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ຢູ່ໃນ ສປປ ລາວ. ຂໍ້ມູນໄດ້ຖືກເກັບກໍາ ແລະ ລວບລວມເພື່ອຊ່ວຍ
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ວົງການສຶກສາ ແລະ ຜູ້ມີສ່ວນຮ່ວມອື່ນໆ ໃນການຄົ້ນຫາຂໍ້ມູນ 
ແລະ ຄູ່ຮ່ວມງານທີ່ເໝາະສົມ.
ອົງການ ຂອດ (Cord) ເຊ່ືອວ່າ ອົງການຈັດຕ້ັງສັງຄົມ, ພາກປະຊາ 
ສັງຄົມ ທ່ີແຂງແກ່ງ ແລະ ຢືນຍົງແມ່ນສ່ິງສໍາຄັນໃນການສ້າງສັນຕິພາບ 
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ໄດ້ຫຼາຍຂ້ືນ.ປ້ືມລາຍຊ່ືນ້ີແມ່ນເຄ່ືອງມືໜ່ຶງໃນການສ່ົງເສີມວິໄສທັດ
ນ້ັນໂດຍການຊ່ວຍໃຫ້ຄູຮ່ວມງານສາມາດສ້າງ ແລະ ຊອກຫາຄູ່ຮ່ວມ 
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ບັນລຸເປົ້າໝາຍການພັດທະນາທີໄດ້ວາງໄວ້.
ປື້ມສັງລວມອົງການຈັດຕັ້ງໃນລາວ 2025 ສະບັບທີ 6 ໄດ້ຖືກ
ປັບປຸງຕາມຄໍາແນະນໍາຈາກປຶ້ມສະບັບກ່ອນໆ. ປື້ມຫົວນີ້ມີຂໍ້ມູນທັງ
ພາສາລາວ ແລະ ພາສາອັງກິດ ພ້ອມທັງການແຜ່ນທີ່ຕາມພື້ນທີ່ ແລະ 
ຫົວຂໍ້ການເຮັດວຽກຂອງແຕ່ລະອົງການຈັດຕັ້ງທາງສັງຄົມ. ໃນປື້ມ
ຫົວນີ້ມີທັງໝົດ 94 ສະມາຄົມ ທີ່ໄດ້ສະໜອງຂໍ້ມູນຂອງສະມາຄົມ
ໃນວັນທີ 31 ເດືອນ ພຶດສະພາ 2025. ປື້ມຫົວນີ້ບໍ່ໄດ້ລວບລວມ
ສະມາຄົມທັງໝົດທີ່ປະກອບກິດຈະກໍາຢູ່ໃນ ສປປ ລາວ ແລະ ພວກ
ເຮົາກໍາລັງປັບປຸງຂໍ້ມູນຢ່າງຕໍ່ເນື່ອງ ຂໍ້ມູນດັ່ງກ່າວສາມາດຊອກຫາໄດ້
ທີ່ ເວບໄຊ້: ອົງການຈັດຕັ້ງສັງຄົມລາວ laocso.org
ອົງການ ຂອດ (Cord) ໄດ້ຮ່ວມມືຢ່າງໃກ້ຊິດກັບ ຄະນະກໍາມະການ 
ປະສານງານອົງການຈັດຕັ້ງສັງຄົມລາວ (LCCC) ໃນການເກັບ
ກໍາຂໍ້ມູນ ແລະ ອອກແບບສະບັບນີ້. ພ້ອມດຽວກັນນີ້ພວກເຮົາ
ຂໍຂອບໃຈແຜນງານການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງປະຊາຊົນຕ່ໍວຽກງານ
ການປົກຄອງທີ່ດີ ແລະ ການສ້າງລັດທີ່ປົກຄອງດ້ວຍກົດໝາຍ 
ໄລຍະທີ II (ແຜນງານ CEGGA II). ແຜນງານດັ່ງກ່າວໄດ້ຮັບ
ທຶນສະໜັບສະໜູນຈາກຄູ່ຮ່ວມງານທີມເອີຣົບເຊ່ິງປະກອບມີ
ລັດຖະບານສະວິດເຊີແລນ, ເຢຍລະມັນ ແລະ ສະຫະພາບເອີຣົບ 
ແລະ ຈັດຕັ້ງປະຕິບັດໂດຍ GIZ ທີ່ໄດ້ໃຫ້ການສະໜັບສະໜູນທາງ
ດ້ານງົບປະມານທີ່ຈໍາເປັນສໍາລັບການຜະລິດ ແລະ ການຈັດພິມ
ປື້ມລາຍຊື່ອົງການຈັດຕັ້ງສັງຄົມ ປີ 2025.

4



PREFACE
To meet the need for better connection and coordinated 
action among development stakeholders implementing 
projects in the Lao PDR, this directory aims to provide access 
to information about existing Civil Society Organizations 
(CSOs) in the country. The information has been collected 
and consolidated to assist Non-Profit Associations (NPAs), 
International Non-Governmental Organizations (INGOs), 
Development Partners (DPs), the Government of Lao 
PDR, academia, and other stakeholders in their search for 
relevant information and implementing partners.

Cord believes that a strong and resilient civil society is vital 
to Build Peace, and core to our mission is the fostering of 
meaningful relationships between various stakeholders 
because together we are stronger and more impactful. 
This directory is one of the tools to support that vision—
by helping development actors build new partnerships 
and strengthen existing relationships in pursuit of shared 
development goals.

The 6th edition of the Lao CSOs Directory has been 
updated in response to feedback on previous versions. 
It provides information in both Lao and English and 
includes geographic and thematic mapping of each 
organization. This edition features 94 CSOs who provided 
their organizational information as of May 31, 2025. It is 
not exhaustive of all civil society actors or organisations 
operating in the Lao PDR and ongoing updates can be 
found at the Lao Civil Society Organizations Platform: 
laocso.org.

Cord has worked closely with the Lao CSO Coordination 
Committee (LCCC) in collecting data and designing this 
publication. This book was published with support from the 
“Citizen Engagement for Good Governance, Accountability 
and the Rule of Law Programme Phase II (CEGGA II).” 
CEGGA II is funded by Team Europe Partners Switzerland, 
Germany, and the European Union and is implemented by 
Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit 
(GIZ), which provided the financial resources necessary for 
the production and publication of the Lao CSOs Directory 
2025.

In case one finds any mistake in this book, please contact LCSO to: +856 (21) 414812 5
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ສຄອ ............ (APL+)

ສຮຈອ ............ (HJA)
ສສຮນ .......... (IWAA)
ສຮຈ .............. (JHH)
ສປລ ...............(LAF)
ສພດວ .... (LaoCYDA)
ສພຊບ . (LaoDHRRA)
ສອສລ .......... (LCPA)
ສສຮພ ............ (LDA)
ສພຊລ .......... (LDPA)
ສພຊ ............ (LSDA)

ສຮພຊ ........ (APLSY)
ສອສວ ........ (APPAL)
ສສດວ ....... (APREN)
ສສພສຊ ......(ASDSP)
ສ ທຍ ............ (BWA)
ສພຊຮ ...... (CAMKID)
ສສຮ ...........(CHIAS)
ສພຊຊ .......... (CoDA)
ສຮພສ ....... (COSKA)
ມຈສ ............. (CSF)

ມມພຊ ...... (LWSDF)
ສອວ ........... (MCPA)
ມມພ .............(MDF)
ມທມຖຍທວ (MTYTV)
ນຊບ ..............(NCA)
ມຊວ ............. (NLF)
ສກພປ ..........(PEDA) 
ສສສຄ .......... (PFHA)
ສສກຊຍ ..... (PSNUA)
ສພຊ ............(ROLA)
ສສຄພຊ ..... (RRDPA)

ສພດດ ..........(DCYA)
ສພຊອສ ..... (ECCDA)
ສປສ ..........(EQIP A)
ມຊທລ .....(FAPPOL)
ມສດ .............(FGH)
ມສພສ ......... (FSHS)
ສສຊຂ ............(GCA)
ສພຊຂ ......... (GCDA)
ສພຍຊ ............(GDA)
ມຫຄ ............... (HF)

ສຕລ .......... (TKLAO)
ມພຊສ  ......... SADF)
ສກສຍ ........(SAEDA)
ສອນຮ ............ (SDA)
ສຄກ.ມຖ ... (SDDPA)
ມພສສ ......... (SEDF)
ສຄລ .............. (SGL)
ສຄພສ ......... (SODA)
ສສຫ ຼ............(SSLa)
ສພນວ ....... (VCDPA)
ສຍພກ ........ (WWDA)
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ແຂວງ ວຽງຈັນ
Vientiane Province
ສວລ ............ (PELA)

ໄຊຍະບູລີ
Xayabury

ສອຊລ ............... (APEEL)
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ບ່ໍແກ້ວ
Bokeo
ສຊສ ............(CASE)
ສມຮພ .......... (MHP)
ສສສຄ.ບກ (PFHA.BK)
ອຮພຍ ....... (SAMDA)

ອຸດົມໄຊ
Oudomxay

ສຊຍ .................(AESBO)
ສພຊລອ ...... (LPDA. ODX)
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ຫຼວງພະບາງ
Luangprabang
ສພນ .............. (FDA)
ສພຕກ .......... (FPTK)
ສຊລ .............. (LBA)
ສຮນ.ຫຼບ (SDA-LPB)
ສຊກ ..............(AMA)

ຫົວພັນ
Houaphan
ສພປຄ ..........(BNDA)
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ຊຽງຂວາງ
Xiengkhuang
ສພຊສ ..........(CDEA)
ມຊທລ.ຊຂ (FAPPL XK)
ສຕຂ ........ (KMA.XK)
ສພກ.ຊຂ (PDDA XKh)
ສຊຟຄ ............ (QLA)

ຄຳມ່ວນ
Khammoun

ສທກນ .........(AEKN)
ສອສລ ........ (VLEAD)
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ສະຫວັນນະເຂດ
Savannakhet
ຮສພ .............. (ADF)
ສຄຕ.ສຂ . (AOB.SVK)
ສພປ ............ (ARMI)
ສສວ ............ (SAVA)
ສພທວ ........... (YDA)

ສາລະວັນ
Salavanh

ສອສຊ ....................(AEPCE)
ສພຊຮ ........................ (ACD)
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ຈຳປາສັກ
Champasak
ສພຊຂ ..........(KCDA)
ສພຊລສ (LDPA.CPS)
ສພສຕ ..........(VDBA)

ອັດຕະປື
Attapeu

ພບສຍ ............... (RDSA)
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ອົງການຈັດຕ້ັງທາງສັງຄົມແມ່ນປະກອບດ້ວຍບັນດາ
ອົງການຈັດຕ້ັງຕ່າງໆທ່ີເປັນອົງການຈັດຕ້ັງທ່ີບ່ໍຂ້ຶນກັບ 
ລັດຖະບານ ແລະ ອົງການຈັດຕ້ັງທ່ີດໍາເນີນງານແບບ
ບ່ໍຫວັງຜົນກໍາໄລຜ່ານການຈັດຕ້ັງໂດຍປະຊາຊົນເອງ
ເພ່ືອຈັດຕ້ັງ ປະຕິບັດຕາມຜົນປະໂຫຍດ ຫືຼ ຄຸນຄ່າ 
ຮ່ວມກັນຢູ່ໃນຊີວິດຂອງປະຊາຊົນ. ໃນສະພາບຂອງ
ການພັດທະນາແບບ ສາກົນອົງການຈັດຕ້ັງ ແລະ 
ການເຄ່ືອນໄຫວຂອງສັງຄົມຕ່າງໆເຫ່ົຼານ້ີສາມາດພົບ
ເຫັນໄດ້ຢູ່ໃນລະດັບສາກົນ, ພາກພ້ືນ, ແຫ່ງຊາດ ແລະ 
ທ້ອງຖ່ິນ.

ໃນ ສປປ ລາວ, CSOs ແມ່ນບັນດາອົງການຈັດຕ້ັງ
ທ່ີເປັນທ່ີຮັບຮູ້ໂດຍລັດຖະບານແຫ່ງ ສປປ ລາວ ທ່ີ 
ເຮັດວຽກກ່ຽວກັບການຈັດຕ້ັງປະຕິບັດໂຄງການຕ່າງໆ
ໃນການສະໜັບສະໜູນແຜນພັດທະນາເສດຖະກິດ-
ສັງຄົມ ແຫ່ງຊາດ (NSEDP) ແລະ ປະກອບສ່ວນ
ເຂ້ົາໃນການພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ ຂອງປະເທດ 
ແລະ ການຫຼຸດ ຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກ. CSOs ປະກອບ 
ດ້ວຍສະມາຄົມທ່ີບ່ໍຫວັງຜົນກໍາໄລ (NPAs), ອົງການ
ຈັດຕ້ັງສາກົນທ່ີບ່ໍ ຂ້ຶນກັບລັດຖະບານ (INGOs), ແລະ 
ມູນນິທິຕ່າງໆ, ອົງການຈັດຕ້ັງທ່ີເຮັດວຽກເພ່ືອຊຸມຊົນ 
(CBOs), ບັນດາ ວິສາຫະກິດທາງສັງຄົມ ແລະ ກຸ່ມ
ອ່ືນໆທ່ີບ່ໍເປັນທາງການເຊ່ັນ: ກຸ່ມຊາວ ກະສິກອນ ແລະ 
ສະຫະກອນ, ກຸ່ມປູກຜັກ ອິນຊີ, ກຸ່ມກອງທຶນໝູນວຽນ 
ແລະ ອ່ືນໆ.

ອົງການຈັດຕ້ັງທາງສັງຄົມ 

ສະມາຄົມບ່ໍຫວັງຜົນກໍາໄລ 
ສະມາຄົມບ່ໍຫວັງຜົນກໍາໄລ ແມ່ນອົງການຈັດຕ້ັງທາງສັງຄົມ
ທ່ີບ່ໍຫວັງຜົນກໍາໄລ ເຊ່ິງໄດ້ຮັບການສ້າງຕ້ັງຂ້ຶນ ໂດຍບຸກຄົນ, 
ກຸ່ມຄົນໃດໜ່ຶງເພ່ືອດໍາເນີນເປ້ົາໝາຍຮ່ວມທ່ີບ່ໍແມ່ນເພ່ືອ
ຜົນກໍາໄລໝາຍຄວາມວ່າ ສະມາຄົມດ່ັງກ່າວ ແມ່ນຈັດຕ້ັງ
ປະຕິບັດວຽກງານ ເພ່ືອໃຫ້ບັນລຸເປ້ົາໝາຍການພັດທະນາ 
ໂດຍທ່ີບ່ໍມີຈຸດປະສົງໃນການແຈກຈ່າຍລາຍ ໄດ້ທ່ີເຫືຼອໃຫ້
ແກ່ສະມາຊິກ ຫືຼ ຜູ້ນໍາຂອງສະມາຄົມນ້ັນ. ສະມາຄົມບ່ໍຫວັງ
ຜົນກໍາໄລ ແມ່ນໄດ້ຮັບການສ້າງຕ້ັງຂ້ຶນ ບົນພ້ືນຖານຂອງ
ຄວາມສະໝັກໃຈ ແລະ ດໍາເນີນງານໃນຮູບແບບທ່ີມີຄວາມ
ຖາວອນເພ່ືອປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນ ປະໂຫຍດຂອງຊຸມຊົນ
ທ້ອງຖ່ິນ, ສະມາຄົມ ແລະ ສະມາຊິກຂອງສະມາຄົມ. 
ສະມາຄົມບ່ໍຫວັງຜົນກໍາໄລແນໃສ່ດໍາ ເນີນວຽກງານເພ່ືອ
ຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກ ໂດຍການເຮັດວຽກຮ່ວມກັບ
ອົງການຈັດຕ້ັງຂ້ັນທ້ອງຖ່ິນ, ຊຸມຊົນ ແລະ ຄູ່ຮ່ວມງານ
ພັດທະນາອ່ືນໆໃຫ້ເກີດຜົນປະໂຫຍດໃນຂະແໜງການ
ຕ່າງໆ (ສຶກສາ, ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກໍາ ແລະ ປ່າໄມ້). 
ສາຍພົວພັນກັບຄູ່ຮ່ວມງານພັດທະນາຕ່າງໆແມ່ນລ້ວນແຕ່ມີ
ເປ້ົາໝາຍທ່ີແຕກຕ່າງ. ດໍາລັດ ເລກທີ 238/ລບ ໄດ້ກໍານົດ
ກົດລະບຽບ ແລະ ລະບຽບ ການການຄຸ້ມຄອງໃນການສ້າງ
ຕ້ັງ, ການດໍາເນີນງານ ແລະ ການຄຸ້ມຄອງ ສະມາຄົມເປັນ
ນິຕິບຸກຄົນທ່ີຖືກຕ້ອງຕາມກົດ ໝາຍໃນ ສປປ ລາວ. NPA 
ແມ່ນໄດ້ຮັບການຄຸ້ມຄອງໂດຍ ກະຊວງ ພາຍໃນຢູ່ ສປປ 
ລາວ.

ຂ້ໍມູນທ່ົວໄປກ່ຽວກັບ       ອົງການຈັດຕ້ັງສັງຄົມ

10



ກຸ່ມ ແລະ ສະຫະກອນ ກຸ່ມ ແມ່ນ ການຈັດຕັ້ງລວມ
ໝູ່ຂອງປະຊາຊົນລາວທີ່ມີອາຊີບ ກະສິກຳ,ຫັດຖະກຳ, 
ຄ້າຂາຍ, ການບໍລິການ ຫຼື ອາຊີບອື່ນ ທີ່ສ້າງຕັ້ງຂຶ້ນ
ດ້ວຍຄວາມສະໝັກໃຈ ແລະ ເພື່ອຮ່ວມມືຊ່ວຍເຫຼືອ 
ຊຶ່ງກັນ ແລະ ກັນ ລະຫວ່າງ ສະມາຊິກ ຄອບຄົວ
ສະມາຊິກດ້ວຍກັນ ທາງດ້ານການຜະລິດ ແລະ/ຫຼື 
ການບໍລິການ. ສະຫະກອນ ແມ່ນ ການຈັດຕ້ັງທຸລະກິດ
ລວມໝູ່ຂອງຜູ້ປະກອບອາຊີບ ບໍລິການ ກະສິກຳ, 
ຫັດຖະກຳ, ຄ້າຂາຍ,ການ ຫຼື ອາຊີບອື່ນ ທີ່ສ້າງຕັ້ງຂຶ້ນ
ດ້ວຍຄວາມສະໝັກໃຈ ທຶນຮອນ, ປະສົບການ ເພື່ອ
ຮ່ວມມືຊ່ວຍເຫຼືອ ຊຶ່ງກັນ ແລະ ກັນ ທາງດ້ານ ແລະ 
ເຕັກນິກ ໃນການດໍາເນີນທຸລະກິດ ການຜະລິດ,ການຄ້າ 
ຫຼື ການບໍລິການ.

ມູນນິທິ 
ມູນນິທິ ແມ່ນອົງການຈັດຕັ້ງທີ່ບໍ່ຫວັງຜົນກໍາໄລທີ່ໄດ້ຮັບ 
ການລົງທະບຽນເປັນນິຕິບຸກຄົນທ່ີຖືກຕ້ອງຕາມກົດໝາຍ 
ເຊິ່ງປະກອບ ມີເງິນທຶນ ແລະ ຊັບສິນຂອງຕົນເອງ ຕາມ 
ກົດໝາຍ, ມີຫ້ອງການ, ກາຈໍ້າ ແລະ ບັນຊີ ທະນາຄານ 
ສອດຄ່ອງກັບກົດໝາຍ ແລະ ລະບຽບການຂອງ ສປປ 
ລາວ. ມູນນິທິ ແມ່ນແນໃສ່ເຮັດວຽກເພື່ອຜົນປະໂຫຍດ 
ຂອງມວນຊົນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບຈຸດປະສົງທາງດ້ານວັດທະ 
ນາທໍາ, ການສຶກສາ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ສາທາລະນະສຸກ, 
ກິລາ, ວິທະຍາສາດ, ການກຸສົນ, ມະນຸດສະທໍາ ແລະ 
ຈຸດປະສົງອື່ນໆ. ມູນນິທິ ແມ່ນສາມາດລະດົມທຶນໄດ້ອີງ 
ຕາມມາດຕາ 37 ໃນດໍາລັດ ເລກທີ 149/ນຍ ວ່າດ້ວຍ 
ມູນນິທິໂດຍຈັດຕັ້ງກອງປະຊຸມ, ການປະຊຸມສໍາມະນາ ຫຼື 
ງານຕ່າງໆ ເພື່ອເປັນການລະດົມເງິນບໍລິຈາກ ແລະ ການ 
ສະໜັບສະໜູນຈາກກອງທຶນ ແລະ ຊັບສິນຈາກຜູ້ຄົນ, 
ນິຕິບຸກຄົນ, ອົງກອນ ແລະ ອົງການຈັດຕັ້ງຕາມຈຸດປະສົງ 
ເປົ້າໝາຍຂອງພວກເຂົາ ແລະ ບົນພື້ນຖານຄວາມສອດ 
ຄ່ອງດ້ານກົດໝາຍ ແລະ ລະບຽບການ.

ເຄືອຂ່າຍ ແລະ ກຸ່ມເຮັດວຽກ
ຕ່າງໆ 

ຂ້ໍມູນທ່ົວໄປກ່ຽວກັບ       ອົງການຈັດຕ້ັງສັງຄົມ

ບົດຄວາມດ່ັງກ່າວນ້ີ ແມ່ນໄດ້ຮັບການຄັດລອກມາຈາກ 
ດໍາລັດເລກທີ 149/ນຍ ວ່າດ້ວຍ ມູນນິທິ.

ດໍາລັດເລກທີ 606/ລບ, ມາດຕາ 2 
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Civil society comprises of a wide range of 
non-governmental and non-profit-driven 
organizations through which people 
organize themselves to pursue shared 
interests or values in public life. In the 
international development context, these 
organizations and social movements can 
be found at the international, regional, 
national, and local levels.

In Lao PDR, CSOs are organizations 
recognized by the government in 
implementing projects to support the 
National Social Economic Development 
Plan (NSEDP) and contribute to the socio-
economic development of the country 
and poverty reduction. The term in the 
Lao context CSOs refer to Non-Profit 
Associations (NPAs),  and Foundations, 
Community Based Organizations 
(CBOs), Social Enterprises and other 
informal groups such as: farmer groups 
and cooperatives, organic vegetable 
groups, revolving groups, and others.

Civil Society Organization
(CSO)

Non-Profit Association (NPA)
Non-Profit Association (NPA) is a Non-Profit 
Civil Society Organization that has been 
formed by a group of people in order ‘‘to 
pursue a common not-for-profit goal‘‘ that 
is to say, to pursue a stated goal without 
the intention of distributing excess revenue 
to their members or leaders. The Non-Profit 
Association is set up on a voluntary basis 
and operates on a permanent basis to 
protect the rights and legitimate interests of 
the local communities, the association, and 
its members. Non-Profit Associations aim 
to work for poverty reduction by leveraging 
partnerships with local authorities, 
communities, and other development 
stakeholders in diverse sectors (e.g., 
education, health, agriculture, and forestry). 
Their relationship with development partners 
differs according to their goals. The decree 
238/PM sets the rules and regulations 
governing the establishment, operation, and 
management of associations as legal entities 
in Lao PDR. The NPAs are administrated by 
the Ministry of Home Affairs in Lao PDR

Part of this text is extracted from 
the Decree No 238/PM on Associations.

 GENERAL       INFORMATION
  RELATED       TO CSO

12



Groups and Cooperatives Groups 
are collective organizations of Lao 
people who have their occupation in 
agriculture, handicraft, trade, services 
or other professions established on 
voluntary basis in order to help each 
other between members and families 
in terms of production and/or services. 
Cooperatives are collective organizations 
of Lao people who have their occupation 
in agriculture, handicraft, trade, services 
or other professions established on 
voluntary basis in order to help each 
other between members in terms of 
capital, experience and techniques in the 
business operation for the production, 
trade or services.

Foundation

Networking group

A Foundation is a non-profit organization 
registered as a legal entity with its own 
capital and assets by laws, office, seal, and 
bank accounts in compliance with the laws 
and regulations of Lao PDR. Foundations 
aim to work for public interest in cultural, 
educational, environmental, health, sport, 
scientific, charity, humanitarian, and other 
purposes. Foundations can raise funds 
regarding to Article 37 in decree 149 
on Foundations by organizing specific 
forums, conferences, or events to call 
upon donations and support through funds 
and assets from persons, juristic groups, 
entities, and organizations in line with their 
objectives and on the basis of the laws and 
regulations.

This text is extracted from 
the Decree No 149/PM on Foundations.

Decree No 606/GOL Date 211/2020
Definition of Networking Groups

 GENERAL       INFORMATION
  RELATED       TO CSOs
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ສຊບທ

ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອ ແລະ ບັນເທົາທຸກ 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ຂະແໜງການສາທາລະນະສຸກ, 
ຂະແໜງແຮງງານ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດ ຂອງອົງກອນ: 
ປະກອບສ່ວນຊ່ວຍເຫຼືອສັງຄົມຢ່າງຕັ້ງໜ້າເພື່ອພັດທະນາຊ່ວຍເຫຼືອປະເທດຊາດບ້ານເມືອງ.

ເປົ້າໝາຍ ຂອງອົງກອນ: 

ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອ ແລະ ບັນເທົາທຸກນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນມີເປົ້າໝາຍ
ແມ່ນແນ່ໃສ່ປະຊາຊົນ ແລະ ເພື່ອຜົນປະໂຫຍດຂອງປະຊາຊົນທຸກຊັ້ນຄົນ 
ພາຍໃນນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນໃຫ້ໄດ້ຮັບການຊ່ວຍເຫຼືອຢ່າງເທົ່າທຽມກັນ 
ແລະ ໄດ້ຮັບຜົນດີສູງສຸດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  18 ທັນວາ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ພາຍໃນນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ທຸກໆຄົນທົ່ວສັງຄົມເປັນຕົ້ນ ແມ່ນ
ຜູ້ທີ່ທຸກຍາກ-ຂາດເຂີນ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ລໍາພັນ ສີບຸນຍູ້
ໂທ: 020 5550 8987
ອີເມວ: 
Lamphon SBY@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສ້າງເຫວີຍ, 
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ.

ໜ່ວຍກູ້ໄພຊ່ວຍເຫຼືອ ແລະ ບັນເທົາທຸກ 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 55508987

Lamphon.SBY@gmail.com
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ARF

Assistance and Relief Foundation

Sector: Labor and Social Welfare 
T\ype of organization: Non-Profit Association
Vision: 
Actively contribute to helping society to support the development of the nation and 
local communities.

Main Goal: 

To ensure that all people in Vientiane Capital, 
regardless of background or status, receive equal 
support and have the opportunity to benefit fully 
from social development initiatives, improving their 
quality of life and well-being.

Year of establishment: 18 December 2020

Area of Implementation: Vienitiane Capital

Target Group: All people in society, especially the 
poor

Main Coordinatior: 
Mr. Lamphon Sorbounyu
Tel: 020 55508987
Email: 
Lamphon.SBY@gmail.com

Office Address: 
Xangvei Village,
Sistanak District, 
Vientiane Capital

ໜ່ວຍກູ້ໄພຊ່ວຍເຫຼືອ ແລະ 
ບັນເທົາທຸກ ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 55508987

Lamphon.SBY@gmail.com
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ສພຊຮ

ສະມາຄົມພັດທະນາຊຸມຊົນບ້ານເຮົາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຄວາມສົມບູນພູນສຸກຂອງ ເດັກ ແລະ ຊຸມຊົນ, ສົ່ງເສີມການສຶກສາທັງໃນ ແລະ ນອກໂຮງຮຽນ ໂດຍການມີສ່ວນຮ່ວມ  
ແລະ ເປັນເຈົ້າການຂອງຜູ້ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມທາງເລືອກຂອງຊຸມຊົນໃນການພັດທະນາການສຶກສາ, ປັບປຸງ
ຄຸນນະພາບການສຶກສາ, ໂພຊະນາການ, ຮັກສາສິ່ງແວດລ້ອມ, ສົ່ງເສີມ
ຄອບຄົວທີ່ຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ເຂົ້າເຖິງຄວາມຈຳເປັນພື້ນຖານ (ໄຟຟ້າ) 
ແລະ ການນໍາໃຊ້ຊັບພະຍາກອນແບບຍືນຍົງໃນໂຮງຮຽນສາມັນສຶກສາ 
ແລະ ຊຸມຊົນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 28 ມິຖຸນາ 2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຈັນທະລາ ບຸດທະວົງ
ໂທ: 020 9663 3317
ອີເມວ: 
acd.nyai@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາກົກໂພ, ເມືອງ ສາລະວັນ, 
ແຂວງ ສາລະວັນ

034 211038 

acdlaos.info@gmail.com 
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034 211038 

acdlaos.info@gmail.com 

ACD

Association for Community 
Development
Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
To improve the well-being of children and communities by increasing access to educa-
tion both during and after school through the participation and ownership of beneficia-
ries.

Main Goal: 

Promoting community options in educational 
development, improving the quality of education, 
nutrition, and environmental conservation; supporting 
remote families in accessing basic necessities (such 
as electricity); and encouraging the sustainable 
use of resources in general education schools and 
communities.

Year of establishment:  28 June 2013

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children

Main Coordinatior: 
Ms. Chanthala Boutthavong
Tel: 020 9663 3317
Email: 
acd.nyai@gmail.com

Office Address: 
Nakokpho Village, Salavanh 
District, Salavanh Province
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ສຊດພ

ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອເດັກນ້ອຍພິການ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສົ່ງເສີມໃຫ້ເດັກນ້ອຍພິການລາວບັນດາເຜົ່າໄດ້ມີໂອກາດເທົ່າທຽມກັນ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ຟື້ນຟູ ແລະ ພັດທະນາເດັກນ້ອຍພິການລາວບັນດາເຜົ່າ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 23 ມັງກອນ 2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສົມເພັດ ອັກຄະວົງ
ໂທ: 020 5561 0381
ອີເມວ: 
acdalaos@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

Aid Children with Disability 
Association

020 55610381
020 22546737

acdalaos@gmail.com
maniphil09@gmail.com
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Aid Children with Disability 
Association

020 55610381
020 22546737

acdalaos@gmail.com
maniphil09@gmail.com

ACDA

Aid Children with Disability 
Association
Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
Equality of opportunity for all Children with Disabilities.

Main Goal: 

The Rehabilitation and Development of  Lao Children 
with Disabilities in Lao PDR.

Year of establishment:  23 January 2013

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Somphet Akkhavong
Tel: 020 5561 0381
Email: 
acdalaos@gmail.com

Office Address: 
Vientiane Capital
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ຮສພ

ມູນນິທິ ຮ່ວມມືສົງເຄາະ 
ແລະ ພັດທະນາ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ 
ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ, ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ, ສາທາລະນະສຸກ, ແຮງງານ, 
ຄວາມພິການ, ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ປະກອບສ່ວນສ້າງສາພັດທະນາຕາມແນວທາງນະໂຍບາຍຂອງພັກ-ລັດວາງອອກຢ່າງບໍ່ຫວັງ
ຜົນກຳໄລ ເພື່ອໃຫ້ປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າໄດ້ຫຼຸດພົ້ນອອກຈາກຄວາມທຸກຍາກເທື່ອລະກ້າວ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ຊຸກຍູ້ການສ້າງເງື່ອນໄຂໃຫ້ການສຶກສາແກ່ຜູ້ທີ່ຂາດເຂີນທຸກຂັ້ນ, 
ອຸດໜູນການສຶກສາພາກບັງຄັບຕາມນະໂຍບາຍຂອງລັດຖະບານ, ປັບປຸງ
ທັກສະດ້ານການສຶກສາເຊັ່ນ: ພາສາ ແລະ ການຄິດໄລ່, ອຸດໜູນການຝຶກ
ອົບຮົມວິຊາຊີບ ເພື່ອປັບປຸງທັກສະແຮງງານ. 

2. ສະໜັບສະໜູນ ແລະ ສົ່ງເສີມໂຮງໝໍຊຸມຊົນ, ຊຸດຢາປະຈຳບ້ານ ເພື່ອ
ມາຮັບການບໍລິການປິ່ນປົວຮອບດ້ານ, ປຸກລະດົມປະຊາຊົນໃຫ້ຮູ້ວິທີ
ປ້ອງກັນພະຍາດ, ສົ່ງເສີມສຸຂະພາບ, ສົມທົບກັບໂຮງໝໍ ເຝິກອົບຮົມ
ພະນັກງານແພດໃຫ້ມີຄວາມຊຳນານໃນການປິ່ນປົວຄົນເຈັບ. 

3. ສົ່ງເສີມການປູກຝັງລ້ຽງສັດໃຫ້ຄອບຄົວສ້າງລາຍຮັບ ແລະ ແກ້ໄຂ
ຄວາມທຸກຍາກ, ສົ່ງເສີມການສ້າງທຸລະກິດຂະໜາດນ້ອຍໃຫ້ແກ່ຊຸມຊົນ 
ຕິດພັນກັບການກະສິກຳທີ່ບໍ່ກະທົບຕໍ່ສຸຂະພາບ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ, 
ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອແກ່ສັງຄົມໃນເວລາເກີດໄພພິບັດ, ອຸບັດຕິເຫດ,       
ໄຟໄໝ້ ແລະ ອື່ນໆ. 

4. ສະຫວັດດີການສັງຄົມເພື່ອຊ່ວຍສົ່ງເສີມການສຶກສາ ແລະ ຝຶກ
ອົບຮົມວິຊາຊີບໃຫ້ແກ່ຄົນພິການທາງສາຍຕາ ແລະ ຮ່າງກາຍຕາມຄວາມ
ເໝາະສົມ ແລະ ຄວາມຕ້ອງການ; ສາມາດເພິ່ງພາຕົນເອງໄດ້ຄືກັບ
ຄົນທຳມະດາເມື່ອເກີດອຸປະຕິເຫດ, ໄຟໄໝ້, ໄພພິບັດທີ່ເກີດຂຶ້ນຕາມ
ຄວາມສາມາດ ແລະ ຕາມແນວທາງນະໂຍບາຍຂອງພັກ ແລະ ກົດໝາຍ
ຂອງລັດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 31 ທັນວາ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ. ນາທານ ອິນທະສອນ
ໂທ: 020 9777 5422
ອີເມວ: 
nathan.holydove@gmail.com
ສະກາຍ: 
khamvin LOTTHAVONG

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນສະອາດ, ນະຄອນໄກສອນ
ພົມວິຫານ, ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ

ມູນນິທິ ຮ່ວມມືສົງເຄາະ ແລະ
ພັດທະນາ

020 5554 1608
020 9777 5422
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ມູນນິທິ ຮ່ວມມືສົງເຄາະແລະ
ພັດທະນາ

020 5554 1608
020 9777 5422

ADF

Aid and Development 
Foundation 
Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization: Foundation

Vision: To contribute to the development according to Goverment-policy, so that people 
of all ethnic groups can escape from poverty.

Main Goal: 

1. To promote the creation of conditions for education 
for those who are lacking at all levels, subsidize 
compulsory education according to the government's 
policy, improve educational skills such as language 
and calculation, subsidize professional training to 
improve labor skills. 

2. To support and promote community hospitals, home 
medicine kits to receive treatment services from head 
to toe, to mobilize people to know how to prevent 
diseases, to promote health, together with hospitals in 
training course for medical personnel to have expertise 
in treating patients. 

3. To promote the cultivation of livestock for families 
to generate income and solve poverty, to promote 
the creation of small businesses for the community 
related to agriculture that does not affect health and 
the environment, to provide assistance to society in 
times of disasters, accidents, fires, etc. 

4. Social welfare to help/promote education and 
vocational training for visually impaired and physically 
disabled people according to their suitability and needs; 
To help and save time when there are accidents, 
fires and disasters that occur according to ability and 
according to the policy of the party and the law of the 
state.

Year of establishment:  31 December 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Nathan Inthasone
Tel: 020 9777 5422
Email: 
nathan.holydove@gmail.com
Skype:
khamvin LOTTHAVONG

Office Address: 
Phonsaat Village, 
Kaysone Phomvihane City,
Savanakhet Province
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ສຊຄນວ

ສະມາຄົມຊ່ວຍເ\ຫຼືອ ແລະ ພັດທະນາ
ຄົນພິການ ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ແຮງງານ, ຄວາມພິການ 
ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ, ວັດທະນາທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ, ສຶກສາທິການ ແລະ
ກິລາ, ສາທາລະນະສຸກ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ການປົກຄອງທີ່ດີ ແລະ ອື່ນໆ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຊ່ວຍເຫຼືອຄົນພິການ ແລະ ຜູ້ຂາດໂອກາດໃນຊຸມຊົນ ແມ່ນພວກເຮົາມຸ່ງຫວັງເຮັດໃຫ້ຄົນພິການໄດ້ຮູ້ຈັກຮັບຜິດຊອບ
ໃນການດູແລຊ່ວຍຕົນເອງໄດ້ໃນການຢູ່ລອດ, ໃນການປົກປ້ອງສິດທິໃຫ້ຄົນພິການໄດ້ຮັບການພັດທະນາ ແລະ ມີສິດ
ສະເໝີພາບເທົ່າທຽມກັບສັງຄົມ ແລະ ມີສ່ວນຮ່ວມວຽກງານໃນສັງຄົມໄດ້ ເພື່ອເຮັດໃຫ້ສັງຄົມຍອມຮັບຄວາມສາມາດ
ຂອງຄົນພິການ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ການສົ່ງເສີມຄວາມຮູ້ດ້ານທັກສະໃນການດໍາລົງຊີວິດໃຫ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍ
ໂອກາດ ແລະ ຄົນພິການທຸກຄົນ.
2. ສະໜອງວິຊາຊີບ ແລະ ຈັດຫາງານໃຫ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ ແລະ 
ຄົນພິການທຸກຄົນ .
3. ສົ່ງເສີມດ້ານການສຶກສາໃຫ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ ແລະ ຄົນພິການ
ທຸກຄົນຫາວຽກເຮັດງານທໍາໃຫ້.
4. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ສະມາຄົມມີຄວາມຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 14 ກຸມພາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ພາຍໃນນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ ແລະ ອື່ນໆ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ວຽງໄຊ ອິນທະວົງ
ໂທ: 020 5548 6779
ອີເມວ: 
disable.adpc@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ປາກແຮດ, ເມືອງ ນາຊາຍທອງ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

020 5548 6779, 
020 9897 9585

disable.apdc@gmail.com
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ADPC
Association for Assistance and Development 
People with Disability of Vientiane Capital

020 5548 6779, 
020 9897 9585

disable.apdc@gmail.com

Sector: Labor and Social Welfare
T\ype of organization: Non-Profit Association
Vision: 
To help people with disabilities and those looking for opportunities in the community.        
We aim to support people with disabilities to know how to take care of themselves, 
help themselves to survive and protect their rights so that people with disabilities can  
develop and have equal opportunities within society. Participate in social work to make 
society accept the abilities of people with disabilities.

Main Goal: 

1. Promotion of knowledge and skills in living for 
disadvantaged youth and all disabled people.
2. Provide professional and job opportunities for 
disadvantaged youth and all disabled people.
3. Promote education for disadvantaged youth and 
all disabled people to find jobs.
4. Strengthen the association to be sustainable.

Year of establishment: 14 February 2023

Area of Implementation: Vienitiane Capital

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, 
Ethnic groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr Viengxay Inthavong
Tel: 020 5548 6779
Email: 
disable.adpc@gmail.com

Office Address: 
Pak-haet Village, 
Naxaithong District, 
Vientiane Capital
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ສພມສກ

ສະມາຄົມເພື່ອການພັດທະນາ ແລະ 
ສົ່ງເສີມຄວາມເປັນຜູ້ນໍາຂອງແມ່ຍິງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສາທາລະນະສຸກ, ບົດບາດຍິງຊາຍ, ກົດໝາຍແມ່ຍິງ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ອຸທິດຕົນເພື່ອຮັບຮູ້ສິດທິມະນຸດຂັ້ນພື້ນຖານຂອງແມ່ຍິງບໍລິການທາງເພດໃນລາວ. ພວກເຮົາວາດພາບໃຫ້ປະເທດລາວ
ເປັນບ່ອນທີ່ເຄົາລົບການຕັດສິນໃຈຂອງຜູ້ອອກແຮງງານທາງເພດໃນສະພາບແວດລ້ອມທີ່ປາສະຈາກການໃສ່ຮ້າຍປ້າຍ
ສີ, ການຈຳແນກ, ຄວາມຮຸນແຮງ ແລະ ບ່ອນທີ່ຊຸມຊົນດ້ອຍໂອກາດໄດ້ຮັບການເຄົາລົບ ແລະ ການປົກປ້ອງເທົ່າທຽມ
ກັນ, ພວກເຮົາສູ້ຊົນເພື່ອຄວາມເປັນລະບຽບຮຽບຮ້ອຍຂອງສັງຄົມບໍ່ໃຫ້ມີການຈຳແນກຊົນຊັ້ນ, ເພດ, ສາສະໜາ ຫຼື 
ອາຊີບ ເພື່ອສ້າງເງື່ອນໄຂທີ່ຈຳເປັນໃຫ້ປະຊາຊົນລາວບັນດາເຜົ່າມີຄວາມສະຫງົບສຸກ ແລະ ຟື້ນຕົວຈາກຄວາມຂັດແຍ່ງ
ໃນທ້າຍສະຕະວັດທີ 20. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
1. ເສີມສ້າງຄວາມຮູ້, ຄວາມເຂົ້າໃຈດ້ານບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ສົນທິສັນຍາ
ວ່າດ້ວຍການລົບລ້າງທຸກຮູບແບບການຈໍາແນກຕໍ່ກັບແມ່ຍິງ (ສົນທິສັນຍາ
ຊີດໍ), ກົດໝາຍທີ່ກ່ຽວພັນກັບແມ່ຍິງ, ການປົກປ້ອງແຮງງານເຄື່ອນຍ້າຍ
ຈາກການຄ້າມະນຸດ ແລະ ຕ້ານການໃຊ້ຄວາມຮຸນແຮງບົນພື້ນຖານທາງ
ເພດ, ການຮັບມືກັບການປ່ຽນແປງທາງທຳມະຊາດ-ສິ່ງແວດລ້ອມ, ຕອບ
ໂຕ້ໄພພິບັດ, ພະຍາດລະບາດ ແລະ ສົ່ງເສີມຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງ
ຍິງ-ຊາຍ ແລະ ຄວາມຍຸຕິທຳ.

2. ຂະຫຍາຍໂອກາດໃຫ້ຊຸມຊົນໂດຍສະເພາະແມ່ນແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກຍິງ 
ສາມາດເຂົ້າເຖິງການບໍລິການທາງດ້ານກົດໝາຍກ່ຽວກັບຄວາມຮຸນແຮງບົນ
ພື້ນຖານທາງເພດໂດຍບໍ່ເສຍຄ່າ.

3. ເສີມສ້າງຄວາມຮູ້ຄວາມສາມາດໃຫ້ພະນັກງານ ສພມສກ ທຸກຄົນທາງ
ດ້ານວິຊາການສະເພາະ, ເຕັກໂນໂລຊີ ແລະ ການສື່ສານທາງດ້ານພາສາ
ອັງກິດ.

4. ສພມສກ ພັດທະນາຂີດຄວາມສາມາດດ້ານການຊອກຫາແຫຼ່ງທຶນ 
ແລະ ໝູນໃຊ້ຮູບແບບການລະດົມທຶນທີ່ຫຼາກຫຼາຍເພື່ອສະໜັບສະໜູນ
ວຽກງານສະມາຄົມໃຫ້ໄດ້ຕາມເປົ້າໝາຍ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 09 ພະຈິກ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ແມ່ຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ ແລະ ກຸ່ມດ້ອຍ
ໂອກາດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ບົວຄຳ ສີທາວົງ
ໂທ: 020 5528 7571
ອີເມວ: 
bouakham.sythavong@gmail.com
laoswlic@gmail.com 

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສະພັງຄະນົງ, ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

Adpwl kham
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ADPWL

Association for the Development and 
Promotion of Women's Leadership
Sector: Health Education, Rights to Health 
and Community Mobilization

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Dedicated to realizing the fundamental human rights of sex workers in Laos. 
We envision a Laos where sex workers' self-determination is respected within an 
environment free from stigma, discrimination, and violence, and where all marginalized 
communities enjoy equal respect and protection of their rights, status, and dignity. We 
strive for a social order free from discrimination based on class, gender, religion, or 
occupation to cultivate the conditions necessary for Laotian people to live in peace and 
recover from the conflicts of the late 20th century. 

Main Goal: 
To realize the full protection and expression of sex 
workers' rights, ADPWL works towards the following 
key goals:

Empower and mobilize sex workers to take collective 
action for their rights;

Promote, respect, and protect the fundamental human, 
health, and labor rights of sex workers;

End stigma, discrimination, and violence against sex 
workers in all its forms;

Develop partnerships and collaborations with key 
allies and stakeholders to meet the needs and 
advocate for the priorities of sex workers;

Advocate with decision-makers and stakeholders to 
remove structural barriers to sex workers' rights, with 
full decriminalization and reform of all forms of legal 
oppression;

Undertake community-driven research to develop 
an evidence-base to advocate for rights-based 
policies, programs, and services impacting sex worker 
communities.

Year of establishment: 09 November 2012

Area of Implementation: All Provinces

Target Group:  Women and Disadvantaged people like 
sex workers

Main Coordinatior: 
Mrs. BouaKham Sythavong
Tel: 020 5528 7571
Email: 
bouakham.sythavong@gmail.com
laoswlic@gmail.com

Office Address: 
Saphangnong Village, 
Xaythani District, Vientiane 
Capital

Adpwl kham
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ສພກຊ

ສະມາຄົມພັດທະນາກະສິກໍາ 
ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອສັງຄົມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ 
ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

1. ຊ່ວຍໃຫ້ຊຸມຊົນຊົນນະບົດບັນລຸກຫຼານພັດທະນາເສດຖະກິດດ້ວຍຕົນເອງໂດຍຜ່ານການພັດທະນາກະສິກໍາ, ສ້າງ
ຊີວິດທີ່ຍືນຍົງ ແລະ ການຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກ. 

2. ພະຍາຍາມຍົກລະດັບຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຊາວຊົນນະບົດໃຫ້ດີຂຶ້ນໂດຍການສະໜອງໂຄງການຊ່ວຍເຫຼືອສັງຄົມ, 
ແກ້ໄຂບັນຫາຕ່າງໆເຊັ່ນ: ການສຶກສາ, ສາທາລະນະສຸກ ແລະ ການພັດທະນາຊຸມຊົນ. 

3. ຊຸກຍູ້ການປະຕິບັດກະສິກຳແບບຍືນຍົງທີ່ປົກປັກຮັກສາສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ອະນຸລັກຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດໃຫ້
ຄົນຮຸ່ນຫຼັງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສົ່ງເສີມກະສິກຳແບບຍືນຍົງ, ສ້າງວຽກເຮັດງານທຳໃຫ້ກັບໄວໜຸ່ມ-
ແມ່ຍິງ, ລວມທັງແມ່ຍິງຊົນເຜົ່າ, ຄົນທີ່ມີຄວາມເປັນພິການ ແລະ ເສີມສ້າງ
ການຄ້ຳປະກັນທາງດ້ານສະບຽງອາຫານ, ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຊາວ
ກະສິກອນເພີ່ມທະວີການຜະລິດຕະພັນຂອງເຂົາເຈົ້າ, ຫຼຸດຜ່ອນຜົນກະທົບ
ຕໍ່ສິ່ງແວດລ້ອມ, ສະໜັບສະໜູນການພັດທະນາສັງຄົມ ແລະ ປັບປຸງຊີວິດ
ການເປັນຢູ່ໃນເຂດຊົນນະບົດຂອງລາວ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 24 ພຶດສະພາ 2019

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຊຽງມອນຈັນ ກັນຍາທໍາ
ໂທ: 020 9927 8389
ອີເມວ: 
xiengmonechan@gmail.com
adsa1z.development@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສາຍລົມ, ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ADSA Lao, 
Adsa Agroecology 
Development, 
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ADSA Lao, 
Adsa Agroecology 
Development, 

ADSA

Agriculture Development and Social 
Assistance Association
Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

1. To help rural communities achieve economic self-sufficiency through agricultural 
development, creating sustainable livelihoods and reducing poverty. 

2. Seeks to improve the quality of life for rural residents by providing social assistance 
programs, addressing issues such as education, health, and community development.

3. Promotes sustainable agricultural practices that protect the environment and con-
serve natural resources for future generations.

Main Goal: 

To promote sustainable agriculture, create jobs for 
youth and women, include ethnic women, people 
with disabilities, and enhance food security, empower 
farmers' practices that help farmers increase their 
productivity, reduce their environmental impact, sup-
port social development and improve their livelihoods 
in rural Laos.

Year of establishment: 24 May 2019

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Xiengmonchanh Kanyatham
Tel: 020 9927 8389
Email: 
xiengmonechan@gmail.com
adsa1z.development@gmail.
com

Office Address: 
Saylom Village,
Chanthabouly District,
Vientiane Capital
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ສພມສກ

ສະມາຄົມເພື່ອພັດທະນາແມ່ຍິງ ແລະ 
ການສຶກສາກົດໝາຍ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາ, ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ, 
ໂພຊະນາການ, ບົດບາດຍິງຊາຍ ແລະ ກົດໝາຍ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສັງຄົມມີຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍ ລວມເຖິງການມີໂອກາດເທົ່າທຽມກັນ, ມີສ່ວນຮ່ວມໃນການຕັດສິນ
ບັນຫາ ແລະ ເຂົ້າເຖິງລະບົບຍຸຕິທຳ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ເສີມສ້າງຄວາມຮູ້, ຄວາມເຂົ້າໃຈ ດ້ານບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ສົນທິສັນຍາ
ວ່າດ້ວຍການລົບລ້າງທຸກຮູບແບບການຈໍາແນກຕໍ່ກັບແມ່ຍິງ (ສົນທິສັນຍາ
ຊີດໍ), ກົດໝາຍທີ່ກ່ຽວພັນກັບແມ່ຍິງ, ການປົກປ້ອງແຮງງານເຄື່ອນຍ້າຍ
ຈາກການຄ້າມະນຸດ ແລະ ຕ້ານການໃຊ້ຄວາມຮຸນແຮງບົນພື້ນຖານທາງ
ເພດ, ການຮັບມືກັບການປ່ຽນແປງທາງທຳມະຊາດ-ສິ່ງແວດລ້ອມ, ຕອບ
ໂຕ້ໄພພິບັດ, ພະຍາດລະບາດ ແລະ ສົ່ງເສີມຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງ
ຍິງ-ຊາຍ ແລະ ຄວາມຍຸຕິທຳ.

2. ຂະຫຍາຍໂອກາດໃຫ້ຊຸມຊົນໂດຍສະເພາະແມ່ນແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກຍິງ 
ສາມາດເຂົ້າເຖິງການບໍລິການທາງດ້ານກົດໝາຍກ່ຽວກັບຄວາມຮຸນແຮງບົນ
ພື້ນຖານທາງເພດໂດຍບໍ່ເສຍຄ່າ.

3. ເສີມສ້າງຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດໃຫ້ພະນັກງານ ສພມສກ ທຸກຄົນ 
ທາງດ້ານວິຊາການສະເພາະ, ເຕັກໂນໂລຊີ ແລະ ການສື່ສານທາງດ້ານພາສາ
ອັງກິດ.

4. ສພມສກ ພັດທະນາຂີດຄວາມສາມາດດ້ານການຊອກຫາແຫຼ່ງທຶນ 
ແລະ ໝູນໃຊ້ຮູບແບບການລະດົມທຶນທີ່ຫຼາກຫຼາຍເພື່ອສະໜັບສະໜູນ
ວຽກງານສະມາຄົມໃຫ້ໄດ້ຕາມເປົ້າໝາຍ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 09 ພະຈິກ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ ແລະ ກຸ່ມດ້ອຍ
ໂອກາດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ພະເຍົາ ພິມມະສອນ
ໂທ: 020 5299 5859
ອີເມວ: 
phayao2018py@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນພະເນົາ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

facebook.com/adwle

030 9654815

www.adwlelaos.org
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ADWLE

Association for Development of 
Women and Legal Education
Sector: Education, Health, Environment, Gender and Law

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: A society where there is gender equality, including equal opportunities, 
contributions to decision-making and access to the legal system 

Main Goal: 

1. To enhance the community's knowledge and build 
understanding of gender, the Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination against 
Women (CEDAW), laws relevant to women, preventing 
migrant workers from human trafficking and gender-
based violence, gender impacts of climate change, and 
pandemics, responding measures to the disaster and 
outbreak of diseases, and gender equality and justice;

2. To create opportunity for members of the community 
who face barriers in accessing justice, specifically 
women and girls, to be able to access free legal 
services involving in gender-based violence;

3. To enhance capacities for ADWLE's staff to increase 
knowledge on specific technical knowledge, technology, 
and english communication;

4. To develop the fundraising capacity of the ADWLE 
and use variety of fundraising methods to support the 
work of the association following its goal.

Year of establishment: 09 November 2012

Area of Implementation: All Provinces

Target Group:  Women, Youth and Disadvantaged 
people

Main Coordinatior: 
Mr. Phayao Phimmasone
Tel: 020 5299 5859
Email: 
phayao2018py@hotmail.com

Office Address: 
Phonphanao Village, 
Saysettha District, Vientiane 
Capital

facebook.com/adwle

030 9654815

www.adwlelaos.org
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ສທກນ

ສະມາຄົມພັດທະນາການທ່ອງທ່ຽວ
ແບບອະນຸລັກຖ້ໍຳກອງລໍ-ນາຕານ
ການເຄື່ອນໄຫວນໃນຂະແໜງການ: ເສດຖະກິດ, ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, 
ວັດທະນາທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ ແລະ ອື່ນໆ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ການອານຸລັກປົກປັກຮັກສາສະພາບແວດລ້ອມໃນຖ້ຳ ແລະ ໃນຂອບເຂດປ່າສະຫງວນພູຫິນປູນໂດຍຈະນຳໃຊ້
ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມທີ່ມີໃຫ້ມັນເກີດຜົນປະໂຫຍດໃຫ້ແກ່ປະຊາຊົນ, ທັງເປັນການສ້າງວຽກ
ເຮັດງານທຳໃຫ້ກັບຊາວບ້ານ ແລະ ທັງເປັນການອານຸລັກຮີດຄອງປະເພນີອັນດີງາມຂອງບ້ານເພື່ອໃຫ້ຕິດພັນກັບການ
ທ່ອງທ່ຽວອະນຸລັກທຳມະຊາດ ແລະ ວັດທະນາທຳຂອງຊາວບ້ານເພື່ອໃຫ້ເປັນເຄືອຂ່າຍວົງຈອນທາງດ້ານການທ່ອງທ່ຽວ
ທຳມະຊາດໃຫ້ຢືນຍົງສີຂຽວຂອງຖ້ຳກອງລໍ-ນາຕານ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ພັດທະນາ ແລະ ສ້າງວຽກເຮັດງານທຳ, ຈາກວຽກງານບໍລິການການທ່ອງ
ທ່ຽວຖ້ຳກອງລໍໃຫ້ເປັນສ້າງລາຍໄດ້, ໃຫ້ແກ່ຊາວບ້ານໃຫ້ມີຄວາມຢືນຍົງ
ສີຂຽວຕະຫຼອດໄປ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 16 ມີນາ 2016

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສາລີ ທອງສະຫວັນ
ໂທ: 020 5477 7715
ອີເມວ: 
salycave@gmail.com
salycave@yahoo.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ກອງລໍ, ເມືອງ ຄູນຄຳ,
ແຂວງ ຄຳມ່ວນ

www.Konglor-natane-cave.
com
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www.Konglor-natane-cave.
com

AEKN

Konglor-Natane-Ecotouristie 
Association
Sector: Environmental

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

The conservation and protection of the environment in the caves and surrounding 
areas of Phu Hin Pun forest reserve will involve utilizing natural resources and the 
surrounding environment in a way that generates benefits for the local people. This 
includes creating job opportunities for the villagers and conserving the beautiful natural 
heritage of the village. The goal is to connect with natural and cultural tourism of the 
villagers to establish a sustainable network of natural tourism focused on preserving 
the green environment of Konglor-Natane caves.

Main Goal: 

Develop and create livelihoods from services related 
to Kong Lor Cave tourism to generate income for 
the local community and ensure sustainable green 
conservation over the long term.

Year of establishment: 16 March 2016

Area of Implementation: Provincial level

Target Group: Youth

Main Coordinatior: 
Mr. Saly Thangsavanh
Tel: 020 5477 7715
Email: 
salycave@gmail.com
salycave@yahoo.com

Office Address: 
Kong Lor Village, 
Khounkham District, 
Khammouane Province
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ສອສຊ

ສະມາຄົມ ອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ 
ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຊຸມຊົນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ 
ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສັງຄົມມີຄວາມຍຸດຕິທຳບົນພື້ນຖານການພັດທະນາ, ປະຊາຊົນຜູ້ທຸກຍາກດ້ອຍໂອກາດເຂົ້າເຖິງຜົນປະໂຫຍດຢ່າງ
ເທົ່າທຽມກັນບົນພື້ນຖານສະພາບແວດລ້ອມທີ່ດີ ແລະ ມີຄວາມຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ສະມາຄົມອະນຸລັກສິ່ິງແວດລ້ອມ ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້
ຊຸມຊົນ ມີຄວາມປາຖະໜາໃຫ້ປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າມີຄວາມຜາສຸກ, ມີ
ໂອກາດເຂົ້າເຖິງຜົນປະໂຫຍດຢ່າງເທົ່າທຽມກັນບົນຄວາມໂປ່ງໃສ, 
ໃສ່ໃຈສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ຊົມໃຊ້ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດຢ່າງມີ
ປະສິດທິພາບ, ມີການພັດທະນາຈາກອັນເກົ່າໄປສູ່ອັນໃໝ່ ແລະ ຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 20 ພະຈິກ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, 
ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຸດໃຈ ຄຳມີບຸດ
ໂທ: 020 9912 9994
ອີເມວ: 
soutchay.aepcelao@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ:
ບ້ານ ນາກົກໂພ, ເມືອງ ສາລະວັນ, 
ແຂວງ ສາລະວັນ

ສະມາຄົມອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ 
ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຊຸມຊົນ

020 5633 3581
020 9912 9994 
aepcelao@gmail.com
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ສະມາຄົມອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ 
ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຊຸມຊົນ

020 5633 3581
020 9912 9994 
aepcelao@gmail.com

AEPCE
Association for Environmental Protection 
and Community Empowerment

Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization:  Non-Profit Association

Vision: 

AEPCE's vision is for society to be fair, the foundation of development, poorer people 
can access it equally, taking into account a positive and sustainable environment.

Main Goal: 

The association for environmental protection and 
community empowerment aims for people of all ethnic 
groups to live happily, have equal access to benefits 
based on transparency, environmental focus and 
efficient use of natural resources, development from 
old to new and sustainable.

Year of establishment: 20 November 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Soutchai Khammybouth
Tel: 0220 9912 9994
Email: 
soutchay.aepcelao@gmail.com

Office Address: 
Nakokpho Village, 
Salavanh District, 
Salavanh Province
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ສຊຍ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ຊັບພະຍາກອນ
ທຳມະຊາດ-ສິ່ງແວດລ້ອມ, ໂພຊະນາການ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, 
ພັດທະນາຊຸມຊົນ ແລະ ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ພັດທະນາທັກສະການລ້ຽງເຜິ້ງທຳມະຊາດແບບຍືນຍົງຂອງຊຸມຊົນໂດຍຊຸມຊົນ ເຊິ່ງມີຄວາມຊໍານານໂດຍຊາວບ້ານຜູ້
ທີ່ມີປະສົບການ ແລະ ຖືກຍອມຮັບເຂົ້າໃນການສະໜອງ, ການບໍລິການໃນການພັດທະນາຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດ
ດ້ານການລ້ຽງເຜິ້ງໄປຄຽງຄູ່ກັບການອະນຸລັກຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ເອື້ອອໍານວຍດ້ານການ
ກະເສດແບບຍືນຍົງ ເພື່ອຄໍ້າປະກັນສະບຽງອາຫານ ແລະ ການສ້າງລາຍຮັບ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ຜູ້ທີ່ລ້ຽງເຜິ້ງພາຍໃນກຸ່ມບ້ານ, ຈັດລະບຽບ 
ແລະ ການຄຸ້ມຄອງຜູ້ລ້ຽງເຜິ້ງ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດ ຂອງກຸ່ມບ້ານ, ສົ່ງເສີມ
ການຊື້ຂາຍຜົນຜະລິດຂອງສະມາຊິກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ພາຍໃນແຂວງອຸດົມໄຊ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊຸມຊົນຜູ້ສົນໃຈເຂົ້າຮ່ວມກິດຈະກຳ
ກັບສະມາຄົມ, ຜູ້ສົນໃຈລ້ຽງເຜິ້ງ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຈັນສຸກ ດວງວິໄລ
ໂທ: 020 2283 7571
ອີເມວ: 
doyngvilay@yahoo.com
ສະກາຍ: 
khamvin LOTTHAVONG

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂຮມສຸກ, ເມືອງ ໄຊ, 
ແຂວງ ອຸດົມໄຊ

030 5718 224

BeeKeepingODX@
yahoo.com

BeekeepingOudomxay

ສະມາຄົມສ່ົງເສີມການລ້ຽງເຜ້ິງ 
ທຳມະຊາດແບບຍືນຍົງ ແຂວງ ອຸດົມໄຊ

34



AESBO
Association for Extension of Sustainable 
Natural Beekeeping, Oudomxay

Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To develop sustainable beekeeping skills of the community by the community, with the 
expertise of the villagers who are experienced. 

Main Goal: 

To promote beekeeping capabilities which goes hand 
in hand with the conservation of natural resources, 
the enviorenment, and the benefits of sustainable 
agriculture to secure food and generate income. 

Year of establishment: 2012

Area of Implementation: Oudomxay Province

Target Group: Communities which are interested the 
activities of the Association and beekeepers

Main Coordinatior: 
Mrs. Chansouk Douangvilay
Tel: 020 2283 7571
Email: 
doyngvilay@yahoo.com
Skype: 
Khamvin LOTTHAVONG

Office Address: 
Homesouk Village, 
Xai District, 
Oudomxay Province

030 5718 224

BeeKeepingODX@
yahoo.com

BeekeepingOudomxay
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ອຕ

ມູນນິທິອະນັນຕະ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂະແໜງສຶກສາ, ຂະແໜງແຮງງານ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ
ແລະ ຂະແໜງຖະແຫຼງຂ່າວ, ວັດທະນະທໍາ ແລະ ທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ອົງການຈັດຕັ້ງສັງຄົມທີ່ບໍ່ຫວັງຜົນຕອບແທນ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ເປັນເຈົ້າການໃນການນຳພາ, ຫັນການທ່ອງທ່ຽວ ແລະ ການບໍລິການ ເປັນກຳລັງແຮງເພື່ອ
ພັດທະນາແບບຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ມູນນິທິອະນັນຕະ ມີເປົ້າໝາຍເພື່ອປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນການຊ່ວຍເຫຼືອ
ສັງຄົມ ສົງເຄາະ ໂດຍສະເພາະ ກຸ່ມຄົນດ້ອຍໂອກາດ, ຜູ້ພິການ, ຜູ້
ທຸກຍາກອານາຖາ, ໄວໜຸ່ມ, ນັກຮຽນ, ນັກສຶກສາ, ເດັກນ້ອຍ, ແມ່ຍິງ 
ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອ ສົ່ງເສີມການພັດທະນາແຫຼ່ງທ່ອງທ່ຽວທາງທໍາມະຊາດ 
ແບບຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ສີງຫາ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວໃນຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ກຸ່ມຄົນດ້ອຍໂອກາດ, ຜູ້ພິການ, ຜູ້ທຸກຍາກອານາຖາ, ໄວໜຸ່ມ, ນັກຮຽນ, 
ນັກສຶກສາ, ເດັກນ້ອຍ, ແມ່ຍິງ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ມີໄຊ ຄໍາບຸນເຮືອງ
ໂທ: 020 5557 1211
ອີເມວ: 
focusacademylaos@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາຂາມ, ນະຄອນຫຼວງພະບາງ 
ແຂວງຫຼວງພະບາງ

020 5636 0636
020 55 671 448
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AF

Ananta Foundation 

Sector: Education, Labor and Social Welfare, and Information, 
Culture, and Tourism 

Type of organization: A Non-Profit Social Organization

Vision: To take the lead in transforming tourism and hospitality services into a force for 
sustainable development.

Main Goal: 

The Ananta Foundation aims to contribute to social 
assistance especially for disadvantaged groups 
such as the disabled, the poor people, youth, 
students, children, and women and to help promote 
the development of sustainable natural tourism.

Year of establishment: 26 August 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: 
Disabled, the Poor People, Youths, Students, 
Childrens, and Women

Main Coordinatior: 
Mr. Mixay KHAMBOUNHOUANG
Tel: 020 5557 1211
Email: 
focusacademylaos@gmail.
com

Office Address: 
Nakham Village, 
LuangPrabang Capital, 
LuangPrabang Province
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 ສພອ

ສະມາຄົມເພື່ອຄົນໂອທິສຕິກ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ, ບົດບາດຍິງຊາຍ,
ສາທາລະນະສຸກ, ກົດໝາຍ ແລະ ຄົນພິການ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ບຸກຄົນໂອທິສຕິກສາມາດດໍາລົງຊີວິດໄດ້ຢ່າງເປັນເອກະລາດ, ມີສິດສະເໝີພາບ ແລະ 
ເທົ່າທຽມໃນສະພາບແວດລ້ອມທີ່ອົບອຸ່ນ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເ ພ່ຶ ອ ເ ປັ ນ ຕົ ວແທນໃ ຫ້ແກ່ ບຸ ກ ຄົ ນ ໂອ ທິສ ຕິກໃນກ ານ ສ່ົ ງ ເ ສີ ມ
ສະໜັບສະໜູນໃຫ້ເຂົາເຈົ້າເຂົ້າເຖິງການບໍລິການຕາມສິດ, ຕາມຄວາມ
ເໝາະສົມ, ເສີມຂະຫຍາຍການຮ່ວມມືກັບອົງການພາຍໃນລາວ ແລະ 
ຕ່າງປະເທດ.

1.ການສະໜັບສະໜູນນະໂຍບາຍດ້ານການເຜີຍແຜ່ ແລະ ເສີມຂະຫຍາຍ
ຄວາມຮ່ວມມືລະດັບປະເທດ, ພາກພື້ນ ແລະ ສາກົນ.

2. ໃຫ້ບໍລິການ, ສະໜັບສະໜຸນແກ່ບຸກຄົນໂອທີສຕິກ, ຄອບຄົວ, ຊຸມຊົນ 
ແລະ ສັງຄົມ.

3. ພັດທະນາອົງກອນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 15 ມີນາ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ, ຊາວໜຸ່ມ, ກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ, ບຸກຄົນໂອທິສຕິກ, 
ບຸກຄົນທີ່ມີພັດທະນາການຊ້າ, ຜູ້ປົກຄອງ ແລະ ຜູ້ດູແລ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຸລິຍາ ວົງໄຊ
ໂທ: 020 2804 0109
ອີເມວ: 
souliyavongxay@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນປ່າເປົ້າ, 
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

laoautism

020 2804 0109

www.laoautism.org

info@laoautism.org
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AFA

Association for Autism

Sector: Education, Health, Law, People with Disability

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: For People with Autism can live independently, with equal rights, in an enabling 
enviornment 

Main Goal: 

To represent People with Autism in promoting their 
rights and support their acccess to appropriate 
services and expand cooperation with local and 
international organisations by:

1. Enaging in Policy advocacy and enhacing 
cooperation at national, regional and international 
levels.

2. Provide services and support to persons with 
Autism, famalies, communities, and society.

3. Develop the organisations sustainability 

Year of establishment: 15 March 2012

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: People with Autism, their parents and 
carers

Main Coordinatior: 
Mr. Souliya Vongxay
Tel: 020 2804 0109
Email: 
souliyavongxay@gmail.com

Office Address: 
Phonepapao Village, 
Sisatthanak District, 
Vientiane Capital

laoautism

020 2804 0109

www.laoautism.org

info@laoautism.org
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ສຄຫ

ສະມາຄົມຄົນຫູໜວກ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ແຮງງານ, ຄວາມພິການ 
ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ, ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
1. ເພື່ອພັດທະນາປຶ້ມພາສາມືລາວ ແລະ ຈັດການຝຶກອົບຮົມການສື່ສານດ້ວຍພາສາມື. 
2. ເພື່ອສົ່ງເສີມໂອກາດວຽກເຮັດງານທໍາສໍາລັບຄົນຫູໜວກ. 
3. ເພື່ອສ້າງຄວາມຮັບຮູ້ກ່ຽວກັບຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນຊີວິດປະຈໍາວັນທີ່ຄົນຫູໜວກພົບພໍ້ໃນສັງຄົມ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ປັບປຸງຄຸນນະພາບຊີວິດສໍາລັບຄົນຫູໜວກໂດຍສະເພາະແມ່ນຜ່ານ
ການສົ່ງເສີມການມີວຽກເຮັດງານທໍາ ແລະ ການພັດທະນາດ້ານການ
ສື່ສານ. 
2. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ໄວໜຸ່ມຄົນຫູໜວກ ເພື່ອໃຫ້ພວກເຂົາ
ສາມາດເຂົ້າຮ່ວມໃນສັງຄົມ ແລະ ເສດຖະກິດ. 
3. ສ້າງຕັ້ງຜູ້ຕາງໜ້າສະມາຄົມຢູ່ແຂວງສຳຄັນຕ່າງໆເຊັ່ນ: ແຂວງ
ສະຫວັນນະເຂດ ແລະ ແຂວງຈຳປາສັກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 9 ກໍລະກົດ2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, 

ຜູ້ສູງອາຍຸ, ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ ແລະ ອື່ນໆ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ໄພວັນ ວົງນາລາດ
ໂທ: 020 5417 2248
ອີເມວ: 
associationfordeaf@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສະມາຄົມຄົນຫູໜວກ
Association For The Deaf

associationfordeaf@gmail.
com

ສຄຫ

ສະມາຄົມຄົນຫູໜວກ
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ສະມາຄົມຄົນຫູໜວກ
Association For The Deaf

associationfordeaf@gmail.
com

AFD

Association For The Deaf
AFD

Sector: Labor and Social Welfare
T\ype of organization: Non-Profit Association
Vision: 
1. Promote national recognition of Lao Sign Language through a sign language book 
and communication training. 
2. Ensure equal access to meaningful and sustainable jobs for deaf individuals.
3. Raise public awareness of the daily challenges faced by the deaf community in Laos.

Main Goal: 

1. Promote inclusive employment opportunities and 
improve communication accessibility to ensure full 
participation in society. 
2. Foster the social and economic empowerment of 
deaf youth through education, skills development, 
and leadership opportunities. 
3. Establish and support provincial representatives 
in key regions, including Savannakhet and 
Champassak, to ensure localized support and 
advocacy.

Year of establishment: 9th July 2013

Area of Implementation: All provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, 
Ethnic Groups and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Phaivanh Vongnalath
Tel: 020 5417 2248
Email: 
associationfordeaf@gmail.
com

Office Address: 
Vientiane Capital
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ອທປ

ອົງການທີ່ປຶກສາພັດທະນາກະສິກຳ 
ແລະ ປ່າໄມ້
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກຳ, ປ່າໄມ້ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

1. ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດໃຫ້ແກ່ປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າປັບປຸງລະບົບການຜະລິດຂອງເຂົາເຈົ້າໃຫ້ເຂົ້າກັບການ 
ປ່ຽນແປງສະພາບດິນຟ້າອາກາດ ແລະ ໂດຍສະເພາະແມ່ນການຫຼຸດຜ່ອນການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດເປັນຕົ້ນຕໍ.

2. ສ້າງຄວາມອາດສາມາດໃຫ້ຊຸມຊົນທ້ອງຖິ່ນ.

3. ສະໜັບສະໜູນການສ້າງຄວາມອາດສາມາດໃຫ້ແກ່ກຸ່ມການຜະລິດ ແລະ ອຳນາດການປົກຄອງທ້ອງຖິ່ນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ເພື່ອເປັນຄັງຂໍ້ມູນຂ່າວສານທາງດ້ານກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້.

2. ເປັນອົງກອນປະສານງານກັບພາກລັດ, ເອກະຊົນ ແລະ ອົງການຈັດຕັ້ງ
ທາງສັງຄົມໃນການພັດທະນາໂຄງການຕ່າງໆເຊັ່ນ: ອະນຸລັກປ່າສະຫງວນ
ແຫ່ງຊາດ, ອະນຸລັກດິນບໍລິເວນນໍ້າ, ສົ່ງເສີມການນໍາໃຊ້ເຄື່ອງປ່າຂອງດົງ
ແບບຍືນຍົງ, ສົ່ງເສີມນໍ້າສະອາດ, ສົ່ງເສີມບົດບາດ ຍິງ-ຊາຍ, ສົ່ງເສີມ
ການບໍລິຫານຄຸ້ມຄອງທີ່ດີ ແລະ ການພັດທະນາຄວາມອາດສາມາດທາງ
ດ້ານຕ່າງໆ, ສົ່ງເສີມການເພີ່ມມູນຄ່າຕາມກົນໄກຕະຫຼາດ, ຜະລິດຕະພັນ
ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້ (Value Chain Development) ແລະ 
ສົ່ງເສີມກອງທຶນຈຸລະພາກສໍາລັບແມ່ (Micro-Credit for Mother).

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2011

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ, ວຽງຈັນ, ອຸດົມໄຊ, 
ບໍ່ແກ້ວ, ຫຼວງນໍ້າທາ, ຫົວພັນ, ຈຳປາສັກ, ສະຫວັນນະເຂດ, ຄໍາມ່ວນ ແລະ 
ສາລະວັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ສົ່ງເສີມແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ, ຊຸມຊົນຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, 
ຊົນເຜົ່າ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຸວັນເພັງ ພົມມະສານ
ໂທ: 020 5567 6207
ອີເມວ: 
sphommasane.aima@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງບອນ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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AFDC

Agro-Forestry Development 
Consultant
Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

1. Focus on increasing the capacity of multi-ethnic minorities to adapt to and be 
resilient to climate change.

2. Capacity building in the local community.

3. Support for the development of good governance capability in local groups and local 
governments.

Main Goal: 

1. To provide information about agriculture and 
forestry; 

2. Develop programs such as clean water, 
gender equality, good governance, and capacity 
development in collaboration with public, 
commercial, and social groups.

Year of establishment: 2011

Area of Implementation: 

Vientiane Capital, Vientiane Province, Oudomxay, 
Bokeo, Louang Namtha, Champasak, Savannakhet, 
Khammouane and Salavan provinces

Target Group: 

Women and Children, Disadvantaged People, 
People with Disabilities, Ethnic Groups, and Rural 
mountainous areas in the Northern, Middle, and 
Southern provinces

Main Coordinatior: 
Mr. Souvanhpheng Phommasane
Tel: 020 5567 6207
Email: 
sphommasane.aima@gmail.com

Office Address: 
Nongbone village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ສຊກ

ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຊ່ວຍເຫຼືອກັນໃນເວລາມີສະມາຊິກເສຍຊີວິດ, ແກ້ໄຂປາກົດການຫຍໍ້ທໍ້ພາຍໃນສະມາຄົມ, 
ສົ່ງເສີມ ແລະ ຮັກສາຮີດຄອງປະເພນີ, ການກະສິກຳ, ປົກປັກຮັກສາປ່າໄມ້ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ,
ໂພຊະນາການທາງດ້ານສຸຂະສຶກສາ, ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແມ່ຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ, ຜູ້ສູງອາຍຸ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ສົ່ງເສີມ
ການສຶກສາ ແລະ ຊອກຫາແຫຼ່ງທຶນປະເພດຕ່າງໆ ເພື່ອຍົກລະດັບຄຸນນະພາບຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຊຸມຊົນໃຫ້ດີຂື້ນ
ເທື່ອລະກ້າວ.

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສາມັກຄີ, ມີວັດທະນະທຳ, ມຸ່ງໝັ້ນໃນການພັດທະນາທີ່ຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສ້າງຄວາມສາມັກຄີຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນກັບບັນດາເຜົ່າ, ຮັກສາ 
ແລະ ສົ່ງເສີມຮີດຄອງປະເພນີໃຫ້ມີຄວາມຍືນຍົງ ແລະ ພັດທະນາຮອບ
ດ້ານໃຫ້ສະມາຄົມມີຄວາມເຂັ້ມແຂງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າທຸກຊັ້ນຄົນພາຍໃນແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຈິບເຊັງຖໍ
ໂທ: 020 5657 6565
ອີເມວ: 
amaoffice2022@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາສໍາພັນ, ນະຄອນຫຼວງພະບາງ, 
ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອເຊີ່ງກັນແລະ 
ກັນ AMA

020 2235 6480
020 5657 6565

www.amalaos.org

amaoffice2022@gmail.com 
lovecommunity999@gmail.
com

020 9621 1183
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AMA

The Association for Mutual 
Assistance
Sector: Agriculture, Forests, and socio-economic development 

Type of organization: Non-Profit organization

Vision: Unity in diversity, culture and commitment to sustainable development

Main Goal: 

To build solidarity among ethnic groups, promote 
and conserve cultures, and foster sustainability in 
our communities.

Year of establishment: 2012

Area of Implementation: Luang Prabang Province

Target Group: 
Every ethnic groups in Luang Prabang Province

Main Coordinatior: 
Mr. Chipseng Thor
Tel: 020 5657 6565
Email: 
amaoffice2022@gmail.com

Office Address: 
Nasamphan Village, 
Luang Prabang City, 
Luang Prabang Province

ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອເຊີ່ງກັນແລະ 
ກັນ AMA

020 2235 6480
020 5657 6565

www.amalaos.org

amaoffice2022@gmail.com 
lovecommunity999@gmail.
com

020 9621 1183
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ສະມາຄົມຄົນພິການຕາ 
ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ແຮງງານ, ຄວາມພິການ  
ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສະມາຄົມຄົນພິການຕາລາວ ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ ເປັນອົງການຈັດຕັ້ງທາງສັງຄົມ ເຊິ່ງເປັນຕົວແທນໃນການປົກປ້ອງ
ສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດຂອງຄົນພິການຕາ. ສະມາຄົມຄົນພິການຕາລາວ ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດມີເປົ້າໝາຍຊ່ວຍເຫຼືອ
ຄົນທີ່ມີຄວາມບົກຜ່ອງທາງດ້ານສາຍຕາໃຫ້ມີຊີວິດດີຂຶ້ນ, ມີຄວາມຜາສຸກບົນພື້ນຖານການນັບຖືເຊິ່ງກັນແລະກັນ, 
ເຂົ້າເຖິງສິດທິຕ່າງໆ, ໄດ້ຮັບຄວາມສະເໝີພາບ, ຄວາມຍຸດຕິທຳ, ບໍ່ຈຳແນກເຊື້ອຊາດ, ເພດ, ໄວ, ຄວາມຮັບຮູ້ ແລະ 
ຖືກຍອມຮັບໃນສັງຄົມ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ປັບປຸງຄຸນນະພາບຊີວິດໃຫ້ແກ່ຄົນທີ່ມີຄວາມບົກຜ່ອງທາງສາຍຕາ ແລະ 
ສາມາດເພິ່ງຕົນເອງໄດ້, ສົ່ງເສີມວຽກງານການສຶກສາຂັ້ນພື້ນຖານ ແລະ 
ລົບລ້າງການກືກໜັງສືໃຫ້ແກ່ຄົນທີ່ມີຄວາມບົກຜ່ອງທາງດ້ານສາຍຕາ, ສ້າງ
ສູນຝຶກອົບຮົມວິຊາຊີບທີ່ແທດເໝາະເພື່ອສົ່ງເສີມອາຊີບທີ່ຫຼາກຫຼາຍໃຫ້
ແກ່ຄົນທີ່ມີຄວາມບົກຜ່ອງທາງດ້ານສາຍຕາ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 17 ກັນຍາ 2009

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສົມຊາຍ ອໍລະດາສິດ
ໂທ: 020 9144 4326
ອີເມວ: 
somsaylab@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາເລົ່າ,
ນະຄອນໄກສອນພົມວິຫານ,
ແຂວງສະຫວັນນະເຂດ

somsaylab@gmail.com

020 9144 4326

ສຄຕ.ສຂ
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somsaylab@gmail.com

020 9144 4326

AOB.SVK

Association of the Blind 
Savannakhet Province
Sector: Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
The Lao Association of the Blind in Savannakhet Province is a social organization that 
represents and protects the rights and interests of visually impaired individuals. The 
association aims to help people with visual impairments improve their quality of life, 
achieve happiness based on mutual respect, access their rights, and enjoy equality 
and justice without discrimination based on nationality, gender, age, or recognition‘
while being fully accepted in society.

Main Goal: 

To improve the quality of life for people with visual 
impairments and enable them to become self-reliant; 
to promote basic education and eliminate illiteracy 
among the visually impaired; and to establish 
appropriate vocational training centers to support 
diverse employment opportunities for people with 
visual impairments.

Year of establishment: 17 September 2009

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr Somxaiy Orladasith
Tel: 020 9144 4326
Email: 
somsaylab@gmail.com

Office Address: 
Na Lao Village, Kaysone 
Phomvihane City, 
Savannakhet Province

47



ສອຊລ

ສະມາຄົມອານຸລັກລະບົບນິເວດ
ຊ້າງລາວ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ອານຸລັກສັດ, ປ່າໄມ້ ແລະ ສີ່ງແວດລ້ອມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດ ຂອງອົງກອນ: 

ສະມາຄົມອະນຸລັກລະບົບນິເວດຊ້າງລາວ ສ້າງຕັ້ງຂື້ນເພື່ອເປົ້າໝາຍໃນການອະນຸລັກສັດ, ປ່າໄມ້ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ 
ລະດົມຈິດໃຈຂອງປະຊາຊົນຢູ່ບໍລິເວນເຂດໃກ້ຄຽງຂອງສະມາຄົມໃຫ້ເຂົ້າໃຈ ແລະ ມີສ່ວນຮ່ວມໃນການດຳເນີນ
ກິດຈະກຳຂອງສະມາຄົມ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ແຜນການຫຼັກຂອງສະມາຄົມແມ່ນອານຸສັດປ່າ, ປ່າໄມ້ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ 
ໂດຍສະເພາະການອະນຸລັກຊ້າງ ແລະ ຂະຫຍາຍພັນຊ້າງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ມີນາ 2022

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊ້າງ ແລະ ປະຊາຊົນພາຍໃນເມືອງ
ເງິນ ແລະ ແຂວງ ໄຊຍະບູລີ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ບຸນປອນ ຜາສຸກ
ໂທ: 020 5888 8009
ອີເມວ: 
bounpone@asev-travel.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ປາກແຄນ, ເມືອງ ເງິນ, 
ແຂວງ ໄຊຍະບູລີ
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APEEL

Association for the Protection of 
the Elephant Ecosystem In Laos
Sector: Environmental

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

The Association for the Protection of the Elephant Ecosystem in Laos was established 
with the goal of conserving wildlife, forests, and the environment. It aims to raise 
awareness among local communities.

Main Goal: 

The association main focus is on protection of wildlife 
and the preservation of forests, and the environment, 
with a particular emphasis on elephant conservation 
and breeding.

Year of establishment: 11 March 2022

Area of Implementation: Xayabuli Province 

Target Group: Elephant and People in Ngern District and 
Xayabuli Province

Main Coordinatior: 
Mr. Bounpone Phasouk
Tel: 020 5888 8009
Email: 
bounpone@asev-travel.com

Office Address: 
Pakkhean Village,
Ngern District, 
Xayabuli Province
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ສຄອ

ສະມະຄົມເຄືອຂ່າຍຜູ້ຕິດ 
ເຊື້ອເຮສໄອວີ/ເອດ
ການເຄື່ອນໄຫວນໃນຂະແໜງການ: ສາທາລະນະສຸກ, ແຮງງານ,
ສະຫວັດດີການ ແລະ ສືກສາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດ ຂອງອົງກອນ: 

APL+ ມີໜ້າທີ່ເພື່ອເປັນຕົວແທນ, ສະໜັບສະໜູນ ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ຜູ້ຕິດເຊື້ອເຮສໄອວີ (PLHIV) 
ໃນລາວ ໂດຍການສົ່ງເສີມສຸຂະພາບ, ກຽດສັກສີ ແລະ ສິດທິມະນຸດ ຜ່ານວິທີການທີ່ນໍາໂດຍຊຸມຊົນ, ການສ້າງຄູ່
ຮ່ວມງານ ແລະ ການໂຄສະນາເຜີຍແຜ່ໃນທຸກລະດັບ.

ເປົ້າໝາຍ ຂອງອົງກອນ: 

1. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຜູ້ຕິດເຊື້ອເຮສໄອວີ (PLHIV) ແລະ ກຸ່ມ
ປະຊາກອນຫຼັກ ເພື່ອເຂົ້າຮ່ວມຢ່າງມີຄວາມໝາຍໃນການຕອບສະໜອງ 
ແລະ ຂະບວນການຕັດສິນໃຈກ່ຽວກັບເຮສໄອວີລະດັບຊາດ.

2. ປັບປຸງການເຂົ້າເຖິງການບໍລິການເອສໄອວີທີ່ມີຄຸນນະພາບ, ລວມທັງ
ການປິ່ນປົວ, ການດູແລ ແລະ ການສະໜັບສະໜູນດ້ານຈິດສັງຄົມ.

3. ຕໍ່ສູ້ກັບການຕັດສິນ ແລະ ການຈຳແນກຕໍ່ຜູ້ຕິດເຊື້ອເຮສໄອວີ 
(PLHIV) ຜ່ານການໂຄສະນາເຜີຍແຜ່, ການສຶກສາ ແລະ ການລະດົມ
ຊຸມຊົນ.

4. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ຄວາມສາມາດຂອງຕົວແທນຊຸມຊົນ ແລະ 
ນັກສຶກສາຮ່ວມ (peer educators) ເພື່ອໃຫ້ການສະໜັບສະໜູນທີ່ມີ
ປະສິດທິພາບ ແລະ ຕິດຕາມກວດກາການບໍລິການ.

5. ສົ່ງເສີມຄວາມຍືນຍົງຂອງການຕອບສະໜອງຕໍ່ເຮສໄອວີທີ່ນໍາໂດຍ
ຊຸມຊົນຜ່ານການລະດົມຊັບພະຍາກອນ ແລະ ການສ້າງຄູ່ຮ່ວມງານ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2003

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 

ກຸ່ມຄົນທີ່ມີຄວາມສ່ຽງຕິດເຊື້ອ ແລະ ກຸມຄົນທີ່ຕິດເຊື້ອເອດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ພັນທະມິດ ແສງປັນຍາ
ໂທ: 020 5642 1114
ອີເມວ: 
nith01aplus@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາຄໍາ, ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

APLPlusLaos

030 5011871

www.aidlao.org
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APL+

Association of People Living with 
HIV/AIDS
Sector: Public Health, Labor, Welfare and Education

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

APL+ exists to represent, support, and empower People Living with HIV (PLHIV) 
in Laos by promoting health, dignity, and human rights through community-led 
approaches, partnership building, and advocacy at all levels.

Main Goal: 

1. Empower PLHIV and key populations to 
participate meaningfully in the national HIV 
response and decision-making processes.

2. Improve access to quality HIV services, including 
treatment, care, and psychosocial support.

3. Combat stigma and discrimination against PLHIV 
through advocacy, education, and community 
mobilization.

4. Strengthen the capacity of community 
representatives and peer educators to deliver 
effective support and monitor services.

5. Promote sustainability of community-led HIV 
responses through resource mobilization and 
partnerships.

Year of establishment: 2003

Area of Implementation: All provinces

Target Group:  Key affected population in the country

Main Coordinatior: 
Mr. Phantamit Sengpanya
Tel: 020 5462 1114
Email: 
nith01aplus@gmail.com

Office Address: 
Nakham Village, 
Xaythani District,
Vientiane Capital

APLPlusLaos

030 5011871

www.aidlao.org
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ສຮພຊ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການຮຽນຮູ້ ແລະ 
ພັດທະນາທັກສະໄວໜຸ່ມໃນຊຸມຊົນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການຮຽນຮູ້ ແລະ ພັດທະນາທັກສະໄວໜຸ່ມໃນຊຸມຊົນ (ສຮພຊ) ເປັນອົງກອນສົ່ງເສີມໄວໜຸ່ມໄດ້
ເຂົ້າເຖິງແຫຼ່ງຄວາມຮູ້, ໂອກາດການພັດທະນາຕົນເອງຢ່າງເທົ່າທຽມ ໃນການປະກອບສ່ວນທີ່ມີຄວາມໝາຍຂອງການ
ພັດທະນາແບບມີສ່ວນຮ່ວມ ແລະ ເກີດສັງຄົມຜາສຸກຢ່າງຍືນຍົງ; ພາລະກິດ: 

1. ສົ່ງເສີມໄວໜຸ່ມໃຫ້ມີຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດຄຽງຄູ່ຄຸນນະທໍາ.  

2. ຜະລິດສື່ເພື່ອນໍາໃຊ້ເຂົ້າໃນການຈັດຂະບວນການຮຽນຮູ້. 

3. ພັດທະນາອົງກອນ. 

4. ລະດົມທຶນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ສະໜັບສະໜູນໄວໜຸ່ມເຂົ້າເຖິງແຫຼ່ງຮຽນຮູ້ ແລະ ໝູນໃຊ້ຄວາມຮູ້ 
ປະກອບສ່ວນໃນການພັດທະນາສັງຄົມ: ທາງດ້ານແຜນງານພັດທະນາ
ຄວາມຮູ້ ແລະ ຄວາມສາມາດຂອງໄວໜຸ່ມ, ທາງດ້ານການສ້າງແຜນຜັງ
ຂໍ້ມູນ ແລະ ການຕິດຕາມປະເມີນຜົນ, ທາງດ້ານແຜນງານຜະລິດສື່
ໂຄສະນາເຜີຍແຜ່.

2. ພັດທະນາອົງກອນໃຫ້ມີຄວາມເປັນມືອາຊີບ ແລະ ຍົກລະດັບການ
ລະດົມທຶນນຳໄປສູ່ການກຸ້ມຕົນເອງ, ທາງດ້ານແຜນງານພັດທະນາລະບົບ
ອົງກອນ ແລະ ແຜນງານລະດົມທຶນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 16 ຕຸລາ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ, ຊາວໜຸ່ມ, ກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ, ບຸກຄົນໂອທິສຕິກ, 
ບຸກຄົນທີ່ມີພັດທະນາການຊ້າ, ຜູ້ປົກຄອງ ແລະ ຜູ້ດູແລ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ວັນນາ ຈອມສະຫວັນ
ໂທ: 020 9766 6726
ອີເມວ: 
vanna.aplsy@gmail.com
vannachomsavanh@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງໄຮ, ເມືອງ ຫາດຊາຍຟອງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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APLSY
Association for Promoting Learning and 
Skills Development for Youth in Community

Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

APLSY supports youth in accessing knowledge, opportunities, and equitable self-
development, enabling them to meaningfully contribute to society's development, 
sustainability, and prosperity:

1. Providing knowledge, capacity building, and moral support for youth.

2. Developing learning and management materials for youth.

3. Developing the organization's capacity.

4. Engaging in fundraising activities.

Main Goal: 

1. Support youth in accessing learning resources 
and applying knowledge to contribute to social 
development such Youth Knowledge and Capacity 
Development Program, Database and Monitoring and 
Evaluation Program, Public Awareness and Outreach 
Media Production Program, Strategic Goal.

2. Develop the organization to be professional and 
enhance fundraising towards self-sufficiency.

Year of establishment:  16 October 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Vanna Chomsavanh
Tel: 020 9766 6726
Email: 
vanna.aplsy@gmail.com
vannachomsavanh@gmail.com

Office Address: 
Nonghai Village, 
Hadxaifong District, 
Vientiane Capital
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ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການອະນຸລັກ
ສິລະປະວັນນະຄະດີ
ການເຄື່ອນໄຫວນໃນຂະແໜງການ: 
ເສດຖະກິດ, ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, ວັດທະນາທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສິລະປະ ແລະ ວັດທະນະທໍາ ເປັນເກາະປ້ອງກັນດ້ານຈິດໃຈ ແລະ ການກະທໍາໃຫ້ແກ່ຄົນໃນຊາດກ່ອນກ້າວສູ່ສາກົນ.‘

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມ ແລະ ອະນຸລັກຮັກສາສິລະປະ, ການສະແດງສິລະປະ ແລະ 
ວັນນະຄະດີໃຫ້ແກ່ໄວໜຸ່ມ (ຜ່ານການເຄື່ອນໄຫວ, ການຝຶກອົບຮົມ, ງານ
ບຸນ). ຈັດຕັ້ງການຝຶກອົບຮົມຂອງຄູສອນວິຊາສິລະປະ, ການສະແດງ
ສິລະປະ ແລະ ວັນນະຄະດີ, ສະໜັບສະໜູນ ແລະ ກໍ່ສ້າງອາສາສະໝັກ
ຊາວໜຸ່ມ, ນັກຮຽນ, ຄູ-ອາຈານ, ນັກສິລະປິນ ເພື່ອສ້າງຂີດຄວາມສາມາດ
ໃຫ້ດີຂຶ້ນໃນການປະຕິບັດວຽກງານ. ເຜີຍແຜ່ສິ່ງພິມທີ່ມີລັກສະນະສ້າງສັນ 
ແລະ ສະໜັບສະໜູນການສົ່ງເສີມການອ່ານ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 04 ກໍລະກົດ 2014

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ໄວໜຸ່ມ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ສຸນັນທາ ກັນລະຍາ
ໂທ: 020 5859 5379
ອີເມວ: 
ppal.asso@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ທົ່ງສ້າງນາງ, ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສອສວ

030 5361765

ppal.asso@gmail.com 

Association for 
the promotion and 
preservation of art and 
literature-ppal 

www.appal.org.la 

appal Laos
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030 5361765

ppal.asso@gmail.com 

Association for 
the promotion and 
preservation of art and 
literature-ppal 

www.appal.org.la 

appal Laos

Association for Promotion 
Preservation of Art and Literature

APPAL

Sector: Economic, Information, Cultural and Tourism

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Art and Literature protects our morals and the behavior of our nation before heading to 
globalization

Main Goal: 

Promote and preserve Art, Performing art and 
Literature for young people (through activities, training, 
festivals). Organizing trainings on the creation of Art, 
Performing art and Literature.  Support and build the 
capacity of young volunteers students, teacher and 
artist to achieve their work performance goals.‘Publish  
creative manuscripts and support the promotion of 
reading.

Year of establishment: 04 July 2014

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Youth

Main Coordinatior: 
Mrs. Soununtha Kanlaya
Tel: 020 5859 5379
Email: 
ppal.asso@gmail.com

Office Address: 
Thongsangnang Village,  
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital
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 ສສດວ

ສະມາຄົມ ສົ່ງເສີມທັກສະຊີວິດ
ເດັກນ້ອຍ ແລະ ໄວໜຸ່ມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, 
ໂພຊະນາການ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ ແລະ 
ການສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງ.

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ກາຍເປັນກົນໄກທີ່ມີປະສິດທິຜົນໃນການສະໜັບສະໜູນ, ດໍາເນີນກິດຈະກຳທີ່ຊ່ວຍໃຫ້ເດັກນ້ອຍ ແລະ ຊາວໜຸ່ມຜູ້
ດ້ອຍໂອກາດພັດທະນາຕົນເອງໃຫ້ມີຄວາມສາມາດເຕັມທີ່ ແລະ ມີຄວາມສຸກຢ່າງເຕັມສ່ວນລວມທັງການພັດທະນາທາງ
ດ້ານສິດທິມະນຸດ ແລະ ສິດທິເດັກໂດຍສະເພາະ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສະໜັບສະໜູນ, ຊຸກຍູ້ ແລະ ຊ່ວຍໃນການສະໜອງຄວາມຮູ້, ທັກສະ
ໃຫ້ກັບເດັກນ້ອຍ ແລະ ເຍົາວະຊົນທີ່ດ້ອຍໂອກາດໂດຍຜ່ານການສຶກສາ, 
ເຝິກອົບຮົມເພື່ອນໍາໃຊ້ຄວາມຮູ້ ແລະ ທັກສະເພື່ອຊີວິດທີ່ດີຂື້ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2008

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ, ວຽງຈັນ, ບໍລິຄໍາ
ໄຊ, ຫຼວງພະບາງ ແລະ ໄຊຍະບູລີ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ເດັກຢູ່ໂຮງຮຽນ, ເດັກນ້ອຍດ້ອຍ
ໂອກາດ ແລະ ເດັກພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ພອນໄຊ ອິນທະລີໄຊ
ໂທ: 030 570 6709
ອີເມວ: 
Dongsavathcenter
@hotmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງສະຫວາດ, 
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

Association for protect 
& promote good lives to 
children

030 570 6709

www.dongsavath.org

appren.office@gmail.com
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APREN

Association for Promotion Good Life 
to Children-Youth
Sector: Education, Agriculture and Forestry, Nutrition, 
Environment, Gender, Community Development, Capacity Building

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To become an effective mechanism to support and conduct activities that enable 
disadvantaged children and youth to develop themselves to their full potential and fully 
enjoy all development aspects including human rights and specific child rights. 

Main Goal: 

To support, encourage and assist the provision of 
knowledge and skills to disadvantaged children and 
youth through study and training to apply knowledge 
and skills to improve their lives.

Year of Establishment: 2008

Area of Implementation: 

Vientiane Capital, Vientiane Province, Bolikhamxay, 
Luang Prabang and Xayaboury

Target Group: Children at school, disadvantaged and 
Disabled children

Main Coordinatior: 
Mr. Phonsay Inthaleuxay
Tel: 030 570 6709
Email: 
Dongsavathcenter
@hotmail.com

Office Address: 
Dongsavath Village, 
Sisattanak District,
Vientiane Capital

Association for protect 
& promote good lives to 
children

030 570 6709

www.dongsavath.org

appren.office@gmail.com
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ສພປ

ສະມາຄົມ ເພື່ອການສະໜັບສະໜູນ 
ແລະ ປັບປຸງຊົນນະບົດ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ມີຄວາມປາຖະໜາປະກອບສ່ວນເພື່ອໃຫ້ສັງຄົມບັນດາເຜົ່າມີຄວາມຜາສຸກ ບົນພື້ນຖານຄວາມເຄົາລົບເຊິ່ງກັນ ແລະ 
ກັນ, ມີໂອກາດຢ່າງເທົ່າທຽມກັນ, ໃສ່ໃຈສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ຊົມໃຊ້ຊັບພະຍາກອນຢ່າງຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກໂດຍການຍົກລະດັບການຄໍ້າປະກັນ
ສະບຽງອາຫານ, ສົ່ງເສີມໂພຊະນາການ ແລະ ສຸຂະອະນາໄມ ເພື່ອ
ສຸຂະພາບທີ່ດີຂອງທຸກຄົນໃນຊຸມຊົນ, ປົກປັກຮັກສາສິ່ງແວດລ້ອມ 
ແລະ ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດຕາມທິດສີຂຽວ-ຍືນຍົງ, ສົ່ງເສີມການ
ມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຊຸມຊົນ ເພື່ອການສຶກສາທີ່ມີຄຸນນະພາບ, ສົ່ງເສີມການ
ພັດທະນາຊຸມຊົນແບບມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຄົນພິການ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 10 ຕຸລາ 2006

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ອຳພອນ ສຸວັນນະລາດ
ໂທ: 020 2333 5685
ອີເມວ: 
amphone@armi.la

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສຸນັນທາ,
ນະຄອນໄກສອນພົມວິຫານ,
ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ 

armi.la

041-252717 

www.armi.la

info@armi.la 

ARMI official
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armi.la

041-252717 

www.armi.la

info@armi.la 

ARMI official

ARMI

Association for Rural Mobilization 
and Improvement
Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of Organization: Non-Profit Association

Vision: 

ARMI aims to contribute to the well-being of all ethnic groups based on mutual 
respect, equal opportunities, care for the environment, and the sustainable use of 
resources.

Main Goal: 

To reduce poverty by improving food security, to 
promote nutrition and sanitation for good health for all 
in communities, to protect the environment and natural 
resources in green and sustainable ways, to promote 
community participation for the quality of education, to 
promote community development with the participation 
of PwDs.

Year of establishment: 10 October 2006

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Amphone Souvannalath
Tel: 020 2333 5685
Email: 
amphone@armi.la

Office Address: 
Sunantha Village, 
Kaysone Phomvihane City, 
Savannakhet Province
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ສສພສຊ

ສະມາຄົມ ສົ່ງເສີມ ການພັດທະນາ 
ສັງຄົມ ຊາວຊົນນະບົດ
ການເຄື່ອນໄຫວນໃນຂະແໜງການ: ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ພັດທະນາຄົນພິການ,
ສິ່ງແວດລ້ອມ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ, ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດ ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດ ຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງກ່ຽວກັບກຳມະວິທີການຜະລິດກະສິກຳສະຫຼາດ, ການປັບປຸງການຜະລິດ ແລະ ການ ເຮັດຝຸ່ນຊີວະ
ພາບໂດຍການນໍາໃຊ້ວັດຖຸດິບທີ່ມີຢູ່ກັບທີ່ໃນທ້ອງຖິ່ນໃຫ້ແກ່ຊາວກະສິກອນນ້ອຍໃນເຂດຊົນນະບົດ.

ເປົ້າໝາຍ ຂອງອົງກອນ: 

1. ຝຶກອົບຮົມວິຊາຊີບໃຫ້ໄວໜຸ່ມບັນດາເຜ່ົາທີ່ດ້ອຍໂອກາດເຂົ້າ
ຮຽນວິຊາຊີບໂດຍສະເພາະແມ່ຍິງ.
2. ໃຫ້ຊາວໜຸ່ມມີວິຊາຊີບ ແລະ ລາຍຮັບທີ່ສາມາດສະໜອງ
ຄວາມຮຽກຮ້ອງຕ້ອງການດ້ານວັດຖຸສໍາລັບຕົນເອງ ແລະ ຄອບຄົວ
ໃນອະນາຄົດ.
3. ປູກຈິດສໍານຶກໃຫ້ກັບໄວໜຸ່ມ ແລະ ເດັກນ້ອຍໃນການປົກປັກ 
ຮັກສາສິ່ງແວດລ້ອມໃນຊຸມຊົນຂອງເຂົາເຈົ້າ.

ວັນເດືອນປີ ສ້າງຕັ້ງ: 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ, ວຽງຈັນ, 
ຊຽງຂວາງ, ສະຫວັນນະເຂດ, ຈໍາປາສັກ, ເຊກອງ ແລະ ອັດຕະປື

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ກຸ່ມຜະລິດຊາອິນຊີ, ກຸ່ມລ້ຽງເຜິ້ງ, 
ກຸ່ມຜະລິດເຂົ້າອິນຊີ, ກຸ່ມເຮັດຝຸ່ນບົ່ມ, ກຸ່ມເຮັດກະສິກຳສະຫຼາດ, ກຸ່ມ
ແມ່ຍິງຊົນເຜົ່າ, ກຸ່ມຜູ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຄຳເພັດ ແກ້ວສິຣິປັນຍາ
ໂທ: 020 9947 0212
ອີເມວ: 
khamphet2012@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສົມສະຫງ່າ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ASDSP.Phonpapao.
Laos

020 5550 9754
020 5503 4455

asdsp.coordination@
gmail.com
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ASDSP

Association to Support 
the Development of Peasant Societies

Sector: Agriculture & Forestry, Disability Development, 
Environment, Community Development and Capacity Building

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To strengthen smart and sustainable agricultural practices among local farmers in 
rural areas by promoting local innovation, improving productivity, and supporting bio-
composting using locally available resources.

Main Goal: 

1. Provide capacity building to small farmers in the 
approach of smart agriculture practices (organic) to 
produce quality local products and obtain accredited 
organic certification for higher value domestic and 
international markets.

2. Provide informal vocational training to poor women 
of the ethnic groups from rural areas.

3.  Building awareness among youth and children to 
protect the environment of their communities.

Year of establishment: 2012 

Area of Implementation: Attapeua, Savannakhet, 
Champasak, Sekong, Vientiane, Xiengkhuang

Target Group: Smallholder Farmers, Vulnerable 
People, Ethnic Groups, Minorities, and Disabled 
People

Main Coordinatior: 
Mr. Khamphet Keosiripanya
Tel: 020 9947 0212
Email: 
khamphet2012@gmail.com

Office Address: 
Somsanga Village, Saysetha 
District, Vientiane Capital

ASDSP.Phonpapao.
Laos

020 5550 9754
020 5503 4455

asdsp.coordination@
gmail.com
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ສພປຄ

ສະມາຄົມພັດທະນາໄມ້ປ່ອງ ແລະ 
ເຄື່ອງປ່າຂອງດົງ ແຂວງຫົວພັນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເປັນອົງການຈັດຕັ້ງທີ່ເປັນວິຊາຊີບໃນຂະແໜງໄມ້ປ່ອງ ແລະ ການພັດທະນາເຄື່ອງປ່າຂອງດົງເພື່ອຊຸມຊົນທີ່ດີກວ່າ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
1. ຄຸ້ ມຄອງການນ ໍາໃຊ້ໄມ້ປ່ອງ, ເຄື່ອງປ່າຂອງດົງ ແລະ 
ຊັບພະຍາກອນທ ໍາມະຊາດແບບຍືນຍົງ.

2. ຊຸມຊົນສາມາດພັດທະນາຊັບພະຍາກອນທ ໍາມະຊາດຂອງ
ໄມ້ປ່ອງ ແລະ ເຄື່ອງປ່າຂອງດົງ ແລະ ການພັດທະນາລະບົບ
ຕ່ອງໂສ້ມູນຄ່າເພື່ອຍົກລະດັບຊີວິດການເປັນຢູ່ (ຊຸມຊົນມີຊີວິດ
ການເປັນຢູ່ດີຂຶ້ ນໂດຍການນ ໍາໃຊ້ຊັບພະຍາກອນທ ໍາມະຊາດ).

3. ເພື່ອຮັບປະກັນຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍໃນ
ຊຸມຊົນ, ແມ່ຍິງ, ໄວໜຸ່ມ, ແລະ ຄົນພິການໄດ້ມີສ່ວນຮ່ວມໃນ
ກິດຈະກໍາຕ່າງໆ ແລະ ມີຄວາມພ້ອມທີ່ດີກວ່າເກົ່າເພື່ອຮັບ
ໜ້ າທີ່ເປັນຜູ້ ນໍາດ້ວຍການສະໜັບສະໜູນຈາກທຸກຊຸມຊົນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 20 ກໍລະກົດ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົາ່, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຄຳຜິວ ອາລຸນໄຊ
ໂທ: 020 9922 3006
ອີເມວ: 
Khamphew1992@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ພັນໄຊ, ເມືອງ ຊຳເໜືອ, ແຂວງ
ຫົວພັນ

ສະມາຄົມພັດທະນາໄມ້ປ່ອງ&ເຄື່ອງ
ປ່າຂອງດົງ
/Bamboo & NTFP 
Development Association

020 5576 7780

bnda2018@gmail.com
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ສະມາຄົມພັດທະນາໄມ້ປ່ອງ&ເຄື່ອງ
ປ່າຂອງດົງ
/Bamboo & NTFP 
Development Association

020 5576 7780

bnda2018@gmail.com

BNDA

Bamboo & NTFP Development 
Association
Sector: Agriculture, Forests, and Socio-economic Development 

T\ype of organization:  Non-Profit Association

Vision: 

A Professional organization in bamboo and NTFP sector development for better 
communities.

Main Goal: 

1. Sustainable use of bamboo and NTFPs, natural 
resources are managed and scaled up.

2. Communities can develop their natural resources 
of bamboo and NTFPs and value chain development 
for livelihoods improvement (communities have a 
better life by using their natural resources).

3. To ensure gender balance in the communities, 
women, youth, and disabled people are taking part in 
different activities and are better prepared to assume 
leadership roles with the support of all communities.

Year of establishment: 20 July 2020

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Khamphew Alounxay
Tel: 020 9922 3006
Email: 
Khamphew1992@gmail.com

Office Address: 
Phanxai Village, Xamneua 
District, Houaphanh Province
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ສະມາຄົມນັກທຸລະກິດແມ່ຍິງ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂະແໜງການຮ້ານອາຫານ ແລະ ໂຮງແຮມ, ການຄ້າ, SME, ຫັດຖະກຳ, 
ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ອອກແບບ ແລະ ກໍ່ສ້າງ, ການແພດ, ການສຶກສາ, ໄອທີ, 
ການບໍລິການ, ກິດຈະກຳ, ວັດທະນາທຳ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຍົກລະດັບຄວາມຮູ້, ພັດທະນາ ແລະ ສົ່ງເສີມ ອາຊີບໃນຂະແໜງເສດຖະກິດທີ່ຊະມາຊິກເຮັດໄດ້ໃຫ້ຂະຫຍາຍຕົວ
ຂຶ້ນເລື້ອຍ,  ເປັນຕົວແທນໃຫ້ແກ່ສະມາຊິກ ແລະ ແມ່ຍິງລາວໃນການສະເໜີຄຳເຫັນຕໍ່ລັດຖະບານ ແລະ ພາກສ່ວນທີ່
ກ່ຽວຂ້ອງ ເພື່ອປົກປ້ອງຜົນປະໂຫຍດຂອງສະມາຊິກ.  

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

1). ກິດຈະກຳຫຼັກຂອງສະມາຄົມແມ່ນການຈັດງານເທດສະການ
ອາຫານລາວປະຈຳປີ ເພື່ອໃຫ້ນັກທຸລະກິດຂະໜາດນ້ອຍ ແລະ ກາງ, 
ຜູ້ປະກອບການແມ່ຍິງໃນຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ ໄດ້ມີໂອກາດເຂົ້າຮ່ວມ
ວາງສະແດງ, ຂາຍອາຫານລາວ ຜະລິດຕະພັນຫັດຖະກຳ ແລະ ຜົນຜະລິດ
ທີ່ເປັນເອກະລັກແບບລາວໆ, ທັງໄດ້ມີໂອກາດແລກປ່ຽນບົດຮຽນເຊິ່ງກັນ 
ແລະກັນ, ຈັບຄູ່ຄ້າຂາຍຮ່ວມກັນ. 

2). ຈັດສຳມະນາ, ເຝິກອົບຮົມ, ຈັດຕັ້ງທັດສະນະສຶກສາ, ໃຫ້ບັນດາ
ສະມາຊິກ ແລະ ແມ່ຍິງໜຸ່ມຜູ້ມີຄວາມໄຝ່ຝັນຢາກເປັນນັກທຸລະກິດ 
ເພື່ອຍົກລະດັບຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດກ່ຽວກັບການດຳເນີນ, ບໍລິຫານ
ທຸລະກິດ ແລະ ແລກປ່ຽນບົດຮຽນ ກ່ຽວກັບທຸລະກິດ ຢູ່ພາຍໃນ ແລະ 
ຕ່າງປະເທດ.  

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 10 ກັນຍາ 2004

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ  
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຸລີ ວິໄລແກ້ວ
ໂທ: 020 9972 4004
ອີເມວ: 
info@laobusinesswomenassoci-
ation.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນພະເນົາ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສທຍ
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Business Women's Association
BWA

Sector: 
Economic, Information, Cultural and Tourism

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Improve knowledge, develop and promote careers in diverse economic sectors where 
members can thrive and grow continuously.  Representing members and Lao busi-
nesswomen by presenting recommendations to the government and relevant organiza-
tions to protect their legal rights and interests.

Main Goal: 

1. Annual Lao Food Festival:  BWAs flagship 
event, showcasing small and medium-scale female 
businesses from across Laos. Participants engage 
in trade exhibitions, share knowledge, display Lao 
handicrafts and food products, and explore business 
matchmaking opportunities.  

2. Training & Seminars:  Organizes seminars, 
training sessions, and field trips for members, 
businesswomen, and young women to enhance 
their business management skills and operational 
capabilities domestically and internationally.

Year of establishment: 10 September 2004

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Souli Vilaykeo
Tel: 020 9972 4004
Email: 
info@laobusinesswomenassoci-
ation.org

Office Address: 
Phon Phanou Village, 
Xayseth District, 
Vientiane Capital
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ສພຊຮ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມຄວາມຮູ້ເພື່ອການ
ພັດທະນາຊົນນະບົດແບບມີສ່ວນຮ່ວມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, 
ປົກປ້ອງສັງຄົມ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ, ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດ ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັມແຂງ 
ດ້ານບຸກຄະລາກອນ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ກັບຊຸມຊົນໃຫ້ມີຄຸນນະພາບຊີວິດດີຂຶ້ນ ໂດຍການເສີມສ້າງຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດ ແລະ 
ຄວາມເຂົ້າໃຈໃຫ້ຊຸມຊົນສາມາດປັບຕົວຕໍ່ກັບການປ່ຽນແປງທີ່ເກີດຂຶ້ນໃນປະຈຸບັນໂດຍສະເພາະແມ່ນກຸ່ມແມ່ຍິງ ແລະ 
ເດັກນ້ອຍຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອປັບປຸງຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງປະຊາຊົນບັນດາ ເຜົ່າ ແລະ ຜູ້ດ້ອຍ
ໂອກາດໃນເຂດເປົ້າໝາຍຂອງ ສະມາຄົມໃຫ້ດີຂຶ້ນ ພ້ອມທັງໃຫ້ຄວາມຮູ້
ໃນການອະນຸລັກຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ, ການ
ປົກປ້ອງສິດທິແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ ແລະ ສ້າງຄວາມອາດສາມາດໃຫ້
ແກ່ບຸກຄະລາກອນຂອງສະມາຄົມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 06 ທັນວາ 2010

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ກຸ່ມ
ຊາວໜຸ່ມ ແລະ ກຸ່ມແຮງງານຜູ້ດ້ອຍໂອກາດໃນເຂດຊົນນະບົດບ້ານ
ເປົ້າໝາຍ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພອນໄຊ ມະນີວົງໄຊ
ໂທ: 020 2238 3392
ອີເມວ: 
phonesai.camkid@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຫ້ວຍຊາຍນ້ອຍ, 
ເມືອງ ຫ້ວຍຊາຍ, ແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ

camkid Laos

020 2238 3390

camkid.bokeo
@gmail.com
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CAMKID

Community Association for 
Knowledge In Development
Sector: 
Health, Agriculture, Environment, Gender, Social Protection, 
Community Development Capacity Building

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Empower communities to improve their quality of life by enhancing their knowledge, 
capacity and understanding to enable communities to adapt to current changes, 
especially for women, children and disadvantaged groups.

Main Goal: 

To improve the livelihood of people of all ethnic 
groups and disadvantaged people in the target area 
for better knowledge including support to resources 
conservation and natural environment conservation, 
to preserve the rights of women and children and 
develop the capacity of the association staffs.

Year of establishment: 06 December 2010

Area of Implementation: Bokeo Province

Target Group: Women & Children, Youth Group, 
Disadvantage People, Ethnic Minorities in Rural Area 
and Target Villages

Main Coordinatior: 
Mrs. Phonesai Manivongsai
Tel: 020 2238 3392
Email: 
phonesai.camkid@gmail.com

Office Address: 
Huaysaynoi village, 
Huaysay District, 
Bokeo Province

Camkid Laos

020 2238 3390

camkid.bokeo
@gmail.com
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ສຊສ

ສະມາຄົມຊຸມຊົນເພື່ອຊີວິດ ແລະ 
ສິ່ງແວດລ້ອມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສີ່ງແວດລ້ອມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງຊຸມຊົນໃຫ້ກາຍເປັນສີຂຽວສະອາດງາມຕາ, ປະຊາຊົນມີຄຸນນະພາບຊີວິດທີ່ດີ, ມີການພັດທະນາເສດຖະກິດ, 
ສັງຄົມ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມຕາມທິດສີຂຽວ ແລະ ຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ເພື່ອສົ່ງເສີມການປັບປຸງຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງປະຊາຊົນ ໃນ ສປປ 
ລາວ.

2. ເພື່ອສົ່ງເສີມການອະນຸລັກ, ຟື້ນຟູສິ່ງແວດລ້ອມໃນ ສປປ ລາວ ເຊິ່ງຈະ
ເຮັດໃຫ້ເກີດການພັດທະນາພື້ນທີ່ປ່າໄມ້, ແຫຼ່ງນ້ຳ, ຍອດນ້ຳ ທີ່ດິນຊຸດໂຊມ 
ແລະ ຊຸມຊົນ, ເພື່ອແກ້ໄຂຄວາມທຸກຍາກຕາມທິດສີຂຽວ ແລະ ຍືນຍົງ.

3. ເພື່ອການພັດທະນາອົງກອນຈັດຕັ້ງຊຸມຊົນໃນ ສປປ ລາວ ເຊິ່ງຈັດທໍາ
ໃຫ້ເກີດການພັດທະນາຊຸມຊົນເພື່ອການພັັດທະນາທີ່ຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 15 ມິຖຸນາ 2015.

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, 
ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ, ອາສາສະໝັກບ້ານ, ກຸ່ມປົກປັກຮັກສາປ່າໄມ້ບ້ານ 
ແລະ ອື່ນໆ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຈັນທາ ອວນທະວົງສີ
ໂທ: 061 213 633
ອີເມວ: 
info@case.org.la

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານໂພນມີໄຊ, ເມືອງແປກ, 
ແຂວງຊຽງຂວາງ

Caselaos
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Caselaos

CASE

Community Association for 
Salvation and Environment
Sector: Environmental

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Building the community to become green, clean and beautiful, where people have a 
good quality of life, economic, social and environmental development with sustainable 
direction.

Main Goal: 

1. To promote the improvement of the living conditions 
in the Lao PDR population which will lead to the 
development of food security, nutrition, education, 
public health and social protection for sustainable 
development by promoting rights, democracy and 
ownership.

2. To promote the conservation and restoration of 
the environment in the Lao PDR which will lead to 
the development of forest areas, water sources, 
watersheds and communities to solve poverty in a 
green and sustainable way.

3. To develop community organizations in the Lao 
PDR which are organized for sustainable community 
development.

Year of establishment: 15 June 2015

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr Chatha Aunthavongsy
Tel: 061 213 633
Email: 
info@case.org.la

Office Address: 
Phonmisai Village, 
Pak District, 
XiengKhouang Province
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ສພຊສ

ສະມາຄົມ ພັດທະນາຊຸມຊົນ 
ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, 
ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ,

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຄອບຄົວທຸກຈົນຂອງຊຸມຊົນ ຢູ່ເຂດຊົນນະບົດໃນ ສປປ ລາວ ມີລາຍຮັບເພີ່ມຂຶ້ນ, ຊີວິດການກິນຢູ່ໄດ້ ມີການປັບປຸງ 
ໂດຍການນໍາໃຊ້ທ່າແຮງ ແລະ ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດທີ່ມີຢູ່ໃນຊຸມຊົນຢ່າງມີປະສິດທິຜົນ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອໃຫ້ຄວາມຝັນທີ່ກ່າວມາຂ້າງເທິງນັ້ນປະສົບຜົນສໍາເລັດ ສພຊສ ໄດ້ເລັ່ງ
ໃສ່ຄຽງບ່າຄຽງໄລ່ກັບຊຸມຊົນລະດັບບ້ານຈັດຕັ້ງປະຕິບັດໂຄງການ, ຊີ້ນໍາ, 
ແນະນໍາ, ນໍາພາຊາວບ້ານເພື່ອຊ່ວຍ ແລະ ສ້າງເງື່ອນໄຂໃຫ້ເຂົາເຈົ້າສາມາດ
ປັບປຸງຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຕົນເອງໃຫ້ມີລາຍຮັບທີ່ຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ກຸມພາ 2004

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊຸມຊົນດ້ອຍໂອກາດຢູ່ເຂດ 
ຊົນນະບົດ, ຊຸມຊົນເຜົ່າໜ້ອຍຈະພິຈາລະນາພິເສດ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ແສງເພັດ ວັນນະວົງ
ໂທ: 020 5560 5344
ອີເມວ: 
sengphetvannavong
@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງນາໂຊກເໜືອ, 
ເມືອງ ສີໂຄດຕະບອງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

030 9636690

pone317.cdea@gmail.com 
moon150588@gmail.com

www.cdea-laos. 
weebly.com
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CDEA

Community Development 
and Environment Association
Sector: Health, Forest, Environment, Agriculture, Law, Gender 

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Poor families of rural communities in Lao PDR have increased their livelihoods by 
effectively utilizing the dynamics and natural resources available in the community 

Main Goal: 

For the aforementioned vision to be successful, 
the CDEA has accelerated its shoulder-to-shoulder 
community organizing projects. Advising and 
guiding residents to help/create conditions for them 
to improve their lives because of sustainable income

Year of establishment: 26 February 2004

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, 
Disadvantage People and Communities

Main Coordinatior: 
Mr. Sengphet Vannavong
Tel: 020 5560 5344 
Email: 
sengphetvannavong
@gmail.com

Office Address: 
Dongnasok-Nue Village, 
Sikhodtabong District, 
Vientiane Capital

030 9636690

pone317.cdea@gmail.com 
moon150588@gmail.com

www.cdea-laos. 
weebly.com
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ສສຮ

ສະມາຄົມ ສຸຂະພາບຊຸມຊົນ 
ແລະ ການມີສ່ວນຮ່ວມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສາທາລະນະສຸກ, ສຸຂະພາບຂອງຊຸມຊົນ,ໂພຊະນາການ, ນໍ້າສະອາດ 
ແລະ ສຸຂະພິບານຊຸມຊົນ, ການຕອບໂຕ້ໄພພີບັດ ແລະ 
ການປັບໂຕຕໍ່ການປ່ຽນແປງດີນຟ້າອາກາດຊຸມຊົນ, ຄວາມສະເຫມີພາບ ແລະ ການປົກປ້ອງທາງສັງຄົມຂອງຊຸມຊົນ 
ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ
ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ພວກເຮົາມີຄວາມປາຖະໜາຢາກໃຫ້ທຸກຄົນ ໂດຍສະເພາະຜູ້ດ້ອຍໂອກາດໄດ້ມີຄຸນນະພາບຊິວິດທ່ີດີ, ມີສຸຂະພາບທ່ີ
ແຂງແຮງ ແລະ ໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງທາງສັງຄົມຢ່າງທົ່ວເຖິງ ແລະ ເທົ່າທຽມ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
1. ປະກອບສ່ວນແຜນງານແຫ່ງຊາດ ແລະ ເປົ້າຫນາຍສາກົນໃນການ
ລົບລ້າງ ພະຍາດຕິດຕໍ່ ແລະ ພະຍາດທີ່ບໍ່ຕິດຕໍ່ ໃນຊຸມຊົນໃຫ້ບັນລຸຜົນສໍາ
ເລັດຕາມແຜນ ປີ 2030 ໂດຍຖືເອົາການມີສ່ວນຮ່ວມ ແລະ ຊຸມຊົນທີ່ໄດ້
ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບເປັນໃຈກາງໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດ.
2. ປະກອບສ່ວນແຜນງານແຫ່ງຊາດ ແລະ ເປົ້າຫນາຍສາກົນໃນການ
ລົບລ້າງຄວາມທຸກຍາກ ແລະ ຄວາມອືດຫີວ ທີ່ຕິດພັນກັບການມີນໍ້າໃຊ້ທີ່
ສະອາດ, ມີໂພຊະນາການທີ່ດີ ແລະ ມີອາຫານກີນທີ່ພຽງພໍໃນກຸ່ມຄົນຜູ້
ດ້ອຍໂອກາດ ລວມທັງແມ່ຍີງ, ເດັກຍິງ ແລະ ຜູ້ພິການ.
3. ປະກອບສ່ວນແຜນງານແຫ່ງຊາດ ແລະ ເປົ້າຫນາຍສາກົນ ໂດຍສົ່ງເສີມ
ການມີສ່ນຮ່ວມ ແລະ ເປັນເຈົ້າການຂອງຊຸມຊົນທີ່ມີຄວາມສ່່ຽງໃນການ
ປັບໂຕຂອງການປ່ຽນແປງດີນຟ້າອາກາດ ແລະ ໄພພິບັດໃນຊຸມຊົນ ລວມ
ທັງການກຽມພ້ອມລ່ວງຫນ້າ, ຕອບໂຕ້ສຸກເສີນ ແລະ ການພື້ນທາງດ້ານ
ສຸຂະພາບຮ່າງກາຍ, ຈິດໃຈ ແລະ ຄວາມເປັນຢູ່ທີ່ດີ.
4. ສົ່ງເສີມ ແລະ ເຊື່ອສານດ້ານສິດທິ, ຄວາມສະເຫມີພາບ, ບົດບາດ-
ຍິງຊາຍ, ລວມທັງ ບົດບາດທາງເພດ ແລະ ຄວາມເປັນພິການ ເຂົ້າໃນ
ນະໂຍບາຍ ແລະ ເຄື່ອງມືທີ່ໃຫ້ບໍລິການ ດ້ານສຸຂະພາບ ແລະ ການ
ປົກປ້ອງທາງສັງຄົມ ລວມທັງຜູ້ຖືກເຄາະຮ້າຍ ແລະ ດ້ອຍໂອກາດ.
ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2012
ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ
ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຊາວໜຸ່ມ, ຜູ້ດ້ອຍ
ໂອກາດ ແລະ ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບຈາກພະຍາດລວມທັງ ຜູ້ໃຊ້ສານເສບຕິດ, 
ເພດທາງເລືອກ (ຊາຍທີ່ມີເພດສຳພັນກັບຊາຍ), ຜູ້ຂາຍບໍລິການທາງເພດ, 
ແຮງງານເຄື່ອນຍ້າຍ, ຜູ້ອາໃສຢູ່ກັບພະຍາດ, ຊົນເຜົ່າ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ວຽງອາຄອນ ສຸລິໂຍ
ໂທ: 020 93209733
ອີເມວ: 
chiaslaos@gmail.com 

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຈອມມະນີ,
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

020 5256 2061

chiaslaos@gmail.com

CHIAs laos
TB People Laos
Malaia Elimination in 
lao
www.testvte.org
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CHIAS

Community Health and Inclusion 
Association
Sector: 
Promoting Inclusive Health, Improving Water, Sanitation, 
and Nutrition, Building Disaster and Climate Resilience, 
Advancing Gender Equality and Social Protection 
Type of organization: Non-Profit Association
Vision: 

A society where everyone, especially the underprivileged enjoys a high quality of life, 
strong health, and equal access to inclusive social protection.

Main Goal: 
1. Contribute to national and international health 
goals by reducing communicable and non-
communicable diseases, achieving measurable 
improvements in health outcomes by 2030.
2. Empower vulnerable populations especially 
women, girls, and persons with disabilities to 
overcome poverty and hunger by ensuring their 
access to clean water, adequate nutrition, and 
sufficient food, promoting improved health and    
well-being.
3. Enhance community-led climate change 
adaptation and disaster preparedness programs that 
ensure mental health support, physical well-being, 
and improved long-term livelihoods.
4. Ensure inclusive health policies and social 
protection programs by integrating human rights, 
gender equality, and disability considerations, 
guaranteeing access to quality health services for 
all.
Year of establishment: 2012
Area of Implementation: All Provinces
Target Group: Young key, vulnerable population
(KVP) who are living and affected by diseases 
including People Who Use and Inject Drug 
(PWUD-PWID), LGBTIQ, Sex Workers, Mobile and 
Migrant including ethnic and disability

Main Coordinatior: 
Mr. Viengakhone Souriyo
Tel: 020 93209733
Email: 
chiaslaos@gmail.com

Office Address: 
Chommany Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital

020 5256 2061

chiaslaos@gmail.com

CHIAs laos
TB People Laos
Malaia Elimination in 
lao
www.testvte.org
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ສພຊຊ

ສະມາຄົມພັດທະນາຊຸມຊົນ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ 
ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຊຸມຊົນດ້ອຍໂອກາດໃນຂອບເຂດທົ່ວປະເທດມີຊີວິດຮັ່ງມີຜາສຸກໂດຍຜ່ານການພັດທະນາແບບຍືນຍົງ ແລະ ການມີ
ສ່ວນຮ່ວມທັງຍິງ ແລະ ຊາຍ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ໃຫ້ປະຊາຊົນບ້ານໃນເປົ້ າໝາຍມີອາຫານພຽງພໍ, ປອດໄພ, 
ມີລາຍຮັບທີ່ໝັ້ ນຄົງ ພ້ອມທັງມີສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ 
ຊັບພະຍາກອນທ ໍາມະຊາດທີ່ສົມບູນ. 

2. ແມ່ຍິງໄດ້ຮັບການຍອມຮັບ, ໄດ້ຮັບໂອກາດ ແລະ ມີ
ຄວາມສາມາດໃນຂະບວນການຕັດສິນໃຈໃນການພັດທະນາ
ຊຸມຊົນຢ່າງເທົ່າທຽມກັບເພດຊາຍ.

3. ປະຊາຊົນໃນກຸມ່ເປົ້ າໝາຍເຂົ້ າເຖິງການສຶກສາຂັ້ ນ
ພື້ ນຖານ, ຂໍ້ ມູນສຸຂະພາບ, ຊົມໃຊ້ນໍ້ າສະອາດ ແລະ ບໍລິໂພກ
ອາຫານຄົບຕາມຫຼັກໂພຊະນາການ.

4. ໃຫ້ສະມາຄົມມີຄວາມເຂັ້ ມແຂງ, ຍືນຍົງ ແລະ ພົ້ ນເດັ່ນ
ຂຶ້ ນໃນເວທີສັງຄົມ (ພາຍໃນ ແລະ ສາກົນ).

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ສິງຫາ 2005

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົາ່, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນີລະໄພ ບັນຊາໃຈ
ໂທ: 020 2926 9852
ອີເມວ: 
nilaphay.b@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ທ່າເມືອງ,
ນະຄອນໄກສອນພົມວິຫານ, 
ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ

ສະມາຄົມພັດທະນາຊຸມຊົນ
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ສະມາຄົມພັດທະນາຊຸມຊົນ

CoDA

Community Development Association

Sector: Agriculture, Forests, 
and Socio-Economic Development 

T\ype of organization:  Non-Profit Association

Vision: 

Vulnerable communities in Laos are empowered for attaining a prosperous and happy 
life through sustainable and gender participatory development.

Main Goal: 

1. People have sufficient nutritious food, stable 
income, and rich natural resources. ‘ 

2. Women are empowered, recognized and given 
equal rights to fully participate in decision making 
processes for community development.

3. Target communities‘have access to basic 
education, health information, clean water, and 
healthy consumption.

4. The association is strong, stable, and well-
recognized in society (Laos and international).

Year of establishment: 26 August 2005

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Nilaphai Banshachai
Tel: 020 2926 9852
Email: 
nilaphay.b@gmail.com

Office Address: 
Tha Meuang Village, 
Kaysone Phomvihane City, 
Savannakhet Province
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ສຮພສ

ສະມາຄົມຮ່ວມມືເພື່ອການພັດທະນາ 
ແລະ ສົ່ງເສີມພູມປັນຍາທ້ອງຖິ່ນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ 
ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເປົ້າໝາຍຂອງສະມາຄົມ ແມ່ນຈະສ້າງອະນາຄົດຂອງຊຸມຊົນທ້ອງຖິ່ນໃນການປັບປຸງການດໍາລົງຊີວິດໃຫ້ດີຂຶ້ນ ແລະ 
ຫຼຸດພົ້ນອອກຈາກຄວາມທຸກຍາກໂດຍບໍ່ມີການຈໍາແນກໃດໆ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ຂະແໜງການເຄື່ອນໄຫວຂອງສະມາຄົມມີດັ່ງນີ້ : 

1. ຂະແໜງກະສິກ ໍາ ແລະ ປ່າໄມ້.

2. ຂະແໜງຊັບພະຍາກອນທ ໍາມະຊາດ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ.

3. ສະຫະພັນແມ່ຍິງ. 

4. ຂະແໜງອຸດສາຫະກ ໍາ ແລະ ການຄ້ າ. 

5. ຂະແໜງສາທະລະນະສຸກ.

 6. ຂະແໜງສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 16 ກັນຍາ 2021

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, 
ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ມະນີວອນ ວໍລະຈັກ
ໂທ: 020 2224 0943
ອີເມວ: 
manirachak@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສີດຳດວນ, 
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ,
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ
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COSKA
Cooperation for Development and 
Support to Local Knowledge Association

Sector: Agriculture, Forests, 
and Socio-Economic Development 

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

The goal of the association is to create a future for local communities by improving 
their living conditions and alleviating poverty without any discrimination.

Main Goal: 

The association's areas of activity are as follows:

1. Agriculture and Forestry.

2. Natural Resources and Environment.

3. Women's Union.

4. Industry and Commerce.

5. Public Health.

6. Education and Sports.

Year of establishment:  16 September 2021

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Manivone Vorachak
Tel: 020 2224 0943
Email: 
manirachak@gmail.com

Office Address: 
Sidamduan Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital
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ມຈສ

ມູນນິທິເຈືອງສົມບູນຂັນ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ແຮງງານ, ຄວາມພິການ  
ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ, ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຊາວໜຸ່ມລາວມີຄວາມຮູ້ ແລະ ສາມາດສື່ສານເພື່ອພັດທະນາຊຸມຊົນ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
ຈັດກິດຈະກຳແຂ່ງຂັນຫຼາກຫຼາຍປະເພດເພື່ອເປັນເວທີໃຫ້ຊາວໜຸ່ມ
ນັກຮຽນນັກສຶກສາໄດ້ສະແດງອອກຄວາມຄິດເຫັນຂອງຕົນເອງຜ່ານ
ການເວົ້າ ແລະ ການຂຽນ. ສ້າງເຄືອຂ່າຍຊຸກຍູ້ເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນລະຫວ່າງ
ຊາວໜຸ່ມຢູ່ຕົວເມືອງກັບຊາວໜຸ່ມຢູ່ເຂດຫ່າງໄກສອກຫຼີກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 21 ມັງກອນ 2015

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ດາລາວັນ ພອນແກ້ວ
ໂທ: 020 5551 0113
ອີເມວ: 
daravanpk@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຈອມມະນີ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

Cheuang Sombounkhan 
Foundation

020 5233 2141
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Cheuang Sombounkhan 
Foundation

020 5233 2141

CSF

Cheuang Sombounkhan Foundation

Sector: Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Foundation

Vision: 
Empowering Lao youth to communicate effectively for community development.

Main Goal: 
Organize a variety of competitive events as a 
platform for young students to express their own 
opinions through speaking and writing. Create a 
mutual support network between urban youth and 
youth in remote areas.

Year of establishment: 21 January 2015

Area of Implementation: All provinces

Target Group: Youth

Main Coordinatior: 
Mrs. Dalavanh Phonekeo
Tel: 020 5551 0113
Email: 
daravanpk@gmail.com

Office Address: 
Chommany Village, 
Xaysedtha District, 
Vientiane Capital
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ສພດດ

ສະມາຄົມພັດທະນາເດັກ 
ແລະ ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂະແໜງສຶກສາ, ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກຳ, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ສິດທິມະນຸດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເດັກ, ໄວໜຸ່ມ, ກຸ່ມຫຼາກຫຼາຍທາງເພດ, ແມ່ຍິງ ແລະ ຜູ້ພິການມີຄວາມສາມາດຂັບເຄື່ອນພາລະກິດປົກປ້ອງ ແລະ 
ພັດທະນາສັງຄົມຊຸມຊົນໃຫ້ເກີດການປ່ຽນແປງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ປ້ອງກັນຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ, ຜູ້ທີ່ມີຄວາມສ່ຽງ ແລະ ປົກປ້ອງຊ່ວຍເຫຼືອຜູ້
ຖືກເຄາະຮ້າຍ.

2. ສົ່ງເສີມການພັດທະນາຊີວິດການເປັນຢູ່ ແລະ ເສດຖະກິດ.

3. ສົ່ງເສີມການເຂົ້າເຖິງ ໂພຊະນາການ, ສຸຂະອະນາໄມ, ສຸຂະພິບານຂັ້ນ
ພື້ນຖານ.

4. ສົ່ງເສີມການຄຸ້ມຄອງ ແລະ ນໍາໃຊ້ສັບພະຍາກອນທໍາມະຊາດແບບ
ຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2011

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ສະຫວັນະເຂດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ເດັກ, ໄວໜຸ່ມ, ກຸ່ມຫຼາກຫຼາຍທາງເພດ, ແມ່ຍິງ ແລະ ຜູ້ພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ນິລາ ດວນສຸວັນ
ໂທ: 020 9689 9949
ອີເມວ: 
dcyaprogram@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງດຳດວນ, 
ນະຄອນໄກສອນພົມວິຫານ, 
ແຂວງ ສະຫວັນະເຂດ

ສະມາຄົມພັດທະນາເດັກ ແລະ 
ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ ສພດດ/
DCYA

030 4664401

dcya9@yahoo.com
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DCYA

Disadvantage Children and Youth 
Development Association
Sector: 
Education, health, agriculture, environment and human rights.

Type of organization: Non-profit Association

Vision: 

Children, adolescents, transgender people, women and people with disabilities have 
the potential to drive the mission of protecting and developing change in society.

Main Goal: 

1.Prevent the most vulnerable and at-risk group and 
protect the victims.

2.Creating an opportunity for livelihood and economic 
development for vulnerable women, youth and child‘s 
family.

3. Promote access to basic nutrition, hygiene, and 
sanitation.

4. Promote sustainable of natural resources 
management.

Year of establishment: 2011

Area of Implementation: Savannakhet Province

Target Group: Children, Adolescents, Women and 
People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Neela Douansouvanh
Tel: 020 9689 9949
Email: 
dcyaprogram@gmail.com

Office Address: 
Dongdumdoun Village, 
Kaisonphomvhan District, 
Savannakhet Province

ສະມາຄົມພັດທະນາເດັກ ແລະ 
ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ ສພດດ/
DCYA

030 4664401

dcya9@yahoo.com
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ສພນທ
ສະມາຄົມພັດທະນາຊັບພະຍາກອນມະນຸດ 
ແລະ ສົ່ງເສີມຄຸນນະທໍາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ມຸ່ງໝັ້ນສູ່ສັງຄົມລາວທີ່ເຂັ້ມແຂງ, ມີຄວາມສາມັກຄີ ແລະ ມີຄຸນນະທຳ, ບ່ອນທີ່ທຸກຄົນໄດ້ຮັບໂອກາດທາງການສຶກສາ 
ແລະ ການພັດທະນາ ເພື່ອການດໍາລົງຊີວິດທີ່ດີຂຶ້ນຢ່າງຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ຊ່ວຍເຫຼືອທາງດ້ານການສຶກສາໃຫ້ແກ່ນັກຮຽນຮູ້ປັນຍາຊົນ.

2. ເຕົ້າໂຮມຄວາມສາມັກຄີຂອງປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າ.

3. ຝຶກອົບຮົມວິຊາຊີບ ແລະ ວິທີການປຸງແຕ່ງຢາພື້ນເມືອງ.

4. ຊ່ວຍເຫຼືອປະຊາຊົນຜູ້ທຸກຍາກຂາດເຂີນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 21 ມີນາ 2022

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພູວີ ພິມມະຈັນ
ໂທ: 020 5699 8749
ອີເມວ: 

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານໂນນສະຫວ່າງ, 
ເມືອງວຽງຄໍາ, 
ແຂວງວຽງຈັນ

020 5562 3952
020 2220 8468
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020 5562 3952
020 2220 8468

DHMA

Develop Human Resource and 
Promote Morality Association
Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Association

Vision: 

Committed to a strong, united, and moral Lao society where everyone has 
opportunities for education and development towards a better, sustainable life.

Main Goal: 

1. Provide educational assistance to students and 
intellectuals.

2. Foster unity among ethnic groups.

3. Provide vocational training and methods for 
preparing traditional medicine.

4. Support poor people.

Year of establishment: 21 March 2022

Area of Implementation: Nationwide

Target Group: Women and Children, and Youth

Main Coordinatior: 
Mrs. Phouvi Phimmajhanlor
Tel: 020 5699 8749
Email: 

Office Address: 
Nonsavang Village, 
Viengkham District, 
Vientiane Province
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ສພອສ

ສະມາຄົມພັດທະນາຊຸມຊົນ ແລະ 
ອານຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ປະເທດລາວສີຂຽວ, ຊຸມຊົນມີຄວາມສົມບູນພູນສຸກ, ສາມາດຊ່ວຍເຫລືອເຊິ່ງ ແລະ ກັນ, ມີຄວາມເຂັ້ມແຂງ ແລະ 
ເຊື່ອມໂຍງກັບສາກົນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ສອພຊ ປະກອບມີຢູ່ 3 ແຜນງານຫລັກຄື: ແຜນງານພັດທະນາຊຸມຊົນ, 
ແຜນງານອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ແຜນການສົ່ງເສີມການຮຽນຮູ້ ແລະ 
ເຄືອຂ່າຍ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 29 ພະຈິກ 2011

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, 
ໄວໜຸ່ມ ແລະ ອື່ນໆ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຂັນທອນ ພະເມືອງ
ໂທ: 02055527559
      020 56465123
ອີເມວ: 
pkhanthone@yahoo.com 
eccdalaos@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສີຫອມ, ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

Eccda Homenet Lao Lao
ECCDA LAOS
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Eccda Homenet Lao Lao
ECCDA LAOS

ECCDA

Environment Conservation and 
Community Development Association 

Sector: Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
A Green Laos, a strong and prosperous community, able to help each other and cre-
ate international linakges. 

Main Goal: 
ECCDA has three main programs: Community 
Development Program, Environmental Conservation 
Program, and Learning Promotion and Networking 
Program.

Year of establishment: 29 November 2011

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth and Ethnic 
Groups

Main Coordinatior: 
Mr. Khanthone Phamueang
Tel: 020 5552 7559
      020 5646 5123;
Email: 
pkhanthone@yahoo.com 
eccdalaos@gmail.com

Office Address: 
Sihom Village, Chanthabouly 
District, Vientiane Capital
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ສປສສ

ສະມາຄົມປັບປຸງ ແລະ 
ສົ່ງເສີມ ຄຸນນະພາບການສຶກສາ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ຂະແໜງສຶກສາ, ສາທາລະນະສຸກ, 
ກະສິກຳ, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ສິດທິມະນຸດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ:  

ປັບປຸງຄຸນນະພາບການສຶກສາໃຫ້ສູງ ເພື່ອສ້າງຊັບພະຍາກອນມະນຸດໃຫ້ເຂັ້ມແຂງ ເພື່ອພັດທະນາປະເທດຊາດໃຫ້
ຈະເລີນກ້າວໜ້າ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ຍົກລະດັບການສິດສອນຂອງຄູອາຈານ.

2. ຍົກລະດັບການຄຸ້ມຄອງ ແລະ ບໍລິຫານການສຶກສາສຳລັບຜູ້ບໍລິຫານ.

3. ປຸກລະດົມຂົນຂວາຍຊຸມຊົນໃຫ້ມີສ່ວນຮ່ວມໃນການສຶກສາ.

4. ສະໜອງອຸປະກອນການຮຽນການສອນທີ່ຈໍາເປັນ.

5. ສ້າງບັນຍາກາດໃນໂຮງຮຽນໃຫ້ເປັນຕາຢູ່ ແລະ ມີຊີວິດຊີວາ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 30 ມີນາ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 

ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ບຸນກອງ ມະຫາລາດ
ໂທ: 020 9152 4354
ອີເມວ: 
bounkongmaharath1@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ເວີນຄໍາ, ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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EQIP A

The Educational Quality Improvement 
and Promotion Association
Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To enhance the quality of education in Lao PDR and develop strong human resources 
to drive national progress and development.

Main Goal: 

1. Improve the teaching quality of teachers.

2. Enhance the educational management and 
administration for administrators.

3. Mobilize community participation in education.

4. Provide necessary teaching and learning materials.

5. Create a livable and vibrant atmosphere in schools.

Year of establishment:  30 March 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Bounkong Maharath
Tel: 020 9152 4354
Email: 
bounkongmaharath1@gmail.
com

Office Address: 
Vernkham Village,
Xaythani District,  
Vientiane Capital
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ມຊທລ-ຊຂ

ມູນນິທິຊ່ວຍເຫຼືອຄົນທຸກຍາກແຫ່ງ 
ສປປ ລາວ ແຂວງຊຽງຂວາງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ມູນນິທິຊ່ວຍເຫຼືອຄົນທຸກຍາກແຫ່ງ ສປປ ລາວ ສາຂາ ແຂວງຊຽງຂວາງ (ມຊທລ-ຊຂ) 
ເຮັດວຽກໃນຂະແໜງມະນຸດສະທຳ, ການສຶກສາ, ວັດທະນະທຳ-ສັງຄົມ, ສາທາລະນະສຸກ
ແລະ ກະສິກຳເພື່ອຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດຕ່າງໆໃຫ້ຊຸມຊົນຜູ້ທີ່ດ້ອຍໂອກາດເພື່ອສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃນການພັດທະນາຊີວິດ
ການເປັນຢູ່ທີ່ດີຂຶ້ນເທື່ອລະກ້າວ, ຮູ້ປັບໂຕເຂົ້າໃນສະພາບການປ່ຽນແປງໃນປະຈຸບັນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ປະກອບສ່ວນຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກຢູ່ເຂດຊົນນະບົດໂດຍການ
ສົ່ງເສີມກະສິກຳ, ຜະລິດຕະພັນທ້ອງຖິ່ນ ແລະ ຍົກສູງຄຸນນະພາບ.

2. ປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນການພັດທະນາ, ໂພຊະນາການ, ການຊ່ວຍເຫຼືອ
ດ້ານສຸຂະພາບ, ການສຶກສາ ແລະ ສ້າງຂີດຄວາມສາມາດໃນຂັ້ນທ້ອງຖິ່ນ.

3. ປະກອບສ່ວນ ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອວຽກງານກູ້ໄພ ເຊັ່ນ: ອຸບັດຕິເຫດ, 
ອຸທົກກະໄພ ແລະ ໄພພິບັດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2019

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ຊຽງຂວາງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ຊ່ວຍເຫຼືອແມ່ຍິງ, ເດັກ, ຄົນພິການ ແລະ ຜູ້ດ້ອຍໂອກາດທີ່ຢູ່ພາຍໃນ 
07 ເມືອງພາຍໃນແຂວງຊຽງຂວາງ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ບົວສີ ຈັນທະວົງ
ໂທ: 020 2824 8331
ອີເມວ: 
buasy.faplxk@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນສະຫວ່າງ,
ເມືອງ ແປກ,
ແຂວງ ຊຽງຂວາງ

ມູນນິທິຊ່ວຍເຫຼືອຄົນທຸກຍາກ-
ສາຂາຊຽງຂວາງ

88



FAPPL.XK

Foundation for Assisting Poor People 
of Lao PDR, Xiengkhouang Branch

Sector:  Humanitarian, Education, Socio-Cultural Development, 
Health and Agriculture 

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Promote knowledge and skills in disadvantaged communities to build strength, to 
gradually improve their lives, and adapt to the current changing situation.

Main Goal: 

1. Contribute to reducing poverty in rural areas by 
promoting agro-agriculture and supporting local 
products and improving the quality of goods.

2. To contribute to the development, nutrition, health 
and education assistance and to develop capacity 
building at local level.

3. To contribute and assist in rescue operations such 
as accidents, fires, and disasters.

Year of establishment: 2019

Area of Implementation: Xiengkhouang Province

Target Group: Women, Children, The Disabled, The 
Underprivileged, and the Poor in seven districts of 
XiengKhouang Province

Main Coordinatior: 
Mr. Buasy Chanthavong
Tel: 020 2824 8331
Email: 
buasy.faplxk@gmail.com

Office Address: 
Phonesavang Village, 
Pak District,
XiengKhouang Province

ມູນນິທິຊ່ວຍເຫຼືອຄົນທຸກຍາກ-
ສາຂາຊຽງຂວາງ
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ມຊທລ

ມູນນິທິຊ່ວຍເຫຼືອຄົນທຸກຍາກ
ແຫ່ງ ສປປ ລາວ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ, 
ສາທາລະນະສຸກ, ສັງຄົມສົງເຄາະ ແລະ ອື່ນໆ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສປປ ລາວ ເປັນສັງຄົມທີ່ມີຄວາມຍຸຕິທຳ ແລະ ຜາສຸກ, ບ່ອນທີ່ປະຊາຊົນທຸກຄົນ, 
ໂດຍສະເພາະກຸ່ມຜູ້ທີ່ທຸກຍາກ ແລະ ດ້ອຍໂອກາດສາມາດເຂົ້າເຖິງການຊ່ວຍເຫຼືອທີ່ຈຳເປັນ ແລະ ມີໂອກາດໃນການ
ພັດທະນາຊີວິດຂອງຕົນ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ຊ່ວຍເຫຼືອຜູ້ທີ່ທຸກຍາກ ແລະ ດ້ອຍໂອກາດໃນຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 19 ພຶດສະພາ 2005

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ເພັດພູທອນ ທຳມະວົງ
ໂທ: 020 5666 8825
ອີເມວ: 
bie_emt1623@hotmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນທັນ,
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

90



FAPPOL

Foundation for Assisting Poor 
People of Lao PDR
Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Foundation

Vision: To make Lao PDR a peaceful society where all people, especially the poor and 
siadvataged, can access essential support and have opportunities to improve their 
lives.

Main Goal: 

Helping those who are poor and disadvataged 
throughout the country 

Year of establishment:  19 May 2005

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
groups and People with disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Phetphouthone Thammavong
Tel: 020 5666 8825
Email: 
bie_emt1623@hotmail.com

Office Address: 
Phonthan Village, Xaysedtha 
District, Vientiane Capital
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ສະມາຄົມເພື່ອນໃຈພັດທະນາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ເສດຖະກິດ, ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, ວັດທະນາທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຊຸກຍູ້ສົ່ງເສີມ, ປົກປັກຮັກສາ, ຟື້ນຄືນຮີດຄອງປະເພນີ-ວັດທະນະທໍາອັນດີງາມ ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອສະມາຊິກ-ສັງຄົມ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ຊຸກຍູ້, ສົ່ງເສີມ ແລະ ໂຄສະນາອະນຸລັກວັດທະນະທໍາ, ຮີດຄອງ
ປະເພນີຂອງ ສປປ ລາວທັງພາຍໃນ ແລະ ຕ່າງປະເທດ ເພື່ອດຶງດູດນັກ
ທ່ອງທ່ຽວທັງພາຍໃນ ແລະ ຕ່າງປະເທດ ໃຫ້ມາທ່ຽວຊົມວັດທະນະທໍາ 
ແລະ ຮີດຄອງປະເພນີຂອງ ສປປ ລາວ.

2. ໂຄສະນາໃຫ້ສະມາຊິກ, ສັງຄົມ ແລະ ໄວໜຸ່ມ ໃຫ້ມານຸ່ງຖື, ເຊື່ອຖື 
ແລະ ອະນຸລັກວັດທະນະທໍາ ຮີດຄອງປະເພນີຂອງແຕ່ລະຊົນເຜົ່າ.

3. ເຕົ້າໂຮມສະມາຊິກ ແລະ ສັງຄົມໃຫ້ມາຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນໃນ
ການເຈັບເປັນ, ເສຍຊີວິດ, ຄ່າດອງ ແລະ ໄພພິບັດທໍາມະຊາດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 05 ກຸມພາ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ,  
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ  

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສົມພອນ ເມຊົ່ງ
ທ່ານ ອາ ຊົ່ງ
ໂທ: 020 5800 2899
      020 22151617
ອີເມວ: 
arhuajvam@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນໍ້າຖ້ວມໃຕ້, ເມືອງ ນໍ້າບາກ 
ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

ສພນ
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Friend Development Association
FDA

Sector: 
Economic, Information, Cultural and Tourism

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Promote, Preserve, and Revive social-culture traditions and support members in the 
association and society.

Main Goal: 

1. Promote and preserve Lao culture and traditions, 
support and publicize the rich cultural heritage of the 
Lao PDR both locally and globally to attract tourism 
and foster cultural pride.

2. Encourage cultural awareness and unity, inspire 
members, youth, and society to value and preserve 
the unique traditions of all ethnic groups in Lao PDR.

3. Strengthen community solidarity, mobilize members 
and communities to support one another during times 
of illness, death, marriage, and natural disasters.

Year of establishment: 05 February 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Somphone Mexong
Mr. A song
Tel: 020 5800 2899
      020 22151617
Email: 
arhuajvam@gmail.com

Office Address: 
Namthoam Tai Village, 
Nambak District, 
Luang Prabang Province
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ມສດ

ມູນນິທິສຸຂະພາບດີ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສາທາລະນະສຸກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສຸຂະພາບດີ, ຊີວິດມີສຸກ, ຈຸດປະສົງ ແລະ ເປົ້າໝາຍ: ເພື່ອເປັນຈຸດແລກປ່ຽນຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບການຮັກສຸຂະພາບຕາມ
ຫຼັກທຳມະຊາດ, ເປັນສູນລວມ ແລະ ສະໜອງຂໍ້ມູນຂ່າວສານກ່ຽວກັບກະສິກຳປອດສານເຄມີ ແລະ ເພື່ອເປັນການ
ປຸກລະດົມຄວາມສາມັກຄີຮັກແພງຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ເຜີຍແຜ່ຂໍ້ມູນທີ່ເປັນປະໂຫຍດກ່ຽວກັບການຮັກສາສຸຂະພາບກາຍ ແລະ 
ໃຈ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ມີນາ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ,  ຜູ້ສູງ
ອາຍ,ຸ  ຊົນເຜົ່າ,  ໄວໜຸ່ມ,  ຄົນພິການ ແລະ ອື່ນໆ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພູວະດີ ຈັນທະຈັກ
ໂທ: 020 7998 9888
ອີເມວ: 
Phouvady@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຫ້ວຍແດນເມືອງ,
ເມືອງ ໄຊທານີ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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FGH

Foundation For Good Health

Sector: Health, Education and Sports

T\ype of organization: Foundation

Vision: 

To serve as a platform for sharing information on natural health care principles, to act 
as a hub and provide information on chemical-free agriculture, and to encourage unity, 
compassion, and mutual support.

Main Goal: 

To share useful information on taking care of physical 
and mental health.

Year of establishment:   11 March 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Phovady Chanthachak
Tel: 020 79988 9888
Email: 
Phouvady@gmail.com

Office Address: 
Huaydaenmuang Village, 
Xaythani District, Vientiane 
Capital
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ສພຜຕກ

ສະມາຄົມເພື່ອນຜາຕັດແກ້

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, 
ໂພຊະນາການ, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດ, ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສົ່ງເສີມການປູກຈິດສໍານຶກໃຫ້ຄົນລາວຮູ້ຄຸນຄ່າຂອງຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ ຕົ້ນໄມ້
ໃນທ້ອງຖິ່ນ ແລະ ການປົກຄຸມຂອງທຳມະຊາດເພື່ອຄວາມຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງສວນພຶກສາສາດເພື່ອເປັນສະຖານທີ່ສຶກສາ ແລະ ຄົ້ນຄວ້າໃຫ້ຄວາມຮູ້
ແກ່ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຊາວໜຸ່ມກ່ຽວກັບຄວາມຫຼາກຫຼາຍຂອງພືດໃນທ້ອງຖິ່ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 09 ເມສາ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ:  ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ຊຸມຊົນ, ໂຮງຮຽນ, ຊາວໜຸ່ມ, ສະມາຊິກພະນັກງານສວນພຶກສາສາດ 
ແລະ ພະນັກງານ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ເພັດສະໝອນ ມະໂນລາ
ໂທ: 020 2224 2710
ອີເມວ: 
phetsamon@hotmail.com ທ່າ
ທ່ານ ນາງ ສົມສະຫງຽມ ຈັນດາລັກ
ໂທ: 020 7777 3208
ອີເມວ: 
aa.chandarnck@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຜານົມ, ນະຄອນຫຼວງພະບາງ, 
ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

020 2224 2710

Friends.pha-tad-ke.com. 
lao 

Friends.phatadke@gmail.
com
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FPTK

Friends of Phatadke Association

Sector: Agriculture and Forestry, Capacity Building, Education, 
Nutrition, Research, and Environment 

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Promoting awareness among Lao people of the real value of the natural 
resources and local plants and their conservation for sustainable development.

Main Goal: 

To contribute to the creation of the PhaTad Ke 
Botanical garden and the implementation of its 
educational projects for strengthening knowledge on 
local plant diversity and awareness of the Lao youth 
and the public.

Year of establishment: 09 April 2012

Area of Implementation: Luang Prabang Province

Target Group:  Community, Students and Researchers, 
Gardeners, Youth

Main Coordinatior: 
Mrs. Phetsamone Manola
Tel: 020 2224 2710
Email: 
phetsamon@hotmail.com
Mrs. Somsagium Chandaruck
Tel: 020 7777 3208
Email: 
aa.chandarnck@gmail.com

Office Address: 
Phanom Village, Luang 
Prabang City, Luang 
Prabang Province

020 2224 2710

Friends.pha-tad-ke.com. 
lao 

Friends.phatadke@gmail.
com
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ມສພສ

ມູນນິທິສຸດາພອນ ເພື່ອຊ່ວຍເຫຼືອ
ສັງຄົມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ 
ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ພວກເຮົາມຸ່ງສູ່ການເປັນອົງກອນຊັ້ນນໍາໃນການປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນການພັດທະນາສັງຄົມລາວຢ່າງຮອບດ້ານ ແລະ ຍືນຍົງ, 
ໂດຍສະເພາະໃນເຂດທ້ອງຖິ່ນ, ຊົນນະບົດ, ຊາຍແດນ ແລະ ຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ເພື່ອສ້າງໂອກາດ ແລະ ຮັບປະກັນໃຫ້ເດັກນ້ອຍລາວ, 
ໂດຍສະເພາະເດັກຊົນເຜົ່າທີ່ອາໄສຢູ່ໃນເຂດຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ສາມາດເຂົ້າເຖິງລະບົບການສຶກສາທີ່ມີຄຸນນະພາບໄດ້ຢ່າງທົ່ວເຖິງ ແລະ 
ມີຄວາມສະເໝີພາບ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ປະກອບສ່ວນຢ່າງຕັ້ງໜ້າເຂົ້າໃນການພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມຢູ່
ພາຍໃນປະເທດ, ໂດຍສະເພາະໃນເຂດທີ່ຍັງຕ້ອງການການພັດທະນາ.

2. ເພີ່ມອັດຕາການເຂົ້າເຖິງການສຶກສາຂອງເດັກນ້ອຍ, ໂດຍສະເພາະເດັກ
ຊົນເຜົ່າໃນເຂດຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ຜ່ານການສ້າງ ແລະ ປັບປຸງພື້ນຖານໂຄງ
ລ່າງການສຶກສາ ແລະ ການສະໜອງອຸປະກອນການຮຽນ.

3. ຍົກລະດັບສຸຂະພາບ ແລະ ຄຸນນະພາບຊີວິດຂອງປະຊາຊົນໃນເຂດ
ເປົ້າໝາຍໂດຍຜ່ານການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດກິດຈະກໍາດ້ານສາທາລະນະສຸກ 
ແລະ ສະຫວັດດີການ.

4. ປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນການພັດທະນາພື້ນຖານໂຄງລ່າງທີ່ຈໍາເປັນເຊັ່ນ: 
ເສັ້ນທາງ ແລະ ຊົນລະປະທານເພື່ອສ້າງເງື່ອນໄຂເອື້ອອໍານວຍຕໍ່ການ
ພັດທະນາທ້ອງຖິ່ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2017 

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 

 ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ສຸດາພອນ ວັງຫານ
ໂທ: 020 5565 4363
ອີເມວ: 
sodapnoe.Foundin@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດອນຕີ້ວ, 
ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ
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FSHS

Foundation Soudaphone Help 
Society
Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization:  Foundation

Vision: 
We aspires to be a leading organization contributing to the comprehensive and sustainable devel-
opment of Lao society, particularly in local, rural, and remote areas, to create opportunities and 
ensure that Lao children, especially ethnic children residing in remote areas, have widespread and 
equitable access to quality education.

Main Goal: 

1. Actively support the development of Lao PDR,   
particularly in regions that remain underdeveloped.

2. Increase access to quality education for children 
especially ethnic children in remote areas by building 
and improving schools and providing essential learn-
ing materials.

3. Improve health and living standards in target com-
munities through public health initiatives and social 
welfare programs.

4. Contribute to the construction of essential infra-
structure such as roads and irrigation systems to 
create favourable conditions for local development.

Year of establishment:  2017

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Ethnic Groups 
and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Soudaphone Vangharn
Tel: 020 5565 4363
Email: 
sodapnoe.Foundin@gmail.
com

Office Address: 
Dontiu Village, 
Xaythani District, 
Vientiane Capital
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ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ຂ່າວສານ-ສື່ມວນຊົນ, ວັດທະນະທຳ 
ແລະ ທ່ອງທ່ຽວ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ສາທາລະນະສຸກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຈະສ້າງສະພາບແວດລ້ອມໃນການດູແລເດັກໃຫ້ບັນລຸເປົ້າໝາຍຂັ້ນພຶ້ນຖານ ເພື່ອເດັກດ້ອຍໂອກາດ ແລະ ມີຄວາມສ່ຽງໃນຊີວິດໃຫ້
ດີກວ່າເກົ່າ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ຊ່ວຍເຫຼືອເດັກດ້ອຍໂອກາດທີ່ມີອາຍຸຕໍ່າກວ່າ 18 ປີ, ເດັກລຳບາກ
ທຸກຍາກ, ຂາດ ເຂີນເຄື່ອງນຸ່ງຫົ່ມ, ອາຫານ, ເດັກພິການ, ຂາດການ
ສະໜັບສະໜູນ, ເດັກຂ້າງຖະໜົນ, ເດັກຖືກປະລະ, ຖືກທາລຸນ, ຖືກ
ກົດຂີ່ຂູດຮີດ, ການໃຊ້ຄວາມຮຸນແຮງທຸກຮູບແບບ ແລະ ເດັກຮັບຜົນ
ກະທົບຈາກໄພພິບັດໃນເຂດຫ່າງໄກສອກຫຼີກ.

2. ປະກອບສ່ວນສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ລະບົບປົກປ້ອງເດັກ ແລະ 
ການພັດທະນາບຸກຄະລາກອນ; ໃຫ້ຄວາມສໍາຄັນໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດ
ແຜນຍຸດທະສາດໃນການປົກປ້ອງເດັກ ລວມທັງການປັບປຸງຊີວິດການເປັນ
ຢູ່ຂອງເດັກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 29 ທັນວາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, 
ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ, ເດັກດ້ອຍໂອກາດ, ທຸກຍາກຂາດທີ່ຢູ່ອາໃສ ໃນ 
ສປປ ລາວ, ເດັກມີບັນຫາໃນຄອບຄົວ, ເດັກຖືກປະລະ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ແສງໂສດາ ວັນທານຸວົງ
ໂທ: 020 2326 6866
ອີເມວ: 
ssdv89@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ໂຮງແຮມລາວເທລ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ມູນນິທິເພື່ອເດັກດ້ອຍໂອກາດ 
ໃນ ສປປ ລາວ

ມດດ
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Sector: Information-Media, Culture and Tourism, Environment, 
Public Health, Labor

T\ype of organization:  Foundation

Vision: 

To create a childcare environment that meets the basic needs of disadvantaged and 
at-risk children to better their lives. 

Main Goal: 

1. To help vulnerable children under 18 years of age, 
poor children, those lacking clothes and food, disabled 
children, children lacking support, street children, 
abandoned children, children who are abused and op-
pressed and children affected by disasters in remote 
areas.

2. Contribute to strengthening the child protection 
system and human resource development in the sec-
tor prioritizing implementing strategic plans for child 
protection including improving the living conditions of 
children.

Year of establishment: 29 December 2023

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: - 
Women and Children, Ethnic Groups, Youth, Peo-
ple with Disabilities, Vulnerable Children, Poor and 
Homeless Children in Lao PDR, Children with family 
problems, Abandoned Children.

Main Coordinatior: 
Mrs. Saengsoda Vanthanouvong
Tel: 020 2326 6866
Email: 
sodapnoe.Foundin@gmail.
com

Office Address: 
Lao Tel Hotel, 
Vientiane Capital 

Foundation for Vulnerable 
Children in Lao PDR

FVC
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ຄສຊ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມຊຸມຊົນສີຂຽວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ການສຶກສາ, ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ໂພຊະນາການ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, 
ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ກົດໝາຍ, ປົກປ້ອງສັງຄົມ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ ແລະ ການສ້າງຄວາມ 
ອາດສາມາດ, ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ປູກຈິດສໍານຶກການອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມເພື່ອຮັບປະກັນ ແລະ ຮັກສາຄວາມປອດໄພຂອງອາຫານ, ຊີວິດມີຄວາມ
ສະເໝີພາບ ແລະ ການດຳລົງຊີວິດທີ່ຍືນຍົງເພື່ອປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າໃນຊຸມຊົນຫ່າງໄກສອກຫຼີກໂດຍສະເພາະຜູ້ທີ່ອີງ
ໃສ່ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດໃນການດຳລົງຊີວິດ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ສ້າງຂີດຄວາມສາມາດໃນການຄຸ້ມຄອງປ່າໄມ້ ແລະ ຊັບພະຍາກອນ 
ທຳມະຊາດ.

2. ການໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອປະຊາຊົນ, ຊົນເຜົ່າເພື່ອບັນລຸຄວາມສາມາດທີ່
ສູງທີ່ສຸດໃນການຄຸ້ມຄອງລະບົບນິເວດ, ຄວາມປອດໄພທາງສັງຄົມ ແລະ 
ສິ່ງແວດລ້ອມ.

3. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຊຸມຊົນທ້ອງຖິ່ນໃນການປົກຄອງຊັບພະຍາ 
ກອນທຳມະຊາດແບບມີສ່ວນຮ່ວມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ພະຈິກ 2011

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ສະຫວັນນະເຂດ, ບໍລິຄຳໄຊ, ວຽງຈັນ, 
ອຸດົມໄຊ, ຫຼວງພະບາງ, ຫຼວງນໍ້າທາ, ໄຊຍະບູລີ, ຜົ້ງສາລີ ແລະ ສູນກາງ 
ພາຍໃຕ້ກອບການຮ່ວມມືຫຼາຍຝ່າຍ.

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ກຸ່ມຄອບຄົວຜູ້ທຸກຍາກ, ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍຜູ້ຂາດໂອກາດທາງ
ສັງຄົມຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ, ລະບົບຄວາມເປັນທຳທາງສັງຄົມ ແລະ 
ສິ່ງແວດລ້ອມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ອອດ ດວງພະຈັນ
ໂທ: 020 9954 4678
ອີເມວ: 
gca.laos@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນໄຊ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 5507 8586

www.lnrn.org.la

info@Inrn.org.la 
gca.laos@gmail.com 
ceo.gca@Inrn.org.la

gca.laos
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GCA

Green Community Alliance

Sector: 
Education, Health, Agriculture and Forestry, Nutrition, 
Environment, Gender, Law, Social Protection, Community 
Development and Capacity Building

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Cultivating awareness of environmental conservation in order to maintain food security, 
quality of life and sustainable living for ethnic minorities in remote areas of Laos who 
are heavily dependent on such natural resources as land, forest and rivers.

Main Goal: 

1. Capacity building on good forest and natural 
resources governance for internal staff to have good 
standardized skills with transparency.

2. Providing assistance to ethnic minorities to reach 
their highest potential capacity in terms of management 
of ecology, social and environmental security.

3. Empower local communities in participatory and 
transparent natural resource management.

Year of establishment: 11 November 2011

Area of Implementation: Savannakhet, Bolikhamxay, 
Vientiane, Oudomxay, Luang Prabang, Luang Namtha, 
Xayaboury, Phongsali and at the central level under a 
multilateral framework

Target Group:  Poor family groups, Women and Children 
who lack social opportunities, natural resources, social 
justice systems.

Main Coordinatior: 
Mr. Aos Douangpracanh
Tel: 020 9954 4678
Email: 
gca.laos@gmail.com

Office Address: 
Phonexai Village, Saysetha 
District, Vientiane Capital

020 5507 8586

www.lnrn.org.la

info@Inrn.org.la 
gca.laos@gmail.com 
ceo.gca@Inrn.org.la

gca.laos
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ສຂ

ສະມາຄົມສີຂຽວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກຳຍືນຍົງ, ການສ້າງອາຊີບໄວໜຸ່ມ, ການສ້າງຂີດຄວາມສາມາດ, 
ການພັດທະນາຊຸມຊົນ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ອົງກອນຮຽນຮູ້ເພື່ອພັດທະນາກະສິກຳສີຂຽວ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ພັດທະນາຕ່ອງໂສ້ກະສິກຳຍືນຍົງ.

2. ພັດທະນາການປະກັນຄຸນນະພາບກະສິກຳຍືນຍົງ.

3. ການມີສ່ວນຮ່ວມໄວໜຸ່ມໃນການສ້າງອາຊີບເປັນທຸລະກິດ ກະສິກຳ
ຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ:  ອັດຕະປື, ອຸດົມໄຊ, ສາລະວັນ, 
ສະຫວັນນະເຂດ, ຫຼວງນໍ້າທາ, ຫຼວງພະບາງ, ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ, 
ຊຽງຂວາງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊາວກະສິກອນ, ຊາວໜຸ່ມ ແລະ 
ແມ່ຍິງ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສັນຕິ ດວງຕາວັນ
ໂທ: 020 5520 4455
ອີເມວ: 
d.sunnti@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນໄຊ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

030 956 6641

k.oudone@gmail.com

Green community 
development association
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TAG

 The Association for Green

Sector: 
Green Agriculture, Rural Youth Employment, Capacity Building, 
Community Development

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: A learning organization for green agriculture development.

Main Goal: 

1. Green value chain development and practices.

2. Quality assurance development in green 
agriculture.

3. Engagement of rural youth employment in 
agriculture through a profitable green agricultural 
practice.

Year of establishment: 2012

Area of Implementation: Attapeu, Oudomxay, Saravan, 
Savannakhet, Luangnamtha, Luangprabang, 
Vientiane Municipality, Xiengkhouang

Target Group: Farmers, Youth and Women

Main Coordinatior: 
Mr. Sunti Duangtavanh
Tel: 020 5520 4455
Email: 
d.sunnti@gmail.com

Office Address: 
Phonxay Village, Xaysettha 
District, Vientiane Capital

030 956 6641

k.oudone@gmail.com

Green community 
development association
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ສພຍຊ

ສະມາຄົມພັດທະນາບົດບາດຍິງ-ຊາຍ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາ, ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ໂພຊະນາການ, ທີ່ດິນ, ກົດໝາຍ ແລະ ພັດທະນາຊຸມຊົນ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເຮັດວຽກຮ່ວມກັນເພື່ອຊີວິດທີ່ປາສະຈາກຄວາມຮຸນແຮງ ແລະ ຄວາມທຸກຍາກໂດຍສ້າງຄວາມສະເໝີພາບ ແລະ 
ຄວາມເຂັ້ມແຂງເພື່ອທຸກຄົນໃຫ້ດີຂຶ້ນກວ່າເກົ່າ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ການບໍລິການດ້ານການພັດທະນາບົດບາດຍິງ-ຊາຍ.

2. ການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດໂຄງການເພື່ອເຊື່ອມສານບົດບາດ ຍິງ-ຊາຍ.

3. ການຮ່ວມມືເພື່ອພັດທະນາ ແລະ ການລະດົມທຶນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ບໍ່ແກ້ວ, ອຸດົມໄຊ, ວຽງຈັນ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ, ເດັກຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ, 
ຄົນພິການ, ຊົນເຜົ່າ ແລະ ຊຸມຊົນທັງຍິງ ແລະ ຊາຍທີ່ຢູ່ໃນເຂດຊົນນະບົດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ມະນີວັນ ສຸ້ຍຍະວົງ
ໂທ: 020 5504 9494
ອີເມວ: 
manivanh@gdalaos.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສະພານທອງເໜືອ,
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

021 417 758

info@gdalaos.org

Gender Development 
Association

www.gdalaos.org

Gender Development 
Association - Laos

gda_laos
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GDA

Gender Development Association

Sector: 
Gender, Health, Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Work together for a life free from violence and poverty by creating equality and 
empowerment for all to improve.

Main Goal: 

1. To promote gender equality and empowerment of 
women.

2. To reduce violence against women in Lao PDR.

3. To cooperate and collaborate with GDA members 
and other partners to promote gender equality.

Year of establishment: 2012

Area of Implementation: Bokeo, Oudomxay, Vientiane 
Province, Vientiane Capital

Target Group: Women, Children, Youth, People with 
Disabilities, Ethnic Groups, Rural Women and Men

Main Coordinatior: 
Mrs. Manivanh Suyavong
Tel: 020 5504 9494
Email: 
manivanh@gdalaos.org

Office Address: 
Saphanthong-Neua Village, 
Sisattanak District, 
Vientiane Capital

021 417 758

info@gdalaos.org

Gender Development 
Association

www.gdalaos.org

Gender Development 
Association - Laos

gda_laos
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ມຫຄ

ມູນນິທິແຫ່ງຄວາມຫວັງ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ພວກເຮົາປາຖະໜາທີ່ຈະຊ່ວຍເດັກ ແລະ ແມ່ຍິງທີ່ຕົກໃນຄວາມສ່ຽງມີໂອກາດຢູ່ໃນບ່ອນທີ່ປອດໄພ, ໄດ້ໄປໂຮງຮຽນ, 
ໄດ້ຮັບໂອກາດ, ໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ, ໄດ້ມີຊີວິດໃນສັງຄົມໄດ້ຢ່າງປົກກະຕິ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
ແຜນການຫຼັກຄືການຊ່ວຍເດັກ ແລະ ແມ່ຍິງທີ່ຕົກໃນຄວາມສ່ຽງຕ່າງໆ
ໃຫ້ໄດ້ຮັບໂອກາດ, ຄວາມປອດໄພ, ໄດ້ຮັບການສຶກສາ ແລະ ມີຊີວິດໃນ
ສັງຄົມໄດ້. 

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  25 ມີນາ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຝ້າຍ ບຸດສຸລິຍາ
ໂທ: 020 5566-9905
ອີເມວ: 
Faiboud@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສາລາຄໍາ, ເມືອງຫາດຊາຍຟອງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

108



HF

HOPE Foundation

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Foundation

Vision: 
Children in Laos are healthy, safe, protected and can meet their full potential as good 
citizens of the country.

Main Goal: 
Help the children be healthy, have opportunities, be 
safe and protected, and receive an education so that 
they can grow up to be good citizens of Laos.

Year of establishment: 29 November 2011

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women and Children

Main Coordinatior: 
Mrs. Faiy Boudsouliya
Tel: 020 5566 9905
Email: 
Faiboud@gmail.com

Office Address: 
Salakham Village, 
Hatsaifong District,
Vientiane Capital
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ສຮຈອ

ສະມາຄົມຮ່ວມໃຈອາສາສະໝັກ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ, ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດ ແລະ ສົ່ງເສີມອາຊີບ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສ້າງ ແລະ ສົ່ງເສີມການເປັນອາສາສະໝັກໃນໝູ່ຊາວໜຸ່ມຢູ່ຕົວເມືອງ ແລະ ຊົນນະບົດ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ພັດທະນາຂີດຄວາມສາມາດໃຫ້ອາສາສະໝັກຊາວໜຸ່ມທີ່ດ້ອຍໂອກາດ
ໃນຊຸມຊົນໂດຍການປະຕິບັດຕົວຈິງຜ່ານ ການຮຽນຮູ້ແບບມີສ່ວນຮ່ວມ
ເພື່ອພັດທະນາສັງຄົມຮອບດ້ານ.

2. ພັດທະນາລະບົບອົງກອນໃຫ້ມີປະສິດທິພາບ ແລະ ມີການບໍລິຫານທີ່ດີ
ເພື່ອຮັບປະກັນຄວາມກ້າວໜ້າຂອງອົງກອນ. 

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  2014

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊາວໜຸ່ມ-ໄວໜຸ່ມຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ
ໂດຍສະເພາະແມ່ນຊົນເຜົ່າທີ່ຢູ່ເຂດຊານເມືອງ ແລະ ຊົນນະບົດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ບຸນເຖິງ ສອນວົງໄຊ
ໂທ: 020 59977737
      020 2288 1917
ອີເມວ: 
btsonevongxay@yahoo.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນສະຫວັນໃຕ້, 
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 9809 9905
030 5110103

huamjai@hotmail.com
hjacoordinator@gmail.com

Huam Jai Asasamak

www.hjalao.org
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HJA

Huam Jai Asasamak Association
(United in Volunteering)
Sector: 
Education, Community Development, Capacity Building,
Solidarity and Career Development

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Establish and promote youth volunteering in urban and rural areas.

Main Goal: 

1. Capacity building for youth volunteer through 
participatory learning processes and contribution 
to comprehensive and sustainable socio-economic 
development.

2. Develop the capacity and improve the system of 
the association to be able to operate efficiently and 
with value.

Year of establishment: 2014

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Youth-Disadvantaged young people, 
especially those in suburban and rural areas

Main Coordinatior: 
Mr. Bountherng Sonevongxay
Tel: 020 59977737
      020 2288 1917
Email: btsonevongxay@
yahoo.com

Office Address: 
Phonsavanhtai Village, 
Sisattanak District, 
Vientiane Capital

020 9809 9905
030 5110103

huamjai@hotmail.com
hjacoordinator@gmail.com

Huam Jai Asasamak

www.hjalao.org
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ສສຄຮ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມສຸຂະພາບ ແລະ 
ຄວາມປອດໄພແຮງງານ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ,
ສາທາລະນະສຸກ, ສິ່ງແວດລ້ອມ,  ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງສະພາບແວດລ້ອມຂອງຫົວໜ່ວຍແຮງງານທັງໃນ ແລະ ນອກລະບົບໃຫ້ມີຄວາມປອດໄພ, ຫຼຸດຜ່ອນການເກີດ
ອຸປະຕິເຫດແຮງງານ, ອາຊີບທີ່ມີຄວາມສ່ຽງຕໍ່ສຸຂະພາບຂອງການອອກແຮງງານ ແລະ ສ້າງສະພາບແວດລ້ອມທີ່ດີໃຫ້
ແກ່ກໍາມະກອນ ແລະ ຊາວຜູ້ອອກແຮງງານມີສຸຂະພາບແຂງແຮງບົນພື້ນຖານໄດ້ຮັບຄວາມສະເໝີພາບ ແລະ ຍຸຕິທໍາ.   

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ດາວເຮືອງ ແສງ
ໂທ: 020  5615 3995
ອີເມວ: 
dao56153995@gmail.com

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

- ສົ່ງເສີມ ແລະ ປົກປ້ອງສິດຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທຳຂອງກໍາມະກອນ 
ຊາວຜູ້ອອກແຮງງານລາວບັນດາເຜົ່າທັງໃນ ແລະ ນອກລະບົບ 
(ໂດຍສະເພາະແຮງງານນອກລະບົບ) ໃຫ້ໄດ້ຮັບຄວາມຍຸຕິທໍາທາງດ້ານ
ຄວາມປອດໄພ ແລະ ໄດ້ຮັບການສົ່ງເສີມສຸຂະພາບແຮງງານທີ່ດີ.

- ມີຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ຜູ້ດ້ອຍໂອກາດໄດ້
ມີການພັດທະນາຄວາມສາມາດທີ່ເໝາະສົມ, ມີອາຊີບທີ່ຫຼາກຫຼາຍ, ມີລາຍ
ຮັບໃຫ້ກັບຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ.

- ສົ່ງເສີມສຸຂະພາບແຮງງານທາງດ້ານສະພາບແວດລ້ອມໃນສະຖານທີ່
ບ່ອນເຮັດວຽກ ແລະ ຊຸມຊົນ. 

- ມີີທີມງານທີ່ເຂັ້ມແຂງ ແລະ ມີຄວາມສາມັກຄີທີ່ແໜ້ນແຟ້ນ.    

- ມີຄູ່ຮ່ວມງານທີ່ດີ, ເຊື່ອໝັ້ນ ແລະ ນັບຖືເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນ.   

- ສະໜັບສະໜູນຍຸດທະສາດ ແລະ ແຜນພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ 
ຂອງລັດຖະບານໃຫ້ບັນລຸເປົ້າໝາຍສະຫັດສະວັດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 20 ຕຸລາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ:  ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊາວກະສິກອນ, ຊາວໜຸ່ມ ແລະ
ແມ່ຍິງ

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນເຄັງ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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HPLSA

Health Promotion And Labor

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-economic Development 

T\ype of organization:   Non-Profit Association

Vision: 

Create a safe environment for both formal and informal labor units, reduce labor acci-
dents and occupational diseases that pose health risks to workers, and create a good 
environment for workers to have strong health based on equality and justice.

Main Goal: 

- Promote and protect the rights and legitimate in-
terests of Lao workers and laborers, both formal and 
informal (especially informal workers), ensuring they 
receive justice in labor safety and health.

- Ensure gender equality and the development of ap-
propriate skills for disadvantaged individuals, provid-
ing them with diverse job opportunities and income.

- Promote labor health in the workplace and commu-
nity environments.

- Build a strong and united team.

- Establish good partnerships based on trust and 
mutual respect.

- Support the government's socio-economic develop-
ment strategies and plans to achieve the goals of the 
Sustainable Development Goals (SDGs).

Year of establishment:  20 October 2023

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Farmers and Youth

Main Coordinatior: 
Mr. Daohueang Seang
Tel: 020 5615 3995
Email: 
dao56153995@gmail.com

Office Address: 
Phonkeng Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ສພໝ

ສະມາຄົມຄົນພິການທາງສະໝອງ 
ແລະ ປັນຍາ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຄົນພິການທາງສະໝອງ ແລະ ປັນຍາອ່ອນ ຢູ່ໃນ ສ ປ ປ ລ ມີສິດໃນການສຶກສາ, ພັດທະນາທັກສະ ທີ່ສາມາດດຳລົງ
ຊີວິດຢ່າງອິດສະຫຼະໃນສັງຄົມ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ວອນລະຈິດ ລັດດາໄຊ 
ໂທ: 020 5659 9946
ອີເມວ: 
vonelachith2@gmail.com

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ສົ່ງເສີມໃຫ້ຜູ້ປົກຄອງທີ່ມີລູກຫຼານເປັນພິການທາງສະໝອງໄດ້ມີ
ສ່ວນຮ່ວມກິດຈະກຳຂອງສະມາຄົມ.

2. ສົ່ງເສີມ-ພັດທະນາຄົນພິການທາງສະໝອງໃຫ້ມີສຸຂະພາບຮ່າງກາຍ 
ແລະ ຈິດໃຈດີຂຶ້ນ.

3. ສົ່ງເສີມຄົນພິການໃຫ້ມີທັກສະທາງດ້ານການສຶກສາ, ກິລາ, ສິລະປະ 
ແລະ ວິຊາຊີບຕ່າງໆຕາມຄວາມສາມາດ.

4. ສ້າງເງື່ອນໄຂໃຫ້ຄົນພິການທາງສະໝອງໄດ້ເຂົ້າຮ່ວມກິດຈະກຳຕ່າງໆ
ພາຍໃນສະມາຄົມ, ຄອບຄົວ ແລະ ສັງຄົມ.

5. ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຄວາມສະເໝີພາບໃຫ້ແກ່ຄົນພິການທາງສະໝອງ
ບົນພື້ນຖານລະບຽບຫຼັກການ ແລະ ນິຕິກຳທີ່ກຽ່ວຂ້ອງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 30 ພະຈິກ 2018.

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ:  ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ໄວໜຸ່ມ 

 ແລະ ຄົນພິການ 

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານໂນນສະຫວ່າງ, ເມືອງໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສະມາຄົມຄົນພິການທາງ
ສະໝອງ ແລະ ປັນຍາ
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IDA

Intellectual Disability Association

Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Association

Vision: 

People with intellectual and developmental disabilities in Lao PDR have the right to 
education and skill development to live independently in society.

Main Goal: 

1. Promote the participation of parents whose children 
have intellectual disabilities in the association's 
activities.

2. Promote and develop the physical and mental 
health of people with intellectual disabilities.

3. Promote skills in education, sports, arts, and 
various vocational fields for people with disabilities 
according to their abilities.

4. Create conditions for people with intellectual 
disabilities to participate in various activities within the 
association, family, and society.

5. Protect the rights and equality of people with 
intellectual disabilities based on relevant rules, 
principles, and regulations.

Year of establishment:  30 November 2018

Area of Implementation: Nationwide

Target Group: Women and Children, Youth, and People 
with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Vonelachith Rattasai
Tel: 020 5659 9946
Email: 
vonelachith2@gmail.com

Office Address: 
Nonsavang Village, 
Saysettha District, 
Vientiane Capital

ສະມາຄົມຄົນພິການທາງ
ສະໝອງ ແລະ ປັນຍາ
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ມລພສ

ສະມາຄົມ ສົ່ງເສີມແຮງງານ
ນອກລະບົບ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ກະສິກຳ ແລະ ຫັດຖະກຳ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສົ່ງເສີມແຮງງານນອກລະບົບທີ່ດ້ອຍໂອກາດໂດຍສະເພາະແມ່ນແມ່ຍິງສາມາດເຂົ້າເຖິງສິດທິການປົກປ້ອງທາງສັງຄົມ 
ຢ່າງສະເໝີພາບ ແລະ ເທົ່າທຽມ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອປັບປຸງຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງປະຊາຊົນບັນດາເຜົ່າ ແລະ ແຮງງານທີ່
ດ້ອຍໂອກາດໃນເຂດພື້ນທີ່ເປົ້າໝາຍໃຫ້ດີຂຶ້ນ ພ້ອມທັງໃຫ້ຄວາມຮູ້ດ້ານ
ການປົກປ້ອງທາງສັງຄົມໃຫ້ແກ່ແຮງງານສາມາດຮັບຮູ້ ແລະ ເຂົ້າເຖິງ 
ສິດທິຕ່າງໆໃນຂັ້ນພື້ນຖານໄດ້ ແລະ ສົ່ງເສີມຄວາມອາດສາມາດໃຫ້ແກ່
ບຸກຄະລາກອນຂອງສະມາຄົມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  07 ກໍລະກົດ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ ແລະ ແຂວງ 
ວຽງຈັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແຮງງານອກລະບົບ ແລະ ແມ່ຍິງ
ເຮັດວຽກຢູ່ເຮືອນ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ລຳພັນ ນັນທະປັນຍາ
ໂທ: 020 5653 5032
ອີເມວ: 
Homenetlao.hnl@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງທາໃຕ້, ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 5653 5032

Iwaa.home2020@gmail.com, 

Homenetlao.hnl@gmail.com

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມແຮງງານອກ 
ລະບົບ IWAA
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IWAA

Informal Worker Advancement 
Association
Sector: Agriculture and Handicraft

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 
Promote vulnerable informal workers especially women to have equal rights in 
accessing social protection.

Main Goal: 

Improve living conditions of people of all ethnicities 
and vulnerable workers in target areas and provide 
the workers information on social protection, that 
is for them to understand and access to the basic 
rights and for building capacity of association's staff 
at the same time.

Year of establishment: 07 July 2020

Area of Implementation: Vientiane Capital and 
Vientiane Province

Target Group: Informal worker and Women home 
worker

Main Coordinatior: 
Mrs. Lamphan Nathapanya
Tel: 020 5653 5032
Email: 
Homenetlao.hnl@gmail.com

Office Address: 
Nongthatai Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital

020 5653 5032

Iwaa.home2020@gmail.com, 

Homenetlao.hnl@gmail.com

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມແຮງງານອກ 
ລະບົບ IWAA
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ສຮຈ

ສະມາຄົມຮ່ວມມືຮ່ວມໃຈ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

1. ເພື່ອສົ່ງເສີມການສຶກສາໂດຍສະເພາະໃຫ້ທຶນການສຶກສາ, ຊ່ວຍເຫຼືອອຸປະກອນການສຶກສາ, ສ້ອມແປງໂຮງຮຽນທີ່
ຊຸດໂຊມ.

2. ເພື່ອສົ່ງເສີມ ແລະ ສ້າງວຽກເຮັດງານທໍາໃຫ້ແກ່ປະຊາຊົນລາວບັນດາເຜົ່າຜູ້ທີ່ທຸກຍາກຂາດເຂີນ.

3. ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອໃຫ້ແກ່ຜູ້ທີ່ປະສົບເຄາະຮ້າຍຈາກໄພພິບັດທາງທຳມະຊາດເປັນຕົ້ນແມ່ນ ໄພໜາວ, ໄພແຫ້ງແລ້ງ, 
ນໍ້າຖ້ວມ ແລະ ອື່ນໆຕາມຄວາມອາດສາມາດຂອງສະມາຄົມ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
ປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນແນວທາງນະໂຍບາຍຂອງພັກ ແລະ ລັດຖະບານໃນ
ການສົ່ງເສີມການສຶກສາ ແລະ ສ້າງວຽກເຮັດງານທໍາໃຫ້ແກ່ປະຊາຊົນລາວ
ບັນດາເຜົ່າ ແລະ ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫຼືອແກ່ຜູ້ທີ່ປະສົບເຄາະຮ້າຍຈາກໄພພິບັດ
ທາງທຳມະຊາດເປັນຕົ້ນແມ່ນ ໄພໜາວ, ແຫ້ງແລ້ງ, ນໍ້າຖ້ວມ ແລະ ອື່ນໆ 
ຕາມຄວາມອາດສາມາດຂອງສະມາຄົມ. 

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ກຸມພາ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພຸດທະສອນ ວັນທານຸວົງ
ອີເມວ: 
sombounek@yahoo.com
act.jointhandjointheart@
gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນໄຊ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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JHH

Joint Hand & Heart

Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

1. To promote education, particularly by providing scholarships, supporting educational 
materials, and renovating schools that are in poor condition.

2. To promote and create job opportunities for disadvantaged Lao people of various 
ethnic groups who are facing hardships.

3. As well as providing assistance to those affected by natural disasters such as cold 
spells, droughts, floods, and others, depending on the capabilities of the association.

Main Goal: 
To contribute to the direction of the Party and the 
Government. policies in promoting education and 
creating job opportunities for Lao people of various 
ethnic groups, as well as providing assistance to 
those affected by natural disasters such as cold 
spells, droughts, floods, and others, depending on the 
capabilities of the Association.

Year of establishment:  11 February 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Phoutthasone Vanthanouvong
Email: 
sombounek@yahoo.com
act.jointhandjointheart@
gmail.com

Office Address: 
Phonsai Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, ວັດທະນະທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຮ່ວມໃຈທຳ ນຳພາຄວາມຜາສຸກ ແກ້ໄຂຄວາມທຸກ ຊຸກຍູ້ສູ່ການພັດທະນາສັງຄົມລາວ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

1. ຈັດຕັ້ງເປັນສູນທຳມະຊາດບໍາບັດ (ກາຍຍະບໍາບັດ ແລະ ໂພສະນະ 
ທຳມະຊາດບໍາບັດ).

2. ຈັດຕັ້ງເປັນສູນຝຶກອົບຮົມດ້ານວັດຖະນະທຳແລະສັງຄົມ(ມາລະຍາດ
ທາງສັງຄົມ, ຈະລິຍະທັມ, ຄຸນນະທັມ ແລະ ວັດທະນະທັມມູນເຊື້ອ
ອັນດີງາມຂອງຊາດ, ສູນເຜີຍແຜ່ຮູບເງົາປະຫວັດຂອງທ່ານຜູ້ນຳ ແລະ 
ວິລະບູລຸດຂອງຊາດລາວ).

3. ສູນສົ່ງເສີມການສຶກສາໃນດ້ານພາກປະຕິບັດຕົວຈິງ ແລະ ສ້າງ
ຫໍສະໝຸດຊຸມຊົນເພື່ອສົ່ງເສີມການອ່ານ.

4. ຈັດຕັ້ງເປັນສູນຝຶກອົບຮົມດ້ານວິຊາຊີບຕ່າງໆໃຫ້ແກ່ຜູ້ທີ່ດ້ອຍໂອກາດ.

5. ສູນບໍລິຈາກເຄື່ອງນຸ່ງຮົມແລະເຄື່ອງໃຊ້ຕ່າງໆໃຫ້ແກ່ ຜູ້ທີ່ຂາດແຄນ, ອຸ
ທົບກະໄພ ແລະ ທຸກຍາກໃນຊົນນະບົດ.

6. ແລະ ສູນສົງເຄາະຊ່ວຍເຫຼືອເດັກກຳພ້າ ແລະ ຄົນສະລ່າ (ຂາດທີ່ເພິ່ງພາ
ອາໃສ)

7. ຈັດຕັ້ງເປັນສູນສົ່ງເສີມດ້ານການກິລາທຸກປະເພດ ແກ່ເຍົາວະຊົນເພື່ອ
ຫ່າງໄກຢາເສບຕິດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 7 ພຶດສະພາ 2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ 
ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂຊກຄຳ, 
ເມືອງໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

ມູນນິທິຮ່ວມໃຈທຳ
ມຮຈທ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຸວັນນະພອນ ພົມສະຫວັດ
ໂທ: 020 9999 9566
ອີເມວ: 
jmf.joinmoralfoundation@gmail.
com
joinmoralfoundation@gmail.com
souvannaphone@gmail.com

ມູນນິທິ ຮ່ວມໃຈທຳ Join Moral 
Foundation "JMF"

www.jmflao.org
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Sector: Information, Culture and Tourism

T\ype of organization: Foundation

Vision: 

JMF Join hands to lead happiness, solve poverty, and promote sustainable and 
peaceful development.

Main Goal: 

1. Establish a Natural Therapy Center (Physiotherapy 
and Natural Nutrition Therapy).

2. Establish a Cultural and Social Training Center 
(Social Etiquette, Ethics, Morality, and Good National 
Traditions, Center for disseminating historical films 
about Lao leaders and national heroes)

3. Center for promoting practical education and 
establishing community libraries to promote reading.

4. Establish a Vocational Training Center for 
disadvantaged people.

5. Donation Center for clothes and various items for 
those in need, disaster victims, and the rural poor.

6. And an Orphan and Elderly Care Center (lacking 
support).

7. Establish a Center for promoting all types of sports 
for youth to stay away from drugs.

Year of establishment: 7 May 2013

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Office Address: 
Sokkham Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital

Join Moral Foundation
JMF

ມູນນິທິ ຮ່ວມໃຈທຳ Join Moral 
Foundation "JMF"

www.jmflao.org

Main Coordinatior: 
Mr. Souvannaphone PHOMSAVATH
Tel: 020 9999 9566
Email: 
jmf.joinmoralfoundation@gmail.
com
joinmoralfoundation@gmail.com
souvannaphone@gmail.com
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ສພຊຂ

ສະມາຄົມພັດທະນາຊຸມຊົນເມືອງໂຂງ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ໃຫ້ຊຸມຊົນທຸກເພດໄວທຸກໆຄົນໃນຊົນນະບົດໄດ້ເຂົ້າເຖິງການສຶກສາທີ່ມີຄຸນນະພາບ, ມີໂພຊະນາການອາຫານປອດໄພ 
ແລະ ສຸຂະພາບແຂງແຮງ, ມີອາຊີບທີ່ໝັ້ນຄົງໂດຍຕິດພັນກັບການປູກຝັງ-ລ້ຽງສັດ, ການຄຸ້ມຄອງຊັບພະຍາກອນທໍາມະ
ຊາດ ແລະ ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອໃຫ້ຊຸມຊົນໄດ້ຮັບການສຶກສາທີ່ດີ, ມີໂພຊະນາການ ແລະ ສຸຂະພາບ
ແຂງແຮງ, ຊຸມຊົນມີຄວາມເຂັ້ມແຂງທາງດ້ານເສດຖະກິດມີວຽກເຮັດງານ
ທໍາທີ່ໝັ້ນຄົງ, ຊັບພະຍາກອນທໍາມະຊາດມີຄວາມຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ກຸມພາ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສົມພອນ ພັນທະວົງ
ໂທ: 020 9149 7278
ອີເມວ: 
somephone.kcda@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ທ່າມ່ວງ,
ເມືອງ ໂຂງ,
ແຂວງຈໍາປາສັກ

020 91497278
020 5546 5261

somephone.kcda@gmail.com

bounchanh.kcda@gmail.com 

kcda.khong
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020 91497278
020 5546 5261

somephone.kcda@gmail.com

bounchanh.kcda@gmail.com 

kcda.khong

KCDA

Khong District Community 
Development Association
Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

The Khong District Community Development Association focus a rural community 
development where everyone has access to food security, income generation, health-
care, education, conservation,natural resource and general equality.

Main Goal: 
To enable communities to receive good education, 
have good livelihoods and strong health, communities 
to be economically strong with stable jobs, and the 
natural resources to be sustainable.

Year of establishment:  11 February 2024

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Somphone Phanthavong
Tel: 020 9149 7278
Email: 
somephone.kcda@gmail.com

Office Address: 
Thamuang Village, 
Khoung District,
Champasak Province
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ມລພສ

ສະມາຄົມຄຸ້ມຄອງຖິ່ນກຳເນິດ
ເຂົ້າໄກ່ນ້ອຍ ແຂວງ ຊຽງຂວາງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂະແໜງການທີ່ເຄື່ອນໄຫວ: ການຄ້າ (ຂະແໜງຊັບສິນທາງປັນຍາ), 
ກະສິກຳ (ຂະແໜງຢັ້ງຢືນ ແລະ ມາດຕະຖານວັດແທກ)

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສະມາຄົມເປັນຜູ້ສົ່ງເສີມ ແລະ ຜະລິດແນວພັນທີ່ມີຄຸນນະພາບ, ເປັນຜູ້ຮັບຮອງຄຸນນະພາບ
ຂອງເຂົ້າ, ເປັນຕົວກາງດ້ານການຕະຫຼາດເປັນຕົວແປຮູບດ້ານການຜະລິດເຂົ້າໄກ່ນ້ອຍ ແລະ ເປັນຜູ້ອະນຸລັກສາຍພັນໃຫ້
ມີຄວາມບໍລິສຸດ ແລະ ຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມ ແລະ ປົກປ້ອງສິນຄ້າຖິ່ນກຳເນີດເຂົ້າໄກ່ນ້ອຍ ແລະ ສ້າງ
ຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ ສະມາຄົມຄຸ້ມຄອງເຂົ້າໄກ່ນ້ອຍຢູ່ແຂວງ
ຊຽງຂວາງເພື່ອແນ່ໃສ່ຮັບປະກັນຄຸນນະພາບ ແລະ ຊື່ສຽງຂອງເຂົ້າໄກ່
ນ້ອຍເພື່ອປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນແຜນພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ ແລະ 
ວັດທະນະທຳຕາມທິດສີຂຽວແບບຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 10 ເມສາ 2017

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ຊຽງຂວາງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊາວນາ, ແມ່ຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ ແລະ 
ກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຄຳພັນ ສີດາວົງ
ໂທ: 020 2920 4444
ອີເມວ: 
sydavongkkn@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂງຍ, ເມືອງ ແປກ,
ແຂວງຊຽງຂວາງ

020 5457 1201
020 22341008
kngimaxkg@gmail.com

ສະມາຄົມເຂົ້າໄກ່ນ້ອຍ KKN 
Association
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KMA.XK

Khao Kai Noy GI Management 
Association of Xiengkhouang Province

Sector: 
Trade (Intellectual Property), 
Agriculture (Certification and Measuring Standards)

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: The association promotes and produces quality rice varieties, certifies the quality 
of rice, acts as an intermediary in marketing, as a processing agent for the production 
of Khao Kai Noy rice and as a breeder for purity and sustainability. 

Main Goal: 

To promote the preservation and protection of the 
species of rice Khao Kai Noy the association will 
strengthen the management, ensure the quality 
and increase the repetation of the co-op in order to 
contribute to the sustainable green socio-economic 
and cultural development plan.

Year of establishment: 10 April 2017

Area of Implementation: Xiengkhouang Province

Target Group: Women, Youth, Disadvantage People 
and Farmers

Main Coordinatior: 
Mr. Khamphan Sidavong
Tel: 020 2920 4444
Email: 
sydavongkkn@gmail.com

Office Address: 
Ngoi Village, Pak District, 
Xiengkhouang Province

020 5457 1201
020 22341008
kngimaxkg@gmail.com

ສະມາຄົມເຂົ້າໄກ່ນ້ອຍ KKN 
Association
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ສປລ

ສະມາຄົມປ່າໄມ້ລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດໃນຂະແໜງການເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສະມາຄົມປ່າໄມ້ລາວ ມີຄວາມໝາຍໝັ້ນຕັ້ງໃຈທີ່ຈະຊ່ວຍປະຊາຊົນ, ບຸກຄົນ ຫຼື ຂະແໜງການທີ່ກ່ຽວຂ້ອງໃນ
ການຄຸ້ມຄອງ ແລະ ນໍາໃຊ້ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດຢ່າງຍືນຍົງ. ທີມງານຂອງພວກເຮົາປະກອບດ້ວຍຜູ້ຊ່ຽວຊານ
ໃນຂະແໜງການດ້ານປ່າໄມ້ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ. ພວກເຮົາແມ່ນອົງກອນທີ່ບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລເຮັດວຽກຮ່ວມກັບ
ລັດຖະບານ, ຂະແໜງການກ່ຽວຂ້ອງ, ອົງການປົກຄອງທ້ອງຖິ່ນ ແລະ ປະຊາຊົນລວມທັງ ພາກເອກະຊົນຕ່າງໆ. 
ນອກນັ້ນ, ຍັງສະໜັບສະໜູນລະບົບຕ່ອງໂສ້ໃນການສະໜອງ ຜະລິດຕະພັນກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ເຕົ້າໂຮມນັກວິຊາການ, ຜູ້ມີປະສົບການ ແລະ ບຸກຄົນທີ່ຮັກປ່າໄມ້  
2. ລະດົມການຊ່ວຍເຫຼືອດ້ານວັດຖຸ ແລະ ທຶນຮອນຈາກພາຍໃນ ແລະ 
ຕ່າງປະເທດ.

3. ໃຫ້ຄຳປຶກສາດ້ານປ່າໄມ້ ແລະ ການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ. 

4. ຈັດຝຶກອົບຮົມ, ສຳມະນາ ແລະ ປະຊຸມ. 

5. ຈັດຕັ້ງການສຶກສາອົບຮົມ ແລະ ການຄົ້ນຄວ້າກ່ຽວກັບຊັບພະຍາກອນ
ປ່າໄມ້ ແລະ ການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ.  

6. ເຜີຍແຜ່ນະໂຍບາຍຂອງລັດຖະບານ ທີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບການຄຸ້ມຄອງ
ປ່າໄມ້, ແລະ ຫຼຸດຜ່ອນການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ.  

7. ຈັດຕັ້ງກິດຈະກຳສົ່ງເສີມການສ້າງກຸ່ມປູກໄມ້ຂອງປະຊາຊົນ ແລະ ການ
ນຳໃຊ້ຊັບພະຍາກອນປ່າໄມ້ ໃຫ້ມີປະສິດທິຜົນ ແລະ ປະສິດທິພາບສູງ. 

8. ຈັດຕັ້ງປະຕິບັດກິດຈະກຳປູກຕົ້ນໄມ້, ການຟື້ນຟູປ່າໄມ້, ການປະເມີນ, 
ການຄຸ້ມຄອງຊັບພະຍາກອນປ່າໄມ້ ແລະ ການອະນຸລັກປ່າໄມ້, ສັດນໍ້າ-
ສັດປ່າ ແລະ ອ່າງເກັບນຳ້.  

9. ຕິດຕາມ ແລະ ປະເມີນຜົນການຈັດຕັ້ງໂຄງການທີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບ
ຂະແໜງການປ່າໄມ້ ແລະ ການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ.  

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 15 ກໍລະກົດ 2022

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ 
ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ພູຂົງ ພົງສາ
ໂທ: 020 5552 0661
ອີເມວ: 
forestry.lao@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງໂດກ, ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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LAF

Lao Association of Forestry

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization:   Non-Profit Association

Vision: 
The Lao Forestry Association, a Non-Profit Association, promotes sustainable practices 
in managing and utilizing natural resources. Our team of forestry and environmental 
experts collaborates with various stakeholders, including the government, relevant 
industries, local communities, and the private sector. We also aim to support  agricultural 
and forestry product supply chain.

Main Goal: 
1. Bringing together forestry experts, experienced people, and 
people who love forests to share knowledge and experiences, 
create unity, help each other within the membership and 
society, ensuring legitimacy under the Lao PDR laws. 
2. Mobilize material and financial assistance from domestic and 
foreign parties to contribute to the development of the forestry 
sector and mitigate climate change.

3. Providing technical advice on forestry and climate change to 
the forestry sector and other related sectors. 

4. Organize training, seminars, and meetings on various topics 
related to the forestry sector and climate change at the central 
and local levels.

5. Organize education and research on forest resources and 
climate change.

6. Disseminate government policies related to sustainable forest 
management and climate change mitigation.

7. Implement tree planting activities, forest restoration, 
assessment of forest resource condition, forest resource 
management and forest conservation, aquatic animals and 
water catchments. 

8. Organize activities to promote the creation of people's tree 
planting groups and the use of forest resources to be effective 
and efficient. 

9. Monitor and evaluate the implementation of projects related 
to forestry and climate change.

Year of Establishment:  15 July 2022

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic Groups

Main Coordinatior: 
Mr. Phouhong Phongsa
Tel: 020 5552 0661
Email: 
forestry.lao@gmail.com

Office Address: 
Dongdok Village, 
Xaythany District, 
Vientiane Capital
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ສຜລ

ສະມາຄົມຜະດຸງຄັນລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສາທາລະນະສຸກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສະມາຄົມຜະດຸງຄັນລາວ ມຸ້ງໝັ້ນ ພັດທະນາ ວິຊາຊີບຜະດຸງຄັນ ໃຫ້ມີຄຸນນະພາບ, ຈາລິຍະທໍາ ໃຫ້ມີຄວາມກ້າວໜ້າ 
ສູ່ພາກພື້ນ ແລະ ສາກົນ ຍົກລະດັບສະຖານະພາບ, ຮັກສາຄວາມບໍລິສຸດໃຈ, ສະໜັບສະໜູນ ແລະ ສົ່ງເສີມຄວາມ
ສົນໃຈຕໍ່ການປະຕິບັດຕົວຈິງໃນວຽກງານດ້ານຜະດຸງຄັນ ແລະ ບັນດາຜະດຸງຄັນໃນສປປລາວ ຍົກລະດັບພາບພົດຂອງ
ຜະດຸງຄັນສູ່ທົ່ວປວງຊົນ ແລະ ປູກຈິດສຳນຶກກ່ຽວກັບຄວາມສຳຄັນໃນພາລະບົດບາດຜະດຸງຄັນ ຕໍ່ສຸຂະພາບຂອງແມ່ຍິງ 
ເພື່ອສົ່ງເສີມ ແລະ ຮັກສາມາດຕະຖານຂອງການດູແລເບິ່ງແຍງສຸຂະພາບຈະເລີນພັນ, ເດັກເກີດໃໝ່ ແລະ ເດັກນ້ອຍໃນ 
ສ.ປ.ປ ລາວ ຊ່ວຍເຫຼືອ ບັນດາຜະດຸງຄັນ ໃນສປປລາວ ເພື່ອພັດທະນາຄວາມເປັນຜູ້ນຳໃນວຽກງານສາທາລະນະສຸກ 
ແລະ ນະໂຍບາຍດ້ານສາທາລະນະສຸກ ເພື່ອສົ່ງເສີມ ແລະ ໃຫ້ໂອກາດສະມາຊິກຂອງສະມາຄົມຜະດຸງຄັນໃຫ້ໄດ້ຮັບ
ການສຶກສາແບບຕໍ່ເນື່ອງ ຕິດຕໍ່ພົວພັນ ແລະ ຮ່ວມມືກັບວິຊາຊີບອື່ນໆ ແລະ ຜູ້ໃຫ້ບໍລິການດ້ານສາທາລະນະສຸກ ເພື່ອ
ສົ່ງຜົນໃນການສ້າງນະໂຍບາຍດ້ານສາທາລະນະສຸກໃນສປປລາວ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ປັບປຸງຂີດຄວາມສາມາດ ແລະ ມາດຕະຖານການປະຕິບັດການ
ຜະດຸງຄັນ ເພື່ອການບໍລິການທີ່ມີຄຸນນະພາບ.

2. ພັດທະນາລະບົບບໍລິການດ້ານການຜະດຸງຄັນໃຫ້ມີຄຸນນະພາບ, ໂດຍ
ຢຶດຫຼັກຈັນຍາທໍາຂອງຜູ້ປະກອບວິຊາຊີບ ເພື່ອດູແລສຸຂະພາບຂອງແມ່, 
ເດັກເກີດໃໝ່, ເດັກນ້ອຍ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ໄວຈະເລີນພັນໃຫ້ທົ່ວເຖິງ.

3. ສ້າງເຄືອຂ່າຍການຮ່ວມມືກັບອົງກອນວິຊາຊີບອື່ນໆ, ສະຖານ
ການສຶກສາ ແລະ ສະຖານທີ່ບໍລິການສຸຂະພາບ ທັງພາຍໃນ ແລະ 
ຕ່າງປະເທດ.

4. ສົ່ງເສີມຄວາມສາມັກຄີລະຫວ່າງຜູ້ປະກອບວິຊາຊີບ ແລະ ນັກສຶກສາ
ຜະດຸງຄັນ ລວມທັງຈັດກິດຈະກຳຕ່າງໆ ເພື່ອສົ່ງເສີມວິຊາຊີບຜະດຸງຄັນ
ໃຫ້ເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງສັງຄົມ.

5. ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດຂອງສະມາຊິກສະມາຄົມຜະດຸງຄັນ
ລາວ.

6. ສົ່ງເສີມສະມາຊິກຜະດຸງຄັນໃຫ້ສາມາດຄົ້ນຄວ້າວິທະຍາສາດ ແລະ ນໍາ
ໃຊ້ຜົນການຄົ້ນຄວ້າວິທະຍາສາດເຂົ້າໃນການປະຕິບັດວຽກງານ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 1 ມີນາ 2022.

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ໄວໜຸ່ມ 
ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ດຣ ນ ພູວັນ ນັນທະວົງ 
ໂທ: 020 2898 5558
ອີເມວ: 
t_phouvanh345@hotmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂນນສະຫງ່າ, ເມືອງໄຊເສດຖາ,
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

020 2898 5558

t_phouvanh345@hotmail.com

Lao Association of 
Midwives
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LAM

Lao Association of Midwives

Sector: Public Health

T\ype of organization: Association

Vision: 
The Lao Association of Midwives is committed to developing the midwifery profession to 
have quality and ethics, advancing towards regional and international standards, while 
elevating the status of midwives, maintaining integrity, supporting and promoting interest 
in practical midwifery work among midwives in Lao PDR, and raising awareness about 
the important role of midwives for women's health.

Main Goal: 

1. Improve the capacity and standards of midwifery practice 
for quality services.

2. Develop a quality midwifery service system, adhering 
to the ethics of the profession, to provide comprehensive 
healthcare for mothers, newborns, children, youth, and 
reproductive-aged individuals.

3. Build networks for cooperation with other professional 
organizations, educational institutions, and healthcare 
facilities, both domestically and internationally.

4. Promote unity among practicing midwives and midwifery 
students, including organizing various activities to promote 
the midwifery profession to be accepted by society.

5. Protect the rights and interests of members of the Lao 
Association of Midwives.

6. Encourage midwifery members to conduct scientific 
research and utilize scientific research findings in their work 
practice.

Year of Establishment:  1 March 2022

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Women and Children, Youth, and People with 
Disabilities

Main Coordinatior: 
Dr. Phouvanh Nanthavong
Tel: 020 2898 5558
Email: 
t_phouvanh345@hotmail.
com

Office Address: 
Nonsanga Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital

020 2898 5558

t_phouvanh345@hotmail.com
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Midwives
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ສພດວ

ສະມາຄົມພັດທະນາເດັກ
ແລະ ໄວໜຸ່ມລາວ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສິດທິເດັກ ແລະ ການມີສ່ວນຮ່ວມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສະມາຄົມພັດທະນາເດັກ ແລະ ໄວໜຸ່ມລາວ (ສພດວ) ມີວິໄສທັດໃນການສົ່ງເສີມສິດທິເດັກ, ພັດທະນາເດັກ ແລະ 
ໄວໜຸ່ມລາວທຸກຄົນເພື່ອໃຫ້ສາມາດບັນລຸທ່າແຮງອັນເຕັມສ່ວນຂອງຕົນໃນສັງຄົມທີ່ມີຄວາມເທົ່າທຽມກັນໂດຍບໍ່
ຈຳແນກເພດ, ຊົນເຜົ່າ, ຄວາມພິການ ແລະ ພື້ນຖານເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ແມ່ນເພື່ອພັດທະນາເດັກ ແລະ ໄວໜຸ່ມລາວທົ່ວປະເທດໂດຍຜ່ານ
ການເຮັດວຽກ ເພື່ອສົ່ງເສີມສຸຂະພາບ ແລະ ການສຶກສາທີ່ມີຄຸນນະພາບ 
ພັດທະນາທັກສະຊີວິດ ສຳລັບເດັກ ແລະ ໄວໜຸ່ມໃນດ້ານຕ່າງໆ, ການ
ປົກປ້ອງເດັກທີ່ມີບັນຫາຄວາມຮຸນແຮງ ແລະ ຜັນຂະຫຍາຍແຜນ
ຍຸດທະສາດພັດທະນາຊາວໜຸ່ມ ແລະ ເຍົາວະຊົນແຫ່ງຊາດລວມທັງການ
ກຽມຄວາມພ້ອມທາງດ້ານອາຊີບ ແລະ ກາຍເປັນຜູ້ປະກອບການໃນ
ໄວໜຸ່ມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 6 ມັງກອນ 2025

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ວິລະໄຊ ທຳມະວົງ
ໂທ: 020 5551 3395
ອີເມວ: 
Vilasai.laocyda@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງບອນ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 5551 3395

laocyda.info@gmail.com

LaoCYDA

LaoCYDA
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LaoCYDA

Lao Child and Youth Development 
Association
Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Lao Child and Youth Development Association (LaoCYDA) envisions to promote 
childrens rights, develop all children and youth in Laos to reach their full potential in an 
inclusive society. 

Main Goal: 

The goal of LaoCYDA is to develop Lao children 
and youth nationwide through programs aimed at 
promoting health and quality education, developing 
life skills for children and youth in various fields, 
protecting children from violence, and contribute to the 
implementation of the national youth and adolescent 
development strategy. This includes preparing youth 
for careers and turning them into active contributors to 
society.

Year of establishment:  6 January 2025

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Vilasai Thammavong
Tel: 020 5551 3395
Email: 
Vilasai.laocyda@gmail.com

Office Address: 
Nongbone Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ສພຊບ

ສະມາຄົມລາວພັດທະນາຊັບພະຍາກອນ 
ມະນຸດໃນເຂດຊົນນະບົດ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ຊາວກະສິກອນລາວສາມາດກຸ້ມຕົນເອງ ແລະ ມີຄຸນນະພາບຊິວິດທີ່ດີ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສະໜັບສະໜູນນະໂຍບາຍຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກຂອງປະຊາຊົນ
ໃນເຂດຊົນນະບົດ ແລະ ເປົ້າໝາຍການພັດທະນາວຽກງານກະສິກໍາ ແລະ 
ປ່າໄມ້ແບບຍືນຍົງຂອງລັດຖະບານແຫ່ງ ສປປ ລາວ ໃຫ້ບັນລຸຜົນສໍາເລັດ
ໃນຕໍ່ໜ້າ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ສິງຫາ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ 
ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຄໍາບາງ ທິບພະວົງ
ໂທ: 020 2222 7595
ອີເມວ: 
laodhrra@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງໂດກ,
ເມືອງ ໄຊທານີ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

0202 2222 7595

LaoDhrra-Lao 
Development of Human 
Resources in Rural Areas 
Association
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LaoDHRRA

Lao Development of Human Resources 
in Rural Areas Association

Sector: Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization:Non-Profit Association

Vision: Self-reliant Lao farmers motivated to improve their living conditions.

Main Goal: 

To support the policies or plans to reduce the poverty 
of people in rural areas and the goals of sustainable 
development of agriculture and forestry of the 
government of Lao PDR to achieve success in the 
future.

Year of establishment:  26 August 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups

Main Coordinatior: 
Mrs. Khambarng Thipphavong
Tel: 020 2222 7595
Email: 
laodhrra@gmail.com

Office Address: 
Dongdok Village,
Xaythani District, 
Vientiane Capital

133



ຄມດ

ເຄອືຄ່າຍມະຫາວທິະຍາໄລ
ສຸຂະພາບດຽວຂອງລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສາທາລະນະສຸກ; ສຸຂະພາບສັດ; 
ສິ່ງແວດລ້ອມ; ການສຶກສາ; ການພັດທະນາກຳລັງແຮງງານ; ການພັດທະນານະໂຍບາຍ.

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເປັນເຄືອຂ່າຍຮ່ວມມືຂອງມະຫາວິທະຍາໄລທີ່ເຂັ້ມແຂງ ເຊິ່ງສົ່ງເສີມຄວາມພະຍາຍາມຫຼາຍຂະແໜງການກ່ຽວກັບກຳລັງ
ແຮງງານ ສຸຂະພາບດຽວ (One Health) ແລະ ການພັດທະນານະໂຍບາຍໃນ ສປປ ລາວ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ພັດທະນາ, ຂະຫຍາຍ ແລະ ສົ່ງເສີມເຄືອຂ່າຍມະຫາວິທະຍາໄລ 
ສຸຂະພາບດຽວ: ເພີ່ມຈຳນວນສະຖາບັນການສຶກສາທີ່ເຂົ້າຮ່ວມ ແລະ ສ້າງ
ຄວາມເຂັ້ມແຂງການຮ່ວມມືລະຫວ່າງສະມາຊິກເຄືອຂ່າຍ.

2. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງການຄຸ້ມຄອງເຄືອຂ່າຍ: ພັດທະນາໂຄງສ້າງ
ການບໍລິຫານ ແລະ ກົນໄກການດຳເນີນງານທີ່ມີປະສິດທິພາບ ເພື່ອ
ສະໜັບສະໜູນກິດຈະກຳຂອງເຄືອຂ່າຍ.

3. ຊຸກຍູ້ ແລະ ສົ່ງເສີມການພັດທະນາກຳລັງແຮງງານ ສຸຂະພາບດຽວ 
ແຫ່ງຊາດ: ສະໜອງການຝຶກອົບຮົມ, ການສຶກສາ, ແລະ ໂອກາດໃນການ
ພັດທະນາວິຊາຊີບສຳລັບນັກສຶກສາ ແລະ ຜູ້ຊ່ຽວຊານໃນຂະແໜງການທີ່
ກ່ຽວຂ້ອງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 4 ພະຈິກ 2019 

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ໄວໜຸ່ມ (ໂດຍສະເພາະນັກສຶກສາ
ໃນຂະແໜງການທີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເຊັ່ນ: ສາທາລະນະສຸກ, ສັດຕະວະແພດ, 
ປ່າໄມ້, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ແລະ ອື່ນໆ); ຄະນະວິຊາ ແລະ ບຸກຄະລາກອນ
ຈາກມະຫາວິທະຍາໄລສະມາຊິກ; ຜູ້ວາງນະໂຍບາຍ; ຜູ້ຊ່ຽວຊານດ້ານ 
ສຸຂະພາບດຽວ ແລະ ຂະແໜງການທີ່ກ່ຽວຂ້ອງ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ມີ ໄຊຍະຊົງທໍ
ໂທ: 020 2933 5643
ອີເມວ: info@laohun.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ເກົ້າຍອດ, ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

www.laohun.org
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LAOHUN

Lao One Health University Network

Sector: Public Health; Animal Health; Environment; Education; 
Workforce Development; Policy Development. 

T\ype of organization: Association

Vision: 

A strong collaborative network of universities fostering multi-sectoral effort on One 
Health workforce and policy development in Lao PDR.

Main Goal: 

1. Develop, expand, and promote the One Health 
university network: Increase the number of 
participating educational institutions and strengthen 
collaboration among network members.

2. Strengthen network management: Develop 
effective administrative structures and operational 
mechanisms to support network activities.

3. Promote and encourage the development 
of the national One Health workforce: Provide 
training, education, and professional development 
opportunities for students and professionals in 
relevant sectors.

Year of establishment: 4 November 2019

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Youth (especially students in relevant 
fields such as public health, veterinary medicine, forestry, 
environment, etc.); Faculty and personnel from member 
universities; Policy makers; Professionals in One Health and 
related sectors.

Main Coordinatior: 
Mr. Mee XAIYASONGTHOR
Tel: 020 2933 5643
Email: info@laohun.org

Office Address: 
Kao Yod Village, 
Chanthabuly District, 
Vientiane Capital

www.laohun.org
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ສະມາຄົມຊີວະນາໆພັນລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ພັດທະນາຊຸມຊົນ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ປົກປັກຮັກສາຮັກສາ ແລະ ອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມທຳມະຊາດ, ລະບົບນິເວດ, ພັນພືດ ແລະ 
ສັດໃຫ້ອຸດົມສົມບູນຢ່າງຍືນຍົງ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ຄຸ້ມຄອງສິ່ງແວດລ້ອມທຳມະຊາດ, ລະບົບນິເວດ, ພັນພືດ ແລະ ສັດໃຫ້
ມີປະສິດທິພາບຢ່າງມີປະສິດທິຜົນ ແລະ ຍືນຍົງໄປຄ່ຽງຄູ່ກັບການດຳລົງ
ຊີວິດທີ່ສີວິໄລຂອງປະຊາຊົນລາວບັນດາເຜົ່າລວມໄປເຖິງພາກພື້ນ ແລະ 
ຂອງໂລກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2003

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ປະຊາຊົນເຂດຊົນນະບົດຫ່າງໄກ
ສອກຫຼີິກ, ອໍານາດການປົກຄອງສູນກາງ ແລະ ທ້ອງຖິ່ນ, ສະມາຊິກ
ອົງການ ຈັດຕັ້ງທາງສັງຄົມລາວໃນວຽກງານຈັດຕັ້ງປະຕິບັດກົດໝາຍ
ປ່າໄມ້, ການຄຸ້ມຄອງ ແລະ ການຄ້າໄມ້ (FLEGT VPA)

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ດຣ ສະຫວັດດີ ກ່ິງແກ້ວ
ໂທ: 020 2241 8363
ອີເມວ: 
sbiodiversity.lba@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາໄຮ່ດຽວ,
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສຊລ

021 251 665

banglaobiodiversity2011
@gmail. com

Lao Biodiversity 
Associationt

www. laobiodiversity.
wordpress.com
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Lao Biodiversity Association

Sector: 
Agriculture, Forestry, Environment, and Community Development

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Conservation and preservation of the natural ecosystem, and endangered species. 

Main Goal: 

Manage the natural environment, ecosystem, 
species, and animals. Ensure efficiency, 
effectiveness, and sustainability, preserving the 
colorful lives of people, communities, regions, and 
the world.

Year of Establishment: 2003

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: People in remote areas, Central 
and local authorities, Members of Lao social 
organizations in the implementation of the Forestry 
Law, Management and Commerce (FLEGT VPA)

Main Coordinatior: 
Dr. Sawady Kingkeo
Tel: 020 2241 8363
Email: 
sbiodiversity.lba@gmail.com

Office Address: 
Nahaidiao Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital

021 251 665

banglaobiodiversity2011
@gmail. com

Lao Biodiversity 
Associationt

www. laobiodiversity.
wordpress.com

LBA
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ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, ວັດທະນາທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ຮ່ວມກັນອະນຸລັກຮັກສາວັດທະນາທຳລາວບໍ່ໃຫ້ສູນຫາຍ ແລະ ຖືກຫຼົງລືມໄປຕາມການ
ເວລາ, ຟື້ນຟູ ແລະ ນຳໃຊ້ພູມປັນຍາທ້ອງຖິ່ນຂອງບັນດາຊົນເຜົ່າ, ສ້າງມູນຄ່າເພີ່ມ ແລະ ລາຍໄດ້ໃຫ້ກັບຊຸມຊົນ, 
ສະໜັບສະໜູນນະໂຍບາຍຂອງລັດຖະບານໃນການແກ້ໄຂຄວາມທຸກຍາກ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

- ສ້າງ ແລະ ໃຫ້ຄຳປຶກສາໃນການສ້າງຫໍພິພິທະພັນ, ສະໂມສອນ
ວັດທະນາທຳ, ສິລະປະ-ວັນນະຄະດີ, ດົນຕີພື້ນເມືອງ, ກິລາພື້ນເມືອງ 
ແລະ ສົ່ງເສີມການສຶກສາພື້ນບ້ານ.

- ສົ່ງເສີມຈັດກິດຈະກຳວິຖີຊີວິດ, ຮີດຂອງປະເພນີ, ທີ່ຢູ່ອາໄສ, ອາຫານ
ການກິນ, ເຄື່ອງນຸ່ງຫົ່ມ.

- ສົ່ງເສີມຟື້ນຟູພູມປັນຍາທ້ອງຖິ່ນດ້ານຫັດຖະກຳ, ຢາພື້ນເມືອງ ແລະ 
ອື່ນໆ.

- ສົ່ງເສີມຂຽນປື້ມ ແລະ ບັນທຶກຂໍ້ມູນທາງດ້ານວັດທະນາທຳ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 25 ກໍລະກົດ 2011

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ,         
ຜູ້ສູງອາຍຸ, ຊົນເຜົ່າ ແລະ ໄວໜຸ່ມ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຫານຊະນະ ສີສານ
ໂທ: 020 5998 5985 
ອີເມວ: 
laocultureppa@hotmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງທາໃຕ້,
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 5998 5985

laocultureppa@hotmail.com

ສະມາຄົມອະນຸລັກ 
ແລະ ສົ່ງເສີມວັດທະນາທຳລາວ

ສອສລ
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020 5998 5985

laocultureppa@hotmail.com

Sector: 
Economic, Information, Cultural, and Tourism

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: To collaboratively preserve Lao culture so that it is not lost or forgotten over 
time. To revive and make use of the traditional knowledge of ethnic groups; to create 
added value, and generate income for communities, and to support government poli-
cies in addressing poverty.

Main Goal: 

- Provide guidance and support for the establishment 
of museums, cultural clubs, traditional arts and 
literature groups, traditional music ensembles, 
traditional sports, and the promotion of traditional 
education.

- Promote traditional ways of life, including customs, 
housing, cuisine, and clothing.

- Support the revival of local wisdom in areas such as 
handicrafts, traditional medicine, and more.

- Encourage the writing, publishing, and 
documentation of cultural knowledge.

Year of Establishment: 25 July 2011

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Harnsana Sysarn
Tel: 020 5998 5985 
Email: 
laocultureppa@hotmail.com

Office Address: 
Nongtha Tai Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital

Lao Culture Preservation 
and Promotion Association

LCPA
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ສສຮພ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການຮຽນຮູ້
ເພື່ອການພັດທະນາ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສະໜັບສະໜູນ ແລະ ສ້າງໃຫ້ບັນດາອົງການຈັດຕັ້ງສັງຄົມລາວມີຄວາມເຂັ້ມເເຂງ ແລະ ສາມາດປະກອບສ່ວນ
ເຂົ້າໃນການພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມຢ່າງມີປະສິດທິຜົນ ແລະ ຢືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພີ່ມຄວາມອາດສາມາດໃຫ້ສະມາຊິກເປົ້າໝາຍ, ການປະສານງານ, 
ແລກປ່ຽນຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, ແລກປ່ຽນປະສົບການ ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອເຊີ່ງກັນ 
ແລະ ກັນ ເພື່ອປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນການພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ
ແບບຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 25 ຕຸລາ 2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຄຳມ່ວນ ສີພອນໄຊ
ໂທ: 020 2223 4518
ອີເມວ: 
info@lda4dev.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນພະເນົາ, ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນອຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 2223 4518 

khams@lda4dev.org 

Learning for Development 
Association

www.lda4dev.org 
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020 2223 4518 

khams@lda4dev.org 

Learning for Development 
Association

www.lda4dev.org 

LDA

Learning for Development 
Association
Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To support and create a strong and capable Civil Society that effectively contributes to 
inclusive and sustainable Lao socio-economic development.

Main Goal: 

To strengthen target members capabilities, 
coordination, information sharing, exchange 
experience and ability to assist each other 
to contribute to sustainable socio-economic 
development.

Year of establishment:  6 January 2025

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children and Youth

Main Coordinatior: 
Mr. Khammuan Siponxay 
Tel: 020 2223 4518
Email: 
info@lda4dev.org

Office Address: 
Phonphanao Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ສພຊລ

ສະມາຄົມຄົນພິການແຫ່ງຊາດລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ການຊຸກຍູ້ພັກດັນການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຄົນພິການ, 
ສ້າງພາວະຜູ້ນຳ ແລະ ຂີດຄວາມອາດສາມາດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ 

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ທຸກຄົນມີສ່ວນຮ່ວມ ແລະ ມີໂອກາດເທົ່າທຽມກັນໃນສັງຄົມພັດທະນາຄຸນນະພາບຊີວິດຂອງຄົນພິການຢູ່ໃນ ສປປ 
ລາວ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
1. ການໂຄສະນາ, ປູກຈິດສຳນຶກ, ສ້າງຄວາມເຂົ້າໃຈ ແລະ ສ້າງ
ທັດສະນະຄະຕິທີ່ດີ ທີ່ພົວພັນເຖິງສິດຄົນພິການ.
2. ສະໜັບສະໜູນ ແລະສົ່ງເສີມການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຄົນພິການ
ໃນຂະແໜງການສຶກສາ ແລະກິລາ, ສາທາລະນະສຸກ, ເສດຖະກິດ, 
ວັດທະນະທຳ-ສັງຄົມ ແລະ ການເມືອງ.
3. ການສ້າງຄວາມສາມາດໃຫ້ກັບຄົນພິການ ແລະ ອົງການຈັດຕັ້ງຂອງ
ຄົນພິການຂັ້ນສູນກາງ ແລະ ທ້ອງຖິ່ນ.
4. ສົ່ງເສີມການສ້າງສິ່ງອຳນວຍຄວາມສະດວກໃຫ້ຄົນພິການ, ເຂົ້າເຖິງ
ການບໍລິການໃນສັງຄົມ.
5. ສຳຫຼວດເກັບກຳຂໍ້ມູນ ແລະ ຄຸ້ມຄອງຂໍ້ມູນສະມາຊິກຄົນພິການ ແລະ 
ຜູ້ທີ່ໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດຂອງແຕ່ລະໂຄງການ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 1 ມັງກອນ 2001 

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຳນຽງ ທຳມະວົງ
ໂທ: 020 5557 7753
ອີເມວ: 
samnieng.ldpa@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນສະຫວ່າງ, 
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ,
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ
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LDPA

Lao Disabled People's Association

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
Everyone has the right to participate and have equal opportunities in society.

Main Goal: 
1. Advocacy, raising awareness, creating 
understanding, and fostering positive attitudes related 
to the rights of persons with disabilities.
‘2. Supporting and promoting the participation of 
persons with disabilities in education, sports, public 
health, economy, culture, society, and politics.
‘3. Building the capacity of persons with disabilities 
and their organizations at both central and local levels.
‘4. Promoting the creation of facilities that enable 
persons with disabilities to access services in society.
‘5. Surveying, collecting, and managing data on 
members with disabilities and beneficiaries of each 
project.

Year of establishment: 1 January 2001

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Samnieng Thammavong
Tel: 020 5557 7753
Email: 
samnieng.ldpa@gmail.com

Office Address: 
Phonsavang Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital

143



ສພຊລ.ຈສ

ສະມາຄົມຄົນພິການແຫ່ງຊາດ 
ແຂວງຈຳປາສັກ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຄົນພິການທຸກຊັ້ນຄົນມີຄຸນນະພາບຊີວິດທີ່ດີຢູ່ໃນສັງຄົມ, ມີສິດສະເໜີພາບ ແລະ ເທົ່າທຽມກັນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ສັງຄົມຮັບຮູ້ ແລະ ເຂົົ້າໃຈສິດຂອງຄົນພິການ, ມີທັດສະນະຄະຕິທີ່ສ້າງສັນ 
ບໍ່ຈໍາແນກລັງກຽດ, ບໍ່ເລືອກປະຕິບັດ ແລະ ສາມາດຢູ່ຮ່ວມກັນໃນສັງຄົມ
ໄດ້ຢ່າງເທົ່າທຽມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 18 ຕຸລາ 2016

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສຸລິວັນ ວິໄລພອນ
ໂທ: 020 5906 7250
ອີເມວ: 
vsoulivan@yahoo.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ແຂວງ ຈຳປາສັກ

LDPA.cps
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LDPA.cps

LDPA.CPS

Lao Disable People's Association 
Champasak Branch
Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

People with Disabilities from all walks of life are able to have a good quality of life, are 
able to express themselves and have their voices heard, and have equality in society.

Main Goal: 

Ensure the rights of person with disabilities are 
recognized and respected by society, promote 
constructive attitudes, ensure non-discrimination, and 
support their ability to coexist equally in society.

Year of Establishment:  18 October 2016

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Soulivanh Vilaiphone
Tel: 020 5906 7250
Email: 
vsoulivan@yahoo.com

Office Address: 
Champasak Province
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ສພຊລ

ສະມາຄົມຄົນພິການ ແຫ່ງຊາດລາວ 
ສາຂາ ແຂວງ ອຸດົມໄຊ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ 
ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ 

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຄົນພິການມີຄຸນນະພາບຊີວິດທີ່ດີ, ຖືກຍອມຮັບ ແລະ ມີສ່ວນຮ່ວມໃນສັງຄົມ.

ເປົ້າໝາຍ ຂອງອົງກອນ: 

1. ທຸກຄົນຮັບຮູ້ສິດສະເໝີພາບຄົນພິການ. 

2. ຄົນພິການມີຊີວິດການເປັນຢູ່ທີ່ດີ. 

3. ຄົນພິການສາມາດຊົມໃຊ້ສິ່ງອຳນວຍຄວາມສະດວກ. 

4. ອົງການຈັດຕັ້ງຄົນພິການມີຄວາມເຂັ້ມແຂງ. 

5. ເປັນຕົວແທນໃຫ້ຄົນພິການທຸກປະເພດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2005 

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ 
ແລະ ຄົນພິການ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ແກ້ວ ຟົງມະນີ
ໂທ: 020 9695 5777
      020 5874 0968
ອີເມວ: 
keophongmany@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ແຂວງ ອຸດົມໄຊ
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LDPA. ODX

Lao Disable People Association in 
Oudomxay
Sector: Labor and Social welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
People with disabilities have a good quality of life, are accepted, and actively partici-
pate in society.

Main Goal: 

1. Everyone recognizes the equal rights of persons 
with disabilities.

2. Persons with disabilities have a good quality of 
life.

3. Persons with disabilities can access and use 
facilities and conveniences.

4. Organizations of persons with disabilities are 
strong and capable.

5. Represent all types of persons with disabilities.

Year of establishment: 2005

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Keo Fongmany
Tel: 020 9695 5777
      020 5874 0968
Email: 
keophongmany@gmail.com

Office Address: 
Oudomxay Province
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ສຊລ

ສະມາຄົມຊາວກະສິກອນລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ອະນາຄົດທີ່ອຸດົມຮັ່ງມີ ແລະ ຍືນຍົງຂອງຄອບຄົວຊາວກະສິກອນລາວ.

ເປົ້າໝາຍ ຂອງອົງກອນ: 

1. ການປັບປຸງ ໂຄງສ້າງສະມາຄົມຊາວກະສິກອນລາວໃຫ້ສຳເລັດ.

2. ການດຳເນີນງານຂອງ ສຊລ ໃນຮູບແບບມີສ່ວນຮວມ ແລະ 
ປະຊາທິປະໄຕ.

3. ສຽງຂອງຊາວກະສິກອນຂະໜາດນ້ອຍ ມີການຍົກສູງ ແລະໄດ້ຮັບ
ການນັບຖື.

4. ສະມາຊິກ ສຊລ ມີລະບົບການຜະລິດກະສິກຳທີ່ຍືນຍົງ ແລະ ທົນທານ
ຕໍ່ການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ.

5. ສະມາຊິກ ສຊລ ມີລາຍໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນ ແລະ ສາມາດຮັກສາລາຍໄດ້ໃຫ້
ສູງກວ່າເສັ້ນຄວາມທຸກຍາກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: ມັງກອນ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊາວກະສິກອນ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພອນປະເສີດ ຜາພູເງີນ
ໂທ: 020 5450 2400
ອີເມວ: 
phonepaseuth.ppj@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານດອນຕີ້ວ, ເມືອງໄຊທານີ,
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

ເຄືອຂ່າຍຊາວກະສິກອນລາວ Lao 
Farmer Network 

020 5672 1039

www.laofarmers.net

lfn@laofarmers.net

Lao Farmer Network ເຄືອ
ຂ່າຍຊາວກະສິກອນລາວ
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LFA

Lao Farmer Association

Sector: 
Agriculture, Forestry & Rural Economic Development

T\ype of organization: Association

Vision: 
A rich and sustainable future for farming families in Laos.

ເຄືອຂ່າຍຊາວກະສິກອນລາວ Lao 
Farmer Network 

020 5672 1039

www.laofarmers.net

lfn@laofarmers.net

Main Goal: 

1. Restructuring of Lao Farmer Association is 
completed.

2. LFA is operating in an inclusive and democratic 
matter.

3. The voice of small farmers is raised and 
respected.

4. LFA members have sustainable and climate 
resilient farming systems.

5. LFA members have increased and maintained 
incomes above the poverty line.

Year of establishment: January 2024

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Farmers

Lao Farmer Network ເຄືອ
ຂ່າຍຊາວກະສິກອນລາວ

Main Coordinatior: 
Mrs. Phonepaseuth Phaphungern
Tel: 020 5450 2400
Email: 
phonepaseuth.ppj@gmail.
com

Office Address: 
Don Tiew Village, 
Xaythany District, 
Vientiane Capital
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ສພຊ

ສະມາຄົມພັດທະນາທັກສະຊີວິດ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມເດັກນ້ອຍຜູ້ດ້ອຍໂອກາດໃຫ້ມີຄວາມກ້າຫານ, ຄວາມໝັ້ນໃຈ ແລະ ມີທັກສະໃນການເຂົ້າຮ່ວມກິດຈະກຳທາງ
ສັງຄົມ, ພັດທະນາຄູສອນຊັ້ນປະຖົມສຶກສາໃຫ້ມີທັກສະໃນການຈັດການຮຽນ-ການສອນ (ການສອນແບບເອົາເດັກ
ເປັນໃຈກາງ, ການຜະລິດ, ນຳໃຊ້ສື່ການສອນໂດຍນຳໃຊ້ວັດຖຸ-ວັດທະນະທຳທ້ອງຖິ່ນ, ການສ້າງສະພາບແວດລ້ອມໃນ
ໂຮງຮຽນທີ່ເປັນມິດກັບເດັກ).

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເດັກ-ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດໃນເຂດເປົ້າໝາຍ ມີຄວາມສາມາດ ແລະ
ມີທັກສະໃນການນຳພາກິດຈະກຳ, ມີຈິດສໍານຶກທີ່ດີໃນການອະນຸລັກ
ຮັກສາພູມປັນຍາທ້ອງຖິ່ນ, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ໄດ້ຮັບການພັດທະນາ
ຄຸນນະພາບຊີວິດທີ່ດີຂຶ້ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 23 ທັນວາ 2010

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ປອ. ໂພໄຊ ຈັນທະວົງສາ
ໂທ: 020 5540 5203
ອີເມວ: 
phoxay_lsda@yahoo.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂນນແສງຈັນ,
ເມືອງ ໄຊທານີ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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LSDA

Life Skills Development Association

Sector: Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To help children and youth, especially in rural communities, grow through learning 
inside and outside of school, and to support primary school teachers to have the skills 
to teach in creative and effective ways.

Main Goal: 

Disadvantaged children and youths in target 
areas have the capability and skills to lead,have a 
good awarness of how to conserve and preserve 
local wisdom and knowledge of natural resource 
management and are able to develop a higher quality 
of life.

Year of establishment:  23 December 2010

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
groups and People with disabilities

Main Coordinatior: 
Ph.D Phoxay Chanthavongsa
Tel: 020 5540 5203
Email: 
phoxay_lsda@yahoo.com

Office Address: 
Nonsaengchan Village, 
Xaythani District, 
Vientiane Capital
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ມລພສ

ມູນນິທິ ແມ່ຍິງລາວກ້າວໜ້າ 
ເພື່ອພັດທະນາຊ່ວຍເຫຼືອສັງຄົມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສາທາລະນະສຸກ, ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ, ແຮງງານ ແລະ 
ສະຫວັດດີການສັງຄົມ, ແມ່ຍິງລາວ ແລະ ເດັກນ້ອຍ.

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ເຄື່ອນໄຫວຕາມແນວທາງນະໂຍບາຍຂອງພັກ, ແຜນພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ, 
ລະບຽບການຂອງລັດ ແລະ ກົດລະບຽບຂອງຕົນ. ປະສານສົມທົບກັບບັນດາກະຊວງ, ອົງການລັດທຽບເທົ່າກະຊວງ 
ແລະ ຜະແນກການຂັ້ນແຂວງ, ຫ້ອງການຂັ້ນເມືອງ ແລະ ຂະແໜງການຕ່າງໆທີ່ກ່ຽວຂ້ອງເພື່ອຂຶ້ນແຜນ ແລະ ຈັດຕັ້ງ
ປະຕິບັດວຽກງານຂອງຕົນ, ລາຍງານສະພາບການເຄື່ອນໄຫວວຽກງານຂອງຕົນ (ຜົນສໍາເລັດດ້ານວຽກງານ, ສະພາບ
ລາຍຮັບ-ລາຍຈ່າຍຂອງເງິນ ແລະ ວາງທິດທາງແຜນການເຄື່ອນໄຫວໃນຕໍ່ໜ້າ) ໃຫ້ກະຊວງພາຍໃນ ແລະ ຂະແໜງ 
ການທີ່ກ່ຽວຂ້ອງເປັນປົກກະຕິໜຶ່ງຄັ້ງຕໍ່ປີ ຫຼື ຕາມຄວາມຮຽກຮ້ອງຕ້ອງການໃນເວລາຈໍາເປັນ, ລະດົມຂົນຂວາຍ ແລະ 
ຮັບເອົາການສະໜັບສະໜູນ, ຊ່ວຍເຫຼືອ, ການບໍລິຈາກທຶນ, ຊັບສິນຈາກບຸກຄົນ ແລະ ນິຕິບຸກຄົນທັງພາຍໃນ ແລະ 
ຕ່າງປະເທດບົນພື້ນຖານປະຕິບັດຕາມລະບຽບກົດໝາຍ, ໃຫ້ການສະໜັບສະໜູນດ້ານມະນຸດສະທຳ ແລະ ຫຼຸດຜ່ອນ 
ຄວາມທຸກຍາກຂອງປະຊາຊົນ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເປັນການຊ່ວຍເຫຼືອທີ່ບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລເພື່ອຊ່ວຍເຫຼືອຜູ້ທຸກຍາກ ແລະ 
ດ້ອຍໂອກາດທຸກດ້ານໂດຍບໍ່ຈໍາແນກເພດ, ອາຍຸ, ຊົນຊັ້ນ ແລະ ວັນນະ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 28 ກັນຍາ 2018

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດລາວ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ, ຜູ້ຢູ່ຫ່າງໄກ
ສອກຫຼີກ, ຜູ້ປະສົບໄພທຳມະຊາດ, ເດັກກຳພ້າ-ກຳພອຍ, ຜູ້ເຖົ້າທີ່ບໍ່
ສາມາດຊ່ວຍຕົນເອງໄດ້, ຂາດຜູ້ເບິ່ງແຍງ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ວັນພອນ ສໍພາບມີໄຊ
ໂທ: 020 5444 4029
ອີເມວ: 
Iwsdfoundation@outlook.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສາຍນໍ້າເງິນ, 
ເມືອງ ໄຊທານີ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

Iwsdfoundation
@outlook.com
ມລພສ LWSDF
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LWSDF 

Lao Women Progressing to Help 
Social and Development Foundation
Sector: 
Health, Women and Children, Humanitarian,
Education and Sports.

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Operates in line with government's policy, the National Socio-Economic 
Development Plan, Government's regulations, and LWSDF's policy. Coordinate with 
ministries, ministry-equivalent organizations, district and provincial level offices, and 
others related to plan and implement its own plan, reports progress (achievements, 
income and expenses records, future plans) to the Ministry of Home Affairs and other 
related organization on a regular basis (annually) or as needed. Provide aid, funding, 
and volunteers. Provide humanitarian assistance and help with poverty reduction.

Main Goal: 

Our goal is to help the needy and disadvantaged in 
all aspects without discrimination based on gender, 
age, class, and culture.

Year of Establishment: 28 September 2018

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Disadvantaged groups, People living in 
remote areas, Victims of natural disasters, Orphans, 
and Elderly people lacking support

Main Coordinatior: 
Mrs. Vanhphone Sorphabmixay
Tel: 020 5444 4029
Email: 
Iwsdfoundation@outlook.com

Office Address: 
Sainumngeun Village, 
Xaythani District, 
Vientiane Capital

Iwsdfoundation
@outlook.com
ມລພສ LWSDF
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ມມພ

ມູນນິທິ ມາດສເຕີເພື່ອການພັດທະນາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ມູນນິທິເເມ່ນອົງການຈັດຕັ້ງທາງສັງຄົມໜຶ່ງທີ່ມີພາລະບົດບາດທີ່ສໍາຄັນໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດໜ້າທີ່ຮັບໃຊ້ວຽກງານ
ໃນການຊີ້ນໍາຂອງລັດຖະບານກໍຄືພາກສ່ວນບັນດາກະຊວງທີ່ກ່ຽວຂ້ອງ ເເລະ ເປັນອົງກອນທີ່ຊຸກຍູ້ຊ່ວຍເຫຼືອວຽກງານ
ສັງຄົມສົງເຄາະຕາມທິດທາງນະໂຍບາຍເປັນຕົ້ນເເມ່ນ: ສ້າງຄົນ, ສ້າງງານ, ສ້າງລາຍໄດ້ ເເລະ ສ້າງຊາດ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
ຊຸກຍູ້ສົ່ງເສີມການສ້າງອາຊີບໃຫ້ແກ່ນັກຮຽນ, ນັກສຶກສາ ແລະ ຊຸມຊົນ
ໃຫ້ມີວຽກເຮັດງານທໍາເພື່ອສ້າງລາຍໄດ້ໃຫ້ແກ່ພວກເຂົາເຈົ້າ, ດ້ວຍ
ການສ້າງກິດຈະກໍາຕ່າງໆເປັນຕົ້ນເເມ່ນດ້ານກິລາ ແລະ ພັດທະນາທາງດ້ານ
ການສຶກສາເພື່ອພ້ອມພາກັນຫຼຸດພົ້ນຈາກຄວາມທຸກຍາກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ກໍລະກົດ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ບຸນຖະໜອມ ສີຫາລາດ
ໂທ: 020 5660 2122
      020 5484 4689
ອີເມວ: 
Bounthanom80@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງຄໍາຊ້າງ, 
ເມືອງ ຫາດຊາຍຟອງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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MDF

Master for Development Foundation

Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

The foundation is a social organization that plays an important role in implementing 
government-led initiatives in collaboration with relevant ministries. It also supports 
humanitarian and social development efforts in alignment with national policies, partic-
ularly focus on: building people, creating jobs, generating income, and developing the 
nation.

Main Goal: 

Promote vocational opportunities for students, youth, 
and communities by creating employment and income-
generating activities, especially through sports and 
educational development to help reduce poverty and 
improve livelihoods.

Year of establishment:  26 July 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, and Youth

Main Coordinatior: 
Mr. Bounthanorm Syhalath
Tel: 020 5660 2122
      020 5484 4689
Email: 
Bounthanom80@gmail.com

Office Address: 
Dongkhamchang Village, 
Hatsaifong District,
Vientiane Capital
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ສະມາຄົມ ແມ່ຍິງ ຮ່ວມໃຈພັດທະນາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສະມາຄົມແມ່ຍິງຮ່ວມໃຈພັດທະນາມີຄວາມປາຖະໜາເປັນສະມາຄົມທີ່ມີປະສິດທິພາບ, 
ມີປະສິດທິຜົນ ແລະ ເປັນເອກະລາດ, ເປັນສະມາຄົມພັດທະນາທ້ອງຖິ່ນທີ່ມີຄວາມອຸດົມສົມບູນ, ມີການສຶກສາ, ມີ
ສັນຕິພາບ, ມີຄວາມຍຸຕິທຳ, ມີສິດສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍ, ມີວັດທະນະທຳອັນດີງາມໄດ້ຮັບການນັບຖື ແລະ 
ປະຊາຊົນໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດຈາກການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງເຂົາເຈົ້າ, ຢູ່ໃນສັງຄົມທີ່ມີຄວາມດຸນດ່ຽງຂອງສະພາບ
ແວດລ້ອມລະບົບນິເວດວິທະຍາທີ່ດີ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ພັດທະນາຊີວິດຄວາມເປັນຢູ່ຂອງຊຸມຊົນ, ແມ່ຍິງບັນດາເຜົ່າ ແລະ 
ຄອບຄົວຂອງເຂົາເຈົ້າຢູ່ໃນແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ. 

2. ພັດທະນາອົງກອນບົນພື້ນຖານການຄຸ້ມຄອງທີ່ດີ. 

3. ພັດທະນາເສດຖະກິດຂອງອົງກອນໃຫ້ມີຄວາມຍືນຍົງ. 

4. ຜະລິດສື່ ແລະ ເຜີຍແຜ່ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 13 ກໍລະກົດ 2010

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ກົມແສງ ສີຜາວັນ
ໂທ: 020 2238 0238
ອີເມວ: 
skomseng@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຂອນແກ້ວ, 
ເມືອງ ຫ້ວຍຊາຍ,
ແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ

084 212273

MHP LAOS

www. mhplaos.com

ສມຮພ
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084 212273

MHP LAOS

www. mhplaos.com

Maeying Houamjai Phatthana
MHP

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-economic Development 

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: MHP aspires to be an independent and effective association, which is able 
to develop communities to be complete, having education, peace, justice, equal 
opportunities for women and men, and respect for their culture. Benefits will be 
gained in participatory ways, which ensures balance in the community and the local 
environment.

Main Goal: 

1. Develop the livelihoods of communities, ethnic 
women and their families in Bokeo. 

2. Develop MHP to have quality governance and 
management. 

3. Develop MHP to be financially sustainable. 

4. Produce multimedia and disseminate information.

Year of establishment:  13 July 2010

Area of Implementation: Bokeo Province 

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups

Main Coordinatior: 
Mr. Komseang Syphavanh
Tel: 020  2238 0238
Email: 
skomseng@gmail.com

Office Address: 
Khonkaew Village, 
Huayxay District, 
Bokeo Province
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ສະມາຄົມຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນ 
ແລະ ກັນຂອງປະຊາຊົນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ສາທາລະນະສຸກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສັງຄົມລາວທີ່ມີສຸຂະພາບດີ, ປອດໄພ ແລະ ມີຄວາມຜາສຸກ ໂດຍອີງໃສ່ຫຼັກການຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນແລະກັນ, ການມີ
ຄຸນນະພາບຊີວິດທີ່ດີຂຶ້ນ ແລະ ສະພາບແວດລ້ອມທີ່ສະອາດ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ເພີ່ມທະວີຄວາມຮູ້ ແລະ ການປະຕິບັດດ້ານສຸຂະພາບໃນຊຸມຊົນ.

2. ສົ່ງເສີມການຮັກສາສຸຂະອະນາໄມ ແລະ ຄວາມສະອາດປອດໄພ.

3. ສ້າງກົນໄກ ແລະ ເຄືອຂ່າຍການຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນແລະກັນໃຫ້
ເຂັ້ມແຂງ.

4. ໃຫ້ການສະໜັບສະໜູນທີ່ເໝາະສົມແກ່ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ດ້ອຍໂອກາດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 21 ສິງຫາ 2019

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຄໍາສະເໝີ ໄຊຍະວົງ
ໂທ: 020 2224 8087,  
      020 5431 4145
ອີເມວ: 
Kham.xvy221965@gmail.
com

ສຊປ
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Mutual Assistance Association 
of People

MAAP

Sector: Public Health

T\ype of organization: Association

Vision: 

A healthy, safe, and prosperous Lao society based on the principles of mutual 
assistance, improved quality of life, and a clean environment.

Main Goal: 

1. Enhance health knowledge and practices within 
communities.

2. Promote hygiene practices and safety/cleanliness.

3. Strengthen mutual assistance mechanisms and 
networks.

4. Provide appropriate support to disadvantaged 
target groups.

Year of establishment:  21 August 2019

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Women and Children, Elders, Ethnic Groups, 
Youth, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Ms. Kham Samee Xaiyavong
Tel: 020 2224 8087,  
      020 5431 4145
Email: 
Kham.xvy221965@gmail.
com
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ມທມຖຍທວ

ມູນນິທິ ແມ່ເຖົ້າໃຫຍ່ທອງວັນ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

-  ເສີມສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ຊຸມຊົນທ້ອງຖິ່ນຜ່ານການສຶກສາ ແລະ ການພັດທະນາທັກສະ.  

- ສົ່ງເສີມການພັດທະນາແບບຍືນຍົງ ແລະ ການອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ.

- ສ້າງການຮ່ວມມືທີ່ຍືນຍົງເພື່ອຜົນກະທົບທາງສັງຄົມທີ່ດີ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

- ດຳເນີນໂຄງການພັດທະນາຊຸມຊົນທີ່ມີຜົນກະທົບສູງ.

- ສົ່ງເສີມການຮ່ວມມືກັບອົງການຈັດຕັ້ງທ້ອງຖິ່ນ ແລະ ສາກົນ. 

- ຮັບປະກັນຄວາມໂປ່ງໃສ ແລະ ຄວາມຮັບຜິດຊອບໃນທຸກການລິເລີ່ມ
ຂອງພວກເຮົາ. 

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 29 ກັນຍາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ລັດສະໝີ ຂຸນທະວົງ
ໂທ: 021 226 091
ອີເມວ: 
tom.k@tv-foundation.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຫົວຂົວ,
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

160



MTYTV Foundation

Mea Thao Yai Thongvanh Foundation

Sector: 
Education and Sports

T\ype of Organization: Non-Profit Association

Vision: 

Empowering local communities through education and skill development by:

- Promoting sustainable development and environmental conservation; 

- Building lasting partnerships for positive social impact.

Main Goal: 

- Delivering high-impact community development 
projects.

- Fostering partnerships with local and international 
organizations.

- Ensuring transparency and accountability in all our 
initiatives.

Year of establishment:   29 September 2023

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Lathsamy Khounthavong
Tel: 021 226 091
Email: 
tom.k@tv-foundation.com

Office Address: 
Huakhuo Village, Xaysettha 
District, Vientiane Capital
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ນຊບ

ສະມາຄົມ ນໍ້າໃຈຊາວບ້ານ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ສິດສະເໝີພາບຍິງ-ຊາຍ,
ສິດທິເດັກ ແລະ ສິດທິຜູ້ອາຍຸສູງ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສະມາຄົມນໍ້າໃຈຊາວບ້ານ ແມ່ນເດີນຕາມ 5 ຄໍາຂວັນຕົ້ນຕໍ. ຊາວບ້ານດໍາລົງຊີວິດຢ່າງມີ
ກຽດສັກສີມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ກັນ ແລະ ມີສ່ວນຮ່ວມຢ່າງຕໍ່ເນື່ອງພ້ອມທັງມີການຮຽນຮູ້ທີ່ສອດຄ່ອງກັບແນວທາງຂອງ
ພັກ ແລະ ລັດທະບານແຫ່ງ ສປປ ລາວ ເພື່ອບັນລຸເປົ້າໝາຍການພັດທະນາທີ່ຍືນຍົງ. 
ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ຮັບປະກັນຄຸນນະພາບ ແລະ ຄວາມສອດຄ່ອງຂອງການສຶກສາ, ສິດທິຜູ້
ອາຍຸສູງ, ສົ່ງເສີມສິດສະເໝີພາບຍິງ-ຊາຍ, ສິດທິເດັກ ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອຜູ້
ໄດ້ຮັບເຄາະຮ້າຍຈາກການໃຊ້ຄວາມຮຸນແຮງລວມທັງຈາກການຄ້າມະນຸດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 04 ເມສາ 2019

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ບໍ່ແກ້ວ, ຄໍາມ່ວນ, ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຊົນເຜົ່າ, ຜູ້ອາຍຸສູງ, ແມ່ຍິງ, 
ເດັກນ້ອຍ ແລະ ຊາວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ໄມ ພົມມະວົງ
ໂທ: 020 5814 1313
ອີເມວ: 
m.phommavong
@ncalaos.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ອານຸ, 
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

021 253 125

ncalaos@ncalaos.org

Namjai Community 
Association

www.ncalaos.org
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NCA

Namjai Community Association

Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Namjai Community Association is guided by 5 core values under which we strive 
to create and develop compassionate communities where people live in dignity through 
a continuous and participatory process for sustainable development.

Main Goal: 
Quality and relevant education, promotion of gender 
equality, child protection, assistance to victim of 
violence including human trafficking.

Year of establishment: 04 April 2019

Area of Implementation: Khammouan Province, Bokeo 
Province

Target Group: Ethnic Groups, Children, Youth and 
Women

Main Coordinatior: 
Mrs. Mai Phommavong
Tel: 020 5561 9199
Email: m.phommavong
@ncalaos.org

Office Address: 
Anou Village,
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital

021 253 125

ncalaos@ncalaos.org

Namjai Community 
Association

www.ncalaos.org
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ມູນນິທິ ຊີວິດໃໝ່

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ການຊ່ວຍເຫຼືອບັນເທົາທຸກທາງດ້ານຈິດໃຈ ເເລະ ວັດຖຸລວມໄປເຖິງການສ້າງສີມືເເຮງງານ
ໃຫ້ສາມາດເປັນຜູ້ປະກອບການຂະໜາດນ້ອຍໂດຍຜ່ານກົນໄກການສ້າງຄວາມເຂັ້ມເເຂງດ້ານກະສິກໍາ, ອາຫານປອດໄພ, 
ຫັດຖະກໍາ ເເລະ ການພັດທະນາຜະລິດຕະພັນເພື່ອກ້າວໄປສູ່ຊີວິດການເປັນຢູ່ທີ່ດີຂື້ນ ເເເລະ ຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

- ເພື່ອສົ່ງເສີມວຽກງານຜະລິດກະສິກໍາໃຫ້ປະຊາຊົນໄດ້ເຮັດການຜະລິດ
ຢ່າງມີຄຸນນະພາບ ເເລະ ມີການພັດທະນາດ້ານເຕັກນິກການຜະລິດໃຫ້
ໄດ້ຮັບຜົນດີຂື້ນດ້ວຍການຜະລິດກະສິກໍາໃຫ້ໄດ້ມາດຕະຖານສະອາດ
ປອດໄພ. 

- ເພື່ອສ້າງອາຊີບ ແລະ ສ້າງງານສີມືແຮງງານໃຫ້ແກ່ຊຸມຊົນໃຫ້ມີວຽກ
ເຮັດງານທໍາເພື່ອສ້າງລາຍໄດ້ໃຫ້ແກ່ຄອບຄົວພ້ອມພາກັນຫຼຸດພົ້ນຈາກ
ຄວາມທຸກຍາກ. 

- ຊ່ວຍເຫຼືອວຽກງານສັງຄົມ-ສົງເຄາະ, ຊ່ວຍເຫຼືອຄົນພິການ, ແມ່ຍິງ, 
ຊາວໜຸ່ມ ແລະ ເດັກນ້ອຍຄົນທີ່ຂາດໂອກາດໃນຊຸມຊົນໄດ້ຮັບ
ການຊ່ວຍເຫຼືອທາງດ້ານຊີວິດການເປັນຢູ່ໃຫ້ດີຂື້ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 5 ກໍລະກົດ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ 
ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ສຸດາລັກ ພັນທະມີໄຊ
ໂທ: 020 9789 2936 ‘ 
      020 9247 9788
ອີເມວ:  
newlifefoundationlaos@
gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສີໄຄທົ່ງ,
ເມືອງ ສີໂຄດຕະບອງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ມຊວ
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New Life Foundation
NLF

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization:  Foundation

Vision: To provide emotional and material support while empowering individuals to 
become small-scale entrepreneurs. This is achieved through strengthening skills in 
agriculture, safe food production, handicrafts, and product development‘paving the way 
toward a better and more sustainable quality of life.

Main Goal: 

- Promote agricultural production by helping 
communities engage in high-quality, safe, and 
technically improved farming practices that meet 
clean and safe standards.

- Create employment and vocational opportunities 
for communities by developing skilled labor, enabling 
families to generate income and reduce poverty.

- Support social and humanitarian work, including 
assistance for people with disabilities, women, youth, 
and underprivileged children in communities to 
improve their living conditions.

Year of establishment:   5 July 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, and Elders

Main Coordinatior: 
Mrs. Soudalack Phanthamixay
Tel: 020 9789 2936 ‘ 
      020 9247 9788
Email: 
newlifefoundationlaos@
gmail.com

Office Address: 
Sikhaithong Village, 
Sikhottabong District, 
Vientiane Capital
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ສພກ.ຂ

ສະມາຄົມພັດທະນາຄົນພິການ 
ແຂວງ ຊຽງຂວາງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສັງຄົມຮັບຮູ້ສິດທິຂອງຄົນພິການ, ໄດ້ເຂົ້າເຖິງການສຶກສາ, ສາທາລະນະສຸກ ແລະ ຊັບພະຍາກອນທໍາມະຊາດແບບ
ຍືນຍົງ, ຊ່ວຍໃຫ້ຄົນພິການມີສິດສະເໝີພາບເທົ່າທຽມ, ມີສ່ວນຮ່ວມໃນສັງຄົມ ແລະ ມີຄຸນນະພາບຊີວິດການເປັນຢູ່
ທີ່ດີ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
1. ສົ່ງເສີມຄົນພິການ ແລະ ແມ່ຍິງໃຫ້ເຂົ້າເຖິງດ້ານສິດທິມະນຸດ, ຝຶກ
ອົບຮົມອາຊີບ ຕາມຄວາມເໜາະສົມເພື່ອພັດທະນາຊີວິດການເປັນຢູ່ຢ່າງ
ເທົົ່າທຽມໃນສັງຄົມ. 
2. ຊຸກຍູ້ຄວາມເປັນເຈົ້າການຂອງຊຸມຊົນໃນວຽກງານການສຶກສາແຕ່ລະ
ຂັ້ນ ເພື່ອຮັບປະກັນໃຫ້ທຸກພາກສ່ວນມີສ່ວນຮ່ວມໃນການພັດທະນາການ
ສຶກສາຂອງຄົນພິການ. 
3. ອໍານວຍຄວາມສະດວກໃນການເຂົ້າເຖິງການບໍລິການທາງດ້ານ
ສາທາລະນະສຸກຂອງຊຸມຊົນ ແລະ ຜູ້ພິການໃນທຸກຮູບແບບ. 
4. ສົ່ງເສີມການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຊຸມຊົນ, ຄົນພິການໃນການຟື້ນຟູ, 
ອະນຸລັກ, ປົກປ້ອງຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມລວມ
ທັງການນຳໃຊ້ລະບົບນິເວດແບບຍືນຍົງ. 
5. ຍຸດທະສາດການພັດທະນາອົງກອນ ແລະ ບຸກຄາລາກອນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 24 ພະຈິກ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ 
ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຄຳແສງ ຈັນທະວົງ
ໂທ: 020 2234 0349
ອີເມວ: 
pddaxkh8@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນງາມໃຕ້, 
ເມືອງ ແປກ,
ແຂວງ ຊຽງຂວາງ

061 213690

pddaxkh8@gmail.com

pddaxkh1544

pdda.xiengkhouang

ສພກ.ຊຂ
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PDDA XKh

People with Disabilities Development 
Association of Xiengkhouang Province

061 213690

pddaxkh8@gmail.com

pddaxkh1544

pdda.xiengkhouang

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
Society recognizes the rights of PwDs, PwDs access to education, health, sustainable 
natural resources, and helps PwDs to have equal rights, social inclusion, and a good 
quality life.

Main Goal: 
1. Advocacy, raising awareness, creating 
understanding, and fostering positive attitudes related 
to the rights of persons with disabilities.
2. Supporting and promoting the participation of 
persons with disabilities in education, sports, public 
health, economy, culture, society, and politics.
3. Building the capacity of persons with disabilities and 
their organizations at both central and local levels.
4. Promoting the creation of facilities that enable 
persons with disabilities to access services in society.
5. Surveying, collecting, and managing data on 
members with disabilities and beneficiaries of each 
project.

Year of establishment: 24 November 2020

Area of Implementation: XiengKhuang Province

Target Group: Women, Children, Youth, Eders, Ethnic 
Groups and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Khamsaeng Chanthavong
Tel: 020 2234 0349
Email: 
pddaxkh8@gmail.com

Office Address: 
Phon-ngamtai Village, 
Pak District, 
Xiengkhouang Province
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ສະມາຄົມການສຶກສາ ແລະ ການ 
ພັດທະນາເພື່ອປະຊາຊົນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອຊ່ວຍເຫຼືອ ແລະ ພັດທະນາກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ ແລະ ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບໃນຊຸມຊົນໂດຍຜ່ານໂຄງການການສຶກສາ 
ແລະ ສ້າງຂີດຄວາມສາມາດເພື່ອໃຫ້ກຸ່ມເປົ້າໝາຍສາມາດກຸ້ມຕົນເອງ, ເພິ່ງຕົນເອງ ແລະ ພັດທະນາຢ່າງຍືນຍົງ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
1. ວຽກງານສາທາລະນະສຸກ (ໂດຍສະເພາະການປ້ອງກັນ ແລະ ຄວບຄຸມ
ພະຍາດຕ່າງໆ ເຊັ່ນ: HIV/AIDS/STI, ມາລາເຣຍ, ວັນນະໂລກ, ການ
ສົ່ງເສີມໂພສະນາການ, ແລະ ວຽກງານຕອບໂຕ້ພະຍາດລະບາດ ເຊັ່ນ 
COVID-19).
2. ການພັດທະນາຊຸມຊົນ.
3. ການຕໍ່ຕ້ານ ແລະ ປ້ອງກັນການຄ້າມະນຸດ.
 4. ການສົ່ງເສີມຄວາມປອດໄພທາງຖະໜົນ ແລະ ການສົ່ງເສີມຄວາມ
ສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍ ລວມທັງການປ້ອງກັນ ແລະ ແກ້ໄຂບັນຫາ
ຄວາມຮຸນແຮງຕໍ່ແມ່ຍິງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2001

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ, ວຽງຈັນ, 
ໄຊຍະບູລີ, ຫຼວງພະບາງ, ບໍ່ແກ້ວ, ຫຼວງນໍ້າທາ, ຄໍາມ່ວນ, 
ສະຫວັນນະເຂດ, ເຊກອງ ແລະ ຈຳປາສັກ.

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 
ກຸ່ມສາວບໍລິການ, ແມ່ຍິງຖືພາ, ຊາວໜຸ່ມ ທີ່ດ້ອຍໂອກາດ, ຊຸມຊົນຫ່າງໄກ
ສອກຫຼີກ, ຊົນເຜົ່າ ແລະ ແຮງງານເຄື່ອນຍ້າຍ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ທິບພະວັນ ທຳມະຈິດ
ໂທ: 020  2222 3447
ອີເມວ: 
thipphavanh.peda@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ວັດສົບ,
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

021 353 893

peda.laopdr@gmail.com

www.pedalaos.
wix.com/CSO 
Population Education 
and Development 
Association

Population Education 
and Development 
Association-PEDA 
LAOS

ສກພປ
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PEDA

Population Education and Development 
Association

021 353 893

peda.laopdr@gmail.com

www.pedalaos.
wix.com/CSO 
Population Education 
and Development 
Association

Population Education 
and Development 
Association-PEDA 
LAOS

Sector: 
Labor and Social Welfare

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 
To bring the vulnerable, marginalized and key affected population out of poverty and 
health related issues through the delivery of targeted education/information, advocacy 
and capacity building programmes, resulting in communities which are both self-reliant 
and sustainably developed.

Main Goal: 
1. Public Health (specifically the prevention and 
control of various diseases such as HIV/AIDS/STIs, 
Malaria, Tuberculosis, promoting nutrition, and 
responding to epidemics such as COVID-19).
 2. Community Development.
 3. Anti-Human Trafficking and Prevention.
 Road Safety Promotion.
 4. Gender Equality Promotion including Gender-
Based Violence Prevention and Response.

Year of establishment: 2001

Area of Implementation: Vientiane Capital, Vientiane 
Province, Xayyabuly, Luangprabang, Louang 
Namtha, Bokeo, Khammouan, Savannakhet, 
Xekong and Champasack

Target Group: Female sex workers and Pregnant 
women

Main Coordinatior: 
Mrs. Thipphavanh Thammachith
Tel: 020 2222 3447
Email: 
thipphavanh.peda@gmail.com

Office Address: 
Watsop Village
Sisattanak District,
Vientiane Capital
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ສວລ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມຄຸນນະພາບຊີວິດ 
ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຊາວບ້ານຜູ້ທີ່ດ້ອຍໂອກາດການພັດທະນາໃນເຂດເປົ້າໝາຍໄດ້ຮັບການປັບປຸງຄຸນນະພາບຊີວິດໃຫ້ດີຂຶ້ນ ແລະ 
ສິ່ງແວດລ້ອມໄດ້ຮັບການຄຸ້ມຄອງ, ນໍາໃຊ້ ແລະ ພັດທະນາແບບຍືນຍົງໂດຍການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຊຸມຊົນ ແລະ ທຸກ
ພາກສ່ວນຂອງຊຸມຊົນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ປະຊາຊົນຢູ່ຊົນນະບົດທັງຍິງ ແລະ ຊາຍໄດ້ຍົກລະດັບຄວາມຮູ້, 
ຄວາມເຂົ້າໃຈຕໍ່ກົດໝາຍ, ນິຕິກໍາຂອງລັດທີ່ກໍານົດໄວ້, ເປັນເຈົ້າການ
ເຂົ້າຮ່ວມຈັດຕັ້ງປະຕິບັດວຽກງານອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ, ວຽກງານສ້າງ
ລາຍໄດ້ໃຫ້ຄອບຄົວ, ສັງຄົມ ແລະ ຫຼຸດພົ້ນອອກຈາກຄວາມທຸກຍາກ.

2. ເປັນເຈົ້າການເຂົ້າຮ່ວມວຽກງານສັກຢາກັນພະຍາດ, ໂພຊະນາການ 
ແລະ ຮັກສາສຸຂະພາບ.

3. ເດັກໃນເກນອາຍຸຮຽນທັງຍິງ ແລະ ຊາຍມີຄວາມສະເໝີພາບກັນໄດ້
ເຂົ້າຮຽນຕາມຄາດໝາຍຂອງກະຊວງສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາວາງອອກ, 
ພື້ນຖານໂຄງລ່າງໄດ້ຮັບການປັບປຸງ ແລະ ພັດທະນາ.

4. ປະຊາຊົນໄດ້ຍົກລະດັບຄວາມຮູ້ດ້ານນິຕິກໍາຂອງລັດ, ເຂົ້າຮ່ວມການ
ຕ້ານ ແລະ ສະກັດກັ້ນການຕັດໄມ້ ແລະ ທໍາລາຍປ່າຢ່າງຊະຊາຍ, ສົ່ງເສີມ
ການອະນຸລັກ ແລະ ປູກຕົ້ນໄມ້ທົດແທນຢູ່ເຂດປ່າຍອດນໍ້າ ແລະ ປ່າ
ຊຸດໂຊມ.

5. ປະຊາຊົນໃນກຸ່ມເປົ້າໝາຍໄດ້ເຂົ້າເຖິງດ້ານເຕັກນິກການປູກ, ການລ້ຽງ, 
ການບໍລິການ, ມີວຽກເຮັດງານທໍາ, ມີສະບຽງອາຫານທີ່ພຽງພໍ, ມີລາຍໄດ້
ທີ່ໝັ້ນຄົງ ແລະ ມີລະດັບຊີວິດການເປັນຢູ່ທີ່ດີຂຶ້ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 16 ກຸມພາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ ແລະ 
ຊົນເຜົ່າ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ບົວວັນ ທຳມະວົງ
ໂທ: 020 9194 4993
ອີເມວ: 
Bouavanht65@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຖິ່ນແກ້ວ,
ເມືອງ ແກ້ວອຸດົມ,
ແຂວງ ວຽງຈັນ

020 5569 8630
020 9194 4993
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PELA

Promotion of Environment and 
Quality of Life Association

020 5569 8630
020 9194 4993

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Villagers with limited development opportunities in target areas will experience an 
improved quality of life, and the environment will be managed, utilized, and developed 
sustainably through the participation of the community and all its members.

Main Goal: 

1. Rural residents, both male and female, will enhance 
their knowledge and understanding of applicable laws 
and state regulations, take ownership in implementing 
environmental conservation work, income-generating 
activities for families and society, and escape poverty.

2. Take ownership in participating in vaccination work, 
nutrition, and health maintenance.

3. Children of school age, both male and female, will 
have equal opportunities to attend school according 
to the targets set by the Ministry of Education and 
Sports, and infrastructure will be improved and 
developed.

4. Residents will improve their knowledge of state 
regulations, participate in combating and preventing 
illegal logging and forest destruction, and promote the 
conservation and replanting of trees in watershed and 
degraded forest areas.

5. Residents in the target group will have access to 
techniques in planting, raising livestock, and services, 
have employment, sufficient food security, stable 
income, and improved living standards.

Year of establishment: 16 February 2023

Area of Implementation: Vientiane Province 

Target Group: Women, Children, Youth, and Ethnic 
Groups

Main Coordinatior: 
Mrs. Bouavanh Thammavong
Tel: 020 9194 4993
Email: 
Bouavanht65@gmail.com

Office Address: 
Thinkeo Village,
Keo-oudom District, 
Vientiane Province
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ສສສຄ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມສຸຂະພາບຄອບຄົວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ດ້ານສາທາລະນະສຸກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມສຸຂະພາບຄອບຄົວ (ສສສຄ) ປາຖະໜາໃຫ້ທຸກຄົນໃນສັງຄົມມີສຸຂະພາບແຂງແຮງ ແລະ ມີ
ຄວາມຜາສຸກປະກອບສ່ວນໃຫ້ກັບ ສປປ ລາວ ຫຼຸດຜ່ອນອອກຈາກສະຖານະພາບການເປັນປະເທດດ້ອຍພັດທະນາ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

 1. ສົ່ງເສີມໂພຊະນາການເດັກໃນໄວອາຍຸ 1000 ວັນທຳອິດ.

 2. ໃຫ້ຄວາມຮູ້ກ່ຽວກັບສຸຂະພາບໄວລຸ້ນ/ຊາວໜຸ່ມ ແກ່ນັກຮຽນໃນໂຮງຮຽນ ແລະ 
ນອກໂຮງຮຽນ ເຊັ່ນ: ປ້ອງກັນການຖືພາ, ພະຍາດຕິດຕໍ່ທາງເພດສຳພັນ (ພຕພ), 
ເຮສໄອວີ/ເອດ ແລະ ອື່ນໆ.

3. ສົ່ງເສີມການບໍລິການວຽກງານແມ່ ແລະ ເດັກ ເຊັ່ນ: ການຝາກທ້ອງ, 
ການເກີດລູກ ແລະ ການກວດຫຼັງເກີດ.

 4. ສົ່ງເສີມການບໍລິການໃນສະຖານທີ່ສາທາລະນະສຸກ ແລະ ໃຫ້ບໍລິການເຄື່ອນທີ່
ແບບເຊື່ອມສານໃນເຂດຊຸມຊົນຫ່າງໄກສອກຫຼີກແກ່ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ (ລວມ
ທັງໄວລຸ້ນ).

 5. ສົ່ງເສີມການວາງແຜນຄອບຄົວ (ເຊັ່ນ: ຖົງຢາງອານາໄມ, ຢາຄຸມກໍາ, ຢາສີດຄຸມ
ກໍາເນີດ ແລະ ອື່ນໆ).

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 28 ມິຖຸນາ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດລາວ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:‘ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, ຊົນເຜົ່າ, 
ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ສົມຈິງ ພັນທະສຸກ
ໂທ: 020 5953 7373
ອີເມວ: 
somching.laopffha@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນເຄັງ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

PFHA-Promotion of family 
health association

021 413261 
021 414918

www.pfhalaos.org 

pfha@outlook.com 

PFHA Laos 

PFHA Laos 
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PFHA-Promotion of family 
health association

021 413261 
021 414918

www.pfhalaos.org 

pfha@outlook.com 

PFHA Laos 

PFHA Laos 

PFHA

Promotion of Family Health 
Association of Lao PDR
Sector: Health, Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

A healthy and happy society, contributing towards bringing Lao PDR out of least de-
veloped nation status.

Main Goal: 

1. Promoting nutrition for children, particularly in the first 
1000 days of life.

2. Providing knowledge on adolescent/youth health to stu-
dents in schools and out-of-school youth, such as prevent-
ing unintended pregnancies, STIs/HIV/AIDS, etc.

3. Promoting mother and child health services, e.g., Antena-
tal Care, Delivery, Postnatal Care.

4. Supporting service provision at health facilities and 
conducting integrated mobile clinics in remote communi-
ties to provide services to mothers and children (including 
adolescents).
5. Promoting Family Planning (e.g., Condoms, Pills, Inject-
ables, etc.).

Year of establishment:  28 June 2012

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic Groups 
and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mrs. Somching Phanthasouk
Tel: 020 5953 7373
Email: 
somching.laopffha@gmail.
com

Office Address: 
Phonkeng Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ສສສຄ

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມສຸຂະພາບຄອບຄົວ 
ແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: ດ້ານສາທາລະນະສຸກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສສສຄ ປາຖະໜາໃຫ້ທຸກຄົນໃນສັງຄົມມີສຸຂະພາບແຂງແຮງ ແລະ ມີຄວາມຜາສຸກ 
ປະກອບສ່ວນໃຫ້ກັບ ສປປ ລາວ ຫຼຸດພົ້ນອອກຈາກສະຖານະພາບການເປັນປະເທດທີ່ດ້ອຍພັດທະນາ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອລະດົມຊັບພະຍາກອນ ທັງພາຍໃນປະເທດ ແລະ ນອກປະເທດ ມາ
ປະກອບສ່ວນຕໍ່ການພັດທະນາປະເທດຊາດໃຫ້ບັນລຸຕາມເປົ້າໝາຍ
ແຫ່ງຊາດໃນຂົງເຂດວຽກງານດັ່ງລຸ່ມນີ້.

1. ການສ້າງຄວາມຮັບຮູ້ດ້ານກົດໝາຍ.

2. ‘ການສົ່ງເສີມສິດທິມະນຸດ ແລະ ການປ້ອງກັນຄວາມຮຸນແຮງຕໍ່ຜູ້ຍິງ 
ແລະ ເດັກນ້ອຍ.

3. ‘ການຕໍຕ້ານການຄ້າມະນຸດ.

4. ‘ການສ້າງຄວາມເຂົ້າໃຈກ່ຽວກັບຄວາມສຽງຂອງກການບໍລິໂພກເຫຼົ້າ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 28 ມິຖຸນາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:‘ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ດຣ ສຸພົນ ໄຊຍະວົງ
ໂທ: 020 5568 3155
ອີເມວ: 
souphon.laopfha@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຫ້ວຍຊາຍໃຕ້, 
ເມືອງ ຫ້ວຍຊາຍ, 
ແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ  

021 413261 

dase_bk@hotmail.com
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021 413261 

dase_bk@hotmail.com

PFHA.BK

Promotion of Family Health 
Association Bokeo Branch
Sector: Health, Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: A healthy and happy society, contributing towards bringing Lao PDR out of 
least developed nation status. 

Main Goal: 
To mobilize resources both domestically and 
internationally to contribute to national development 
towards achieving national goals related to Sexual and 
Reproductive Health and Rights.
1.‘ Working in legal awareness.
2. Promotion of human rights and prevention of violence 
against women and children.
3. ‘Anti human trafficking.

4. ‘Awareness raising in alcohol consumption.

Year of establishment:  28 June 2023

Area of Implementation: Provincial Level

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
groups and People with disabilities

Main Coordinatior: 
Dr. Souphon Sayavong
Tel: 020 5568 3155
Email: 
souphon.laopfha@gmail.com

Office Address: 
Houayxaytai Village, 
Houayxay District, 
Bokeo Province
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ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການນຳໃຊ້
ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດແບບຍືນຍົງ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ປາດຖະໜາຢາກເຫັນປະຊາຊົນລາວບັນດາເຜົ່າ ໃນຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ ມີຄວາມຜາສຸກ, ເຂັ້ມແຂງ ແລະ ປະກອບ
ສວ່ນຢ່າງແຂງແຮງໃນການປົກປັກຮັກສາສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ຊັບພະຍາກອນທຳ ມະຊາດໃຫ້ມີຄວາມອຸດົມສົມບູນທາງ
ດ້ານລະບົບນິເວດວິທະຍາ. ສັງຄົມມີຄວາມສະເຫມີພາບ ໂດຍບໍ່ຈຳ ແນກ ບົດບາດ ຍິງ-ຊາຍ, ຊົນຊັ້ນ, ຊົນຊາດ, ຊົນ
ເຜົົ່າ ຫລື ສາດສະໜາ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການນຳໃຊ້ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດແບບຍືນຍົງ ມີ
ເປົ້າຫມາຍໃນການສົ່ງເສີມຄວາມຮັບຮູ້ທາງດ້ານກົດຫມາຍກ່ຽວກັບສິດທິ
ຂອງປະຊາຊົນໃນການນໍາໃຊ້ ແລະ ປົກປັກຮັກສາ ກ່ຽວກັບທີ່ດິນ ແລະ 
ສິ່ງແວດລອ້ມ

2. ສສກຊຍ ແມ່ນເຄື່ອນໄຫວໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດ ໂຄງການໃນ
ວຽກງານ:ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ໃຫ້ຄວາມຮູ້ແກ່ປະຊາຊົນໃນການນໍາໃຊ້
ທີ່ດິນກະສິກຳ ແລະ ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ ສີ່ງແວດລອ້ມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ມີນາ 2019

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຂັນຄຳ ດວງສີລາ
ໂທ: 020 2200 0577
ອີເມວ:  
khankhamduangsila@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຈອມເພັດເຫນືອ, 
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

ສສກຊຍ

020 2200 0577

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການນຳໃຊ້
ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດແບບ
ຍືນຍົງ
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020 2200 0577

ສະມາຄົມສົ່ງເສີມການນຳໃຊ້
ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດແບບ
ຍືນຍົງ

Promote Sustainable Natural 
Resource Use Association

PSNUA

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization: Association

Vision: 

To see Lao people of all ethnicities living in prosperity and strength, actively contribut-
ing to the protection of the environment and natural resources, and thriving in a society 
characterized by equality and free from discrimination based on gender, class, nation-
ality, ethnicity, or religion.

Main Goal: 

1. Promote Sustainable Use and Protection of Natural 
Resources: to raise awareness about the legal rights 
of people regarding the use and protection of land and 
the environment, while also educating the public on 
sustainable practices for managing agricultural land 
and natural resources.

2. Implement and Educate on Sustainable Agriculture 
and Forestry Projects: To carry out projects in 
agriculture and forestry, providing knowledge and 
training to the public on how to sustainably use 
and protect natural resources, ensuring long-term 
environmental stewardship.

Year of Establishment: 26 March 2019

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women and Children, Elderly People, Ethnic 
Groups, Youth, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Khankham Douangsila
Tel: 020 2200 0577
Email: 
khankhamduangsila@gmail.
com

Office Address: 
Chompet Nuea Village, 
Sisattanak District, 
Vientiane Capital
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ສະມາຄົມ ຊ່ວຍເຫຼືອຟື້ນຟູ
ຄຸນນະພາບຊີວິດ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ສະມາຄົມແມ່ນຈະສືບຕໍ່ສ້າງຄວາມຍືນຍົງຂອງອົງກອນເພື່ອປະກອບສ່ວນໃຫ້ຜູ້ຖືກເຄາະ
ຮ້າຍຈາກ ລບຕ, ຜູ້ພິການ, ຄອບຄົວທຸກຍາກ ແລະ ຊຸມຊົນທີ່ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບຈາກລະເບີດໄດ້ຮັບການບໍລິການດ້ານ
ສຸຂະພາບ, ການສຶກສາ, ເສດຖະກິດຄອບຄົວ, ມີສ່ວນຮ່ວມກັບສັງຄົມທີ່ດີ ແລະ ເຂົ້າເຖິງການບໍລິການຕ່າງໆດີຂື້ນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ພັດທະນາຄວາມສາມາດຂອງຄົນພິການໃນການຮັບຮູ້ສິດທິຂອງເຂົາເຈົ້າ
ໃນການສະໜັບສະໜູນກິດຈະກຳການພັດທະນາການມີສ່ວນຮ່ວມ, ການ
ບໍລິການສຸຂະພາບ ແລະ ການຟື້ນຟູ, ການສຶກສາ ແລະ ການຝຶກອົບຮົມ
ວິຊາຊີບ, ການພັດທະນາຊີວິດການເປັນຢູ່, ການພັດທະນາຄວາມສາມາດ
ໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດໂຄງການ ແລະ ການເຂົ້າຮອດເຂົ້າເຖິງແຫຼ່ງທຶນ
ເຊັ່ນ: ສະໜອງທຶນສຳລັບການປິ່ນປົວທາງການແພດເບື້ອງຕົ້ນ (ສຸກເສີນ) 
ແລະ ຕໍ່ເນື່ອງສຳລັບຜູ້ລອດຊີວິດຈາກລະເບີດບໍ່ທັນແຕກ (UXO) 
ສະໜອງທຶນສຳລັບການປິ່ນປົວທາງການແພດ ແລະ ການຟື້ນຟູສຳລັບຜູ້
ລອດຊີວິດຈາກລະເບີດບໍ່ທັນແຕກ (UXO) ແລະ ຄົນພິການ, ສ້າງຕັ້ງ
ລະບົບການຄຸ້ມຄອງກໍລະນີເພື່ອຊ່ວຍໃຫ້ສາມາດເນັ້ນໜັກໃສ່ຄວາມ
ຕ້ອງການດ້ານການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງແຕ່ລະບຸກຄົນໃນກຸ່ມເປົ້າໝາຍຂອງ 
QLA ໄດ້ຢ່າງຄົບຖ້ວນ ແລະ ຕອບສະໜອງໄດ້ດີຂຶ້ນ ເສີມສ້າງການເຊື່ອມ
ໂຍງກັບຜູ້ໃຫ້ບໍລິການທີ່ຊ່ຽວຊານ ແລະ ພັດທະນາຂະບວນການສົ່ງ
ຕໍ່ສະໜອງອຸປະກອນຊ່ວຍເຫຼືອທີ່ງ່າຍດາຍເພື່ອປັບປຸງການເຮັດວຽກ
ປະຈຳວັນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 8 ກັນຍາ 2011

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ‘ 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ທຸມມີ ສີລຳພັນ
ໂທ: 020 5559 1299
ອີເມວ:  
thoummysilamphan@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ແຂວງ ຊຽງຂວາງ

ສຊຟຄ

061 211124 

qualifasc@gmail.com 

QLACenter

www.qlalaos.org

178



061 211124 

qualifasc@gmail.com 

QLACenter

www.qlalaos.org

Quality of Life Association
QLA

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development 

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: UXO survivors, family members, people with disabilities and poorest people 
have access to the medical and rehabilitative service they need and all of QLA's target 
group members have a new quality of life from full and equal inclusion in their com-
munities. The QLA is a sustainable organization that is responsive to the needs of its 
target group and continuously improving.

Main Goal: 

To develop the capacity of people with disabilities 
to realize their rights and advocates for developing 
inclusive activities, health services and rehabilitation, 
education and vocational training, livelihoods 
development, overall capacity development for project 
implementation and capacity for developing funding 
resources: Provide funding for initial (emergency) and 
ongoing medical treatment of UXO survivors. Provide 
funding for medical and rehabilitative treatment 
of UXO survivors and PWD. Establish a case 
management system to enable a more responsive 
and comprehensive focus on the inclusion needs of 
each person in QLA‘s target group. Strengthen links 
with specialist service providers and develop a referral 
process. Provide simple assistive devices to improve 
daily functioning.

Year of Establishment:   5 July 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Thoummy Sylamphan
Tel: 020 5559 1299
Email: 
thoummysilamphan@gmail.
com

Office Address: 
XiengKhouang Province
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ສະມາຄົມ ພັດທະນາຊົນນະບົດ 
ແລະ ສົ່ງເສີມກະສິກຳແບບຍືນຍົງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ, ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ໂພຊະນາການ, 
ສິ່ງແວດລ້ອມ, ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ປົກປ້ອງສັງຄົມ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ, 
ການສ້າງຄວາມອາດສາມາດສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງ ແລະ ການສ້າງອາຊີບ, ແຮງງານ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ປະກອບສ່ວນຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກຊຸມຊົນໃນທ້ອງຖິ່ນ, ສ້າງຄວາມໝັ້ນຄົງດ້ານ 
ສະບຽງອາຫານ ແລະ ສົ່ງເສີມກະສິກຳແບບເປັນມິດກັບສິ່ງແວດລ້ອມ, ປົກປັກຮັກສາທຳມະຊາດໃຫ້ມີຄວາມຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອຮັບປະກັນໃຫ້ຊຸມຊົນທີ່ຢູ່ໃນ 5 ເມືອງຂຶ້ນກັບ ແຂວງ ອັດຕະປື ໄດ້
ມີວຽກເຮັດງານທຳ, ຍົກສູງຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຊຸມຊົນໃຫ້ດີຂຶ້ນ ແລະ 
ທຳມະຊາດຊີວະນາໆພັນໄດ້ມີຄວາມອຸດົມສົມບູນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 03 ພະຈິກ 2016

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ອັດຕະປື

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ຄອບຄົວທຸກຍາກ ແລະ ຊຸມຊົນ
ທີ່ຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ເດັກນ້ອຍຜູ້ມີຄວາມສ່ຽງໃນການຂາດສານອາຫານ 
ແລະ ແຫຼ່ງອາຫານປ່າໄມ້ທຳມະຊາດທີ່ຖືກທໍາລາຍ ແລະ ເຊື່ອມໂຊມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ຈັນສະໝອນ ລາຕີ
ໂທ: 020 5205 0244
ອີເມວ: 
laty9988@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ມິດສຳພັນ, 
ເມືອງ ສະໝາມໄຊ, 
ແຂວງ ອັດຕະປື

020 5205 0244

laty9988@gmail.com

ພບສຍ
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RDSA

Rural Development & Sustainable 
Agriculture Association
Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Contribute to the reduction of local poverty, establish food security and promote  
agriculture that does not negatively affect the environment and preserves natural 
resources.

Main Goal: 
To ensure that people living in the five districts  of 
Attapeu province have the skills and livelihoods to 
improve their living conditions while preserving its 
abundant biodiversity.

Year of establishment: 03 November 2016

Area of Implementation: Attapue Province

Target Group:  Poor families in remote areas, 
Children at risk of malnutrition, and Forest 
conservation in five districts in Attapeu Province

Main Coordinatior: 
Mr. Chansamone Laty
Tel: 020 5205 0244
Email: 
laty9988@gmail.com

Office Address: 
Mitsamphan Village, 
Sanamxay District,
Attapue Province

020 5205 0244

laty9988@gmail.com
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ສະມາຄົມ ພັດທະນາຊີວິດການເປັນຢູ່
ຂອງຊຸມຊົນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ປະກອບສ່ວນສ້າງຄວາມຜາສຸກພາຍໃນສັງຄົມໂດຍຜ່ານການເສີມຂະຫຍາຍຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຊຸມຊົນໃຫ້ດີຂຶ້ນ, 
ເຂົ້າເຖິງການສຶກສາທີ່ມີຄຸນນະພາບ, ການຮັກສາສຸຂະພາບທີ່ມີໂອກາດເທົ່າທຽມກັນ. ພາລະກິດນີ້ສຸມໃສ່ຫຼັກການຂອງ
ກະສິກໍາແບບຍືນຍົງ ແລະ ການຄຸ້ມຄອງສິ່ງແວດລ້ອມເຊັ່ນດຽວກັນກັບການສົ່ງເສີມໂພຊະນາການສຸຂະພາບ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອຍົກລະດັບຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງກຸ່ມເປົ້າໝາຍ ແລະ ຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ
ທີ່ອາໄສຢູ່ໃນເຂດຊົນນະບົດ ເພື່ອບັນລຸຈຸດປະສົງຕ້ອງມີການພັດທະນາ
ທັກສະຄວາມສາມາດຂອງພວກເຂົາ, ສະໜັບສະໜູນການເຂົ້າເຖິງ
ການສຶກສາ, ການສົ່ງເສີມທາງໂພຊະນາການ ແລະ ການຮັບປະກັນ
ການຄຸ້ມຄອງການຜະລິດກະສິກໍາ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມທີ່ມີປະສິດທິຜົນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ມີນາ 2024

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ‘ 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ມະໄລພອນ ຈໍາປາ
ໂທ: 020 5568 2339
ອີເມວ:  
rolarural@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນທັນ, 
ເມືອງ ໄຊເຊດຖາ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

ສພຊ

020 5568 2339
020 5778 8898
rolarural@gmail.com

ROLA Facebook
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020 5568 2339
020 5778 8898
rolarural@gmail.com

ROLA Facebook

Rural Development Of Livelihood 
Association

ROLA

Sector: 
Agriculture, Forests, and Eocio-Economic Development 

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Contribute to fostering happiness within society through the enhancement of 
community well-being, encompassing a high quality of life, access to quality education, 
robust healthcare, and equal opportunities. This mission centres around the principles 
of sustainable agriculture and environmental stewardship, as well as the promotion of 
healthy nutrition.

Main Goal: 

To elevate the standard of living for our target 
demographic, particularly those living in impoverished 
and underprivileged rural areas. We aim to achieve 
this by bolstering their capacity, fostering community 
development, advocating for increased access to 
education, promoting sound nutritional practices, and 
ensuring the effective management of agricultural 
production and the environment, all while sustaining 
the responsible use of natural resources.

Year of establishment:   11 March 2024

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
Groups, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Malayphone Champa
Tel: 020 5568 2339
Email: 
rolarural@gmail.com

Office Address: 
Phonthan Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ສະມາຄົມສົ່ງເສີມຄວາມຮູ້ກ່ຽວກັບ 
ການຄົ້ນຄວ້າ ແລະ ພັດທະນາຊົນນະບົດ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາືິການ ແລະ ກິລາ, ສາທາລະນະສຸກ, ໂພຊະນາການ, ປ່າໄມ້, ບົດບາດຍິງຊາຍ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ທຸກຊັ້ນຄົນໂດຍສະເພາະແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍທີ່ດ້ອຍໂອກາດມີສ່ວນຮ່ວມໃນການພັດທະນາຢ່າງເທົ່າທຽມ ແລະ 
ເປັນທຳໃນທຸກດ້ານ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ໃຫ້ຊຸມຊົນໄດ້ມີຄວາມຮູ້, ຄວາມສາມາດໃນການພັດທະນາຊຸມຊົນຂອງ
ຕົນເອງຜ່ານຂະບວນການຝຶກອົບຮົມໃຫ້ຄວາມຮູ້, ການປະຕິບັດຕົວຈິງ, 
ການຖອດຖອນບົດຮຽນ ແລະ ການແລກປ່ຽນຮຽນຮູ້ກັບຊຸມຊົນອື່ນ. 
ເນັ້ນໜັກເລື່ອງການປ້ອງກັນການຄ້າມະນຸດ, ການຫຼຸດຜ່ອນຄວາມຮຸນແຮງ
ບົນພື້ນຖານທາງບົດບາດຍິງ-ຊາຍ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ:  2004

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ, ຊາວໜຸ່ມ, 
ຊາວສວນ ແລະ ກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພີມແພງ ອຸດອນ
ໂທ: 020 2869 4659
ອີເມວ: 
program.rrdpa@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາໄຊ,
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 2869 4659

program.rrdpa@gmail.com

Rural Research 
Development Promoting 
Knowledge Association 
(RRDPA)

www.rrdpa.org 

ສສຄພຊ
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RRDPA

Rural Research Development 
Promoting Knowledge Association

Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

All classes, especially women and children who are disadvantaged, are engaged in 
equal and fair development in all areas. 

Main Goal: 
Provide the community with knowledge on 
community development through training sessions, 
reflections and exchanging of information with other 
communities. Focus on preventing human trafficking 
and reducing gender-based violence.

Year of establishment: 2004

Area of Implementation: All Province

Target Group: Women, Children, Youth, 
Disadvantaged People, and Farmers

Main Coordinatior: 
Mrs. Phimpheng Oudone
Tel: 020 2869 4659
Email: 
Program.rrdpa@gmail.com

Office Address: 
Naxay Village, 
Saysettha District, 
Vientiane Capital

020 2869 4659

program.rrdpa@gmail.com

Rural Research 
Development Promoting 
Knowledge Association 
(RRDPA)

www.rrdpa.org 
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ສະມາຄົມພັດທະນາກະສິກຳ 
ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມແບບຍືນຍົງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ພັດທະນາກະສິກຳຍືນຍົງ, ອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມ, ອາຫານປອດໄພ, ການລະດົມທຶນ
ແລະ ການຕະຫຼາດ, ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ ແລະ ການບໍລິການ ແລະ ປ່າໄມ້, ໂພຊະນາການ, 
ການປົກປ້ອງສັງຄົມ ແລະ ພັດທະນາຊຸມຊົນ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ເພື່ອອະນາຄົດຂອງຊຸມຊົນລາວໃນການປັບປຸງການດຳລົງຊີວິດໃຫ້ດີຂື້ນ ແລະ ຍືນຍົງ 
ທາງດ້ານການຄ້ຳປະກັນດ້ານສະບຽງອາຫານ ແລະ ໂພຊະນາການດ້ວຍການພັດທະນາກະສິກຳ ແລະ ອະນຸລັກສິ່ງ 
ແວດລ້ອມ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

ຈະສົ່ງເສີມກະສິກຳແບບຍືນຍົງ ແລະ ອະນຸລັກສິ່ງແວດລ້ອມດ້ວຍການ
ພັດທະນາຂີດຄວາມສາມາດທາງດ້ານການສ້າງລາຍຮັບທີ່ນໍາໃຊ້ວິທີການ
ແບບມີສ່ວນຮ່ວມຂອງຊຸມຊົນທີ່ທຸກຍາກ ເຊິ່ງປະກອບດ້ວຍຊາວນາ, 
ແມ່ຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ ແລະ ກຸ່ມຊົນເຜົ່າ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2007

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ຊຽງຂວາງ, ອຸດົມໄຊ, ຜົ້ງສາລີ, 
ຫຼວງນໍ້າທາ ແລະ ວຽງຈັນ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ປະຊາຊົນທຸກຍາກ, ຊາວ
ກະສິກອນ, ແມ່ຍິງ, ຊາວໜຸ່ມ-ເດັກນ້ອຍ ແລະ ຊົນເຜົ່າໃນເຂດຊົນນະບົດ 
ແລະ ນັກສົ່ງເສີມທ້ອງຖິ່ນ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ທອງດຳ ພົງພິຈິດ
ໂທ: 020 2224 3991
ອີເມວ: 
pthongdam.saedalao
@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໂພນທັນ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

021 264290

saedalao@gmail.com

Saedalao

www. saeda.net 

ສກສຍ
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Sustainable Agriculture & Environment 
Development Association

Sector: 
Sustainable Agriculture, Environment Conservation, 
Food Safety Information & Knowledge, Community Development, 
Capacity Building and Career Development

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: Envision a future for Lao communities with sustainable improved livelihood in 
food security and nutrition based on environmentally sound agricultural development. 

Main Goal: 

We promote sustainable agriculture and 
environmental conservation through capacity 
development and income generation by using 
participatory approaches empowering our poor 
communities composed of farmers, women, 
children, young and ethnic groups.

Year of establishment: 2007

Area of Implementation: Xiengkhuang, Oudomxay, 
Phongsaly Luangnamtha and Vientiane

Target Group: Poor people, Farmers, Women, 
Youths-Child and Ethnic Groups in rural 
communities and Extension workers from local 
authorities

Main Coordinatior: 
Mr. Thongdam Phongphichith
Tel: 020 2224 3991
Email: 
pthongdam.saedalao@
gmail.com

Office Address: 
Phongthan Village, 
Xaysetha District, 
Vientiane Capital

021 264290

saedalao@gmail.com

Saedalao

www. saeda.net 

SAEDA
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ອຮພຍ

ສະມາຄົມ ອາສາຮ່ວມພັດທະນາ
ແບບຍືນຍົງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂະແໜງກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ຂະແໜງສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ,
ຂະແໜງສາທາລະນະສຸກ, ຂະແໜງຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ, 
ຂະແໜງສະຫະພັນແມ່ຍິງ, ຂະແໜງສະຫະພັນກຳມະບານ, ຂະແໜງຊາວໜຸ່ມ, ຂະແໜງຍຸຕິທຳ.

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ມີຄວາມປາຖະໜາຊ່ວຍເຫຼືອຊຸມຊົນຜູ້ດ້ອຍໂອກາດມີຊີວິດການເປັນຢູ່ທີ່ດີ, ປະກອບສ່ວນ
ໃນການພັດທະນາສັງຄົມບົນພື້ນຖານຄວາມສະເໝີພາບດ້ານບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ສືບທອດຮີດຄອງປະເພນີອັນດີງາມຂອງ
ບັນດາເຜົ່າໃຫ້ຍືນຍົງນໍາໄປສູ່ສັງຄົມແຫ່ງຄວາມຍຸຕິທຳ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອສົ່ງເສີມພາກລັດ ແລະ ຊຸມຊົນເປົ້າໝາຍໃນເຂດຊົນນະບົດ, ລົບລ້າງ
ຄວາມທຸກຍາກຂອງຊຸມຊົນທີ່ຢູ່ຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ສ້າງແນວຄິດໃຫ້ພໍ່ແມ່
ປະຊາຊົນໃນຊຸມຊົນກຸ່ມເປົ້າໝາຍໄດ້ຮຽນຮູ້ວິທີການສ້າງເສດຖະກິດ
ແບບຍືນຍົງ ແລະ ຮັບຮູ້ການອະນຸລັກຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ ແລະ 
ສິ່ງແວດລ້ອມ, ຄໍ້າປະກັນທາງດ້ານສະບຽງອາຫານ, ໂພຊະນາການ, 
ສົ່ງເສີມລູກຫຼານເຂົ້າໂຮງຮຽນ, ນໍາໃຊ້ປັດໄຈການຜະລິດໃນທ້ອງຖິ່ນ
ໃຫ້ເປັນປະໂຫຍດ, ຍົກສູງສະມັດຖະພາບຂອງຜົນຜະລິດ, ຫຼຸດຜ່ອນຕົ້ນ
ທຶນ, ສາມາດເພິ່ງຕົນເອງ, ຮັບມືກັບການປ່ຽນແປງຂອງດິນຟ້າອາກາດບໍ່ 
ໃຫ້ມີຜົນກະທົບຕໍ່ສຸຂະພາບ ແລະ ຜົນຜະລິດ, ຮຽນຮູ້ກົດລະບຽບຕ່າງໆທີ່
ພາກລັດວາງອອກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 17 ກຸມພາ 2022

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: 5 ຕົວເມືອງໃນແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ, ຊາວໜຸ່ມ, 
ກຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ, ກຸ່ມຜະລິດ ແລະ ແຮງງານເຄື່ອນຍ້າຍທີ່ປອດໄພ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ສອນເພັດ ຮັກໜໍ່ລາດ
ໂທ: 020 2324 5099
ອີເມວ: 
hacknolathsone@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນໍ້າຄໍາ, 
ເມືອງ ຫ້ວຍຊາຍ, 
ແຂວງ ບໍ່ແກ້ວ

030 5322368

samdabokeo@gmail.com

ສະມາຄົມອາສາຮ່ວມພັດທະນາ 
ແບບຍືນຍົງ-ອຮພຍ-SAMDA
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SAMDA

Sustainable Asa Mobilizing 
Development Association

030 5322368

samdabokeo@gmail.com

ສະມາຄົມອາສາຮ່ວມພັດທະນາ 
ແບບຍືນຍົງ-ອຮພຍ-SAMDA

Sector: 
Labor and Social Welfare

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: To help   

Main Goal: 
To support both government sectors and target remote 
rural poor communities to have have opportunities 
for learning sustainable economic development 
approaches in line with natural resources and 
environment conservation, food and nutrition security 
promote young generation in school, make use of 
local knowledge for production inincrease productivity 
and self-sufficiency, build climate resiliency without 
negative impacts on the health and to acknowledge 
and adopt government legislation.

Year of establishment: 17 February 2022 

Area of Implementation: 5 Districts of Bokeo Province

Target Group: Women, Children, Youth, Disadvantaged 
people, Farmers and Labour Migrants

Main Coordinatior: 
Mr. Sonephet Hacknorlath
Tel: 020 2324 5099
Email: 
hacknolathsone@gmail.com

Office Address: 
Namkham Village, 
Houayxai District, 
Bokeo Province
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ສສວ

ແສງສະຫວ່າງ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນແນວທາງນະໂຍບາຍຂອງພັກ ແລະ ລັດຖະບານໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດແຜນພັດທະນາ
ເສດຖະກິດ-ສັງຄົມແຫ່ງຊາດຄັ້ງທີ IX ແລະ ແຜນພັດທະນາ 5 ປີ 2021-2025 ທີ່ເລັ່ງໃສ່ແກ້ໄຂຄວາມທຸກຍາກຂອງ
ປະຊາຊົນ, ຮັບປະກັນຄວາມຍືນຍົງຂອງການພັດທະນາ ເພື່ອເຮັດໃຫ້ ສປປ ລາວ ຫຼຸດພົ້ນຈາກສະຖານະພາບການເປັນ
ປະເທດທີ່ດ້ອຍພັດທະນາກ້າວຂຶ້ນເປັນປະເທດສັງຄົມນິຍົມ. 

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
1. ການສົ່ງເສີມຄວາມຮູ້ດ້ານທັກສະໃນການດຳລົງຊີວິດໃຫ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍ
ໂອກາດ.
2. ສະໜອງວີຊາຊີບ ແລະ ຈັດຫາງານໃຫ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ.
3. ສົ່ງເສີມດ້ານການສຶກສາໃຫ້ໄວໜຸ່ມດ້ອຍໂອກາດ.   
4. ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ສະມາຄົມມີຄວາມຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 07 ເມສາ 2022

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ,  
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ວີລິດ ຂັດຕິຍະວົງ
ໂທ: 020 4126 0276 
      020 9981 2997
ອີເມວ: 
virith.khattignavong@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງຜືນ, 
ນະຄອນໄກສອນພົມວິຫານ,
ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ

020 9981 2997

virith.khattignavong@
gmail.com

sengsavang
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SAVA

SENGSAVANG

020 9981 2997

virith.khattignavong@
gmail.com

sengsavang

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
The goal of Sengsavang Association is to contribute to the government policy for the 
National Socio-economic Development Plan that aims to solve the peoples poverty, 
ensure the sustainability of development, and aims for Lao PDR to get out from the list 
of the least development countries and take steps to progress the development of the 
country.

Main Goal: 
1. Advocacy of knowledge and life skills of vulnerable 
youths.
2. Provide vocational training and jobs of vulnerable 
youths. 
3. Promotion of education aspects for the vulnerable 
youths. 
4. Capacity building of association for sustainable.

Year of establishment: 07 April 2022

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, 
Disadvantage people, Farmers, Ethnic groups, and 
People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mrs. Virith khattignavong
Tel: 020 4126 0276 
      020 9981 2997
Email: 
virith.khattignavong@gmail.
com

Office Address: 
Nongphuen Village, 
Kaysonephomvihan City, 
Savannakhet Province
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ສອນຮ

ສະມາຄົມເອື້ອຍນ້ອງຮ່ວມພັດທະນາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດ ຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອສົ່ງເສີມສິດທິ ແລະ ພັດທະນາຄວາມສາມາດຂອງແມ່ຍິງ ແລະ ຊາວໜຸ່ມຊົນເຜົ່າໃນລາວໂດຍການເສີມຂະຫຍາຍ
ການເຂົ້າເຖິງຂໍ້ມູນ, ການສຶກສາ, ໂອກາດທາງດ້ານເສດຖະກິດ, ສ້າງພື້ນທີ່ປອດໄພເພື່ອໃຫ້ພວກເຂົາສາມາດສ້າງ
ຄວາມໝັ້ນໃຈ, ມີທັກສະ ແລະ ມີຄວາມອົດທານ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
- ການສົ່ງເສີມສິດທິ ແລະ ຄວາມເທົ່າທຽມທາງເພດ: ໂຄງການທີ່ປຶກສາ, 
ການຝຶກອົບຮົມ GESI.
- ການສຶກສາ ແລະ ການພັດທະນາທັກສະ: ທັກສະຊີວິດ, ການກຽມ
ຄວາມພ້ອມສຳລັບວຽກງານ, ການຝຶກອົບຮົມທັກສະພື້ນຖານ, ການ
ສະໜັບສະໜູນທາງວິຊາການ ແລະ ທຶນການສຶກສາ.
- ການສ້າງຊີວິດການເປັນຢູ່ ແລະ ການເຂົ້າເຖິງສາຍວຽກງານ: 
ການກະກຽມຄວາມພ້ອມຂອງສາຍອາຊີບ, ໂຄງການ ອາຊີບໃນຝັນຂອງ
ຂ້ອຍ, ການເຊື່ອມໂຍງຕະຫຼາດແຮງງານ.
- ຊຸມຊົນທີ່ມີສຸຂະພາບການເປັນຢູ່ທີ່ດີ: ການສົ່ງເສີມສຸຂະອະນາໄມ ແລະ
ການເຂົ້າເຖິງເຄືອຂ່າຍການສະໜັບສະໜູນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ສິງຫາ 2021

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ 
ແລະ ໄວໜຸ່ມ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ນ້ອຍມະນີພອນ ລ່ໍເບຼຍຢ້າວ
ໂທ: 020 2235 3955
ອີເມວ: 
nou.sisterhood@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງສ້າງຫີນ, 
ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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SDA

Sisterhood for Development 
Association
Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
To empower ethnic minority women and youth in Laos by expanding their access to 
information, education, and economic opportunities, and creating safe, inclusive spac-
es where they can build confidence, skills, and resilience.

Main Goal: 
Women's Empowerment and Gender Equality: 
Mentorship programs, GESI training.
- Education and Skills Development: Life skills, 
job readiness, soft skills training, vocational and 
scholarship support.
- Inclusive Livelihood and Job Access: Career 
mentorship, My Dream Job initiative, job market 
linkages.
- Healthy and Resilient Communities: Health 
promotion and peer support networks.

Year of establishment:   11 August 2021

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
groups, and People with disabilities.

Main Coordinatior: 
Mrs. Noymanyphone Lorpiayao
Tel: 020 2235 3955
Email: 
nou.sisterhood@gmail.com

Office Address: 
Dongsanghin Village, 
Xaythani District, 
Vientiane Capital
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ສຮນ.ຫຼບ

ສະມາຄົມຮ່ວມໃຈພັດທະນາ 
ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ, ສາທາລະນະສຸກ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ແຮງງານ ແລະ 
ສະຫວັດດີການສັງຄົມ, ສະຫະພັນແມ່ຍິງ, ຖະແຫຼງຂ່າວ-ວັດທະນາທຳ ແລະ ທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມການປ່ຽນແປງຊີວິດໃຫ້ດີຂຶ້ນໂດຍຜ່ານຂະບວນການເພີ່ມທັກສະການຮຽນຮູ້ ແລະ ເຂົ້າເຖິງການພັດທະນາຊີວິດ
ການເປັນຢູ່ຢ່າງໝັ້ນຄົງ (ລວມທັງການຄຸ້ມຄອງສິ່ງແວດລ້ອມທີ່ເປັນມິດ) ເພື່ອເປັນແບບແຜນການພັດທະນາ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ປັບປຸງການພັດທະນາອາຊີບທີ່ໝັ້ນຄົງຂອງສະມາຊິກກຸ່ມໃຫ້ດີຂຶ້ນ ແລະ 
ເຂົ້າເຖິງການສະຫວັດດີການສັງຄົມຕ່າງໆເຊັ່ນ: ຂະບວນການຮຽນຮູ້, 
ການສຸຂະອະນາໄມ ແລະ ການມີສ່ວນຮ່ວມໃນການປົກປັກຮັກສາ
ສິ່ງແວດລ້ອມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 11 ທັນວາ 2018

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ກຸ່ມຊາວນາ, ບໍ່ທັນມີວຽກເຮັດ
ງານທຳ, ນັກສຶກສາທີ່ຈົບແລ້ວ, ເດັກ, ຜູ້ໃຫ່ຍ, ໄວໜຸ່ມ, ໄວຈະເລີນພັນ, 
ຄົນທຸກຍາກ, ຜູ້ດ້ອຍໂອກາດ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຈິດຖະຫນອມ
ໂທ: 020 7777 8881
ອີເມວ: 
Ipb_sda.association
@hotmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ພູໝອກ, 
ນະຄອນຫຼວງພະບາງ, 
ແຂວງ ຫຼວງພະບາງ

030 4857045

Ipb_sda.association@ 
hotmail.com
SDA.LPB2019

www.laopdr-
sdassociation.com 
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SDA-LPB

Sustainable Developments 
Association in LuangPrabang
Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Optimizing changes of members' living conditions through skill learning processes 
and stable livelihood development approaches (including friendly environmental 
management) as development models.

Main Goal: 
Improve stable livelihood development of members 
and access the services of association through 
learning processes, social and environmental safety 
protections.

Year of establishment: 11 December 2018

Area of Implementation: Luang Prabang

Target Group:  Farmers, Unemployed, Students, 
Graduates, Children, Adults, Youth, Reproductive, 
Sick, Disadvantaged, Disabled people and Others

Main Coordinatior: 
Mrs. Chitthanom
Tel: 020 7777 8881
Email: 
lpb_sda.association@
hotmail.com

Office Address: 
Phoumork Village, 
Luang Prabang City, 
Luang Prabang Province

030 4857045

Ipb_sda.association@ 
hotmail.com
SDA.LPB2019

www.laopdr-
sdassociation.com 
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ສຄມຊ

ສະມາຄົມ ຄົນພິການ
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ 
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: ມີຄວາມປາຖະໜາຢາກເຫັນປະຊາຊົນລາວບັນດາເຜົ່າໃນຂອບເຂດທົ່ວປະເທດໃຫ້ມີ
ຄວາມຜາສຸກ, ເຂັ້ມແຂງຢ່າງແຂງແຮງໃນການປິຕິບັດພັນທະ ເພື່ອໃຫ້ບັນລຸຄວາມສະເໝີພາບຍິງ-ຊາຍ, ປະຊາຊົນ
ໃນຊຸມຊົນຈະຕ້ອງມີການພັດທະນາທາງດ້ານເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ, ດ້ານກະສິກຳ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມ, ພວກເຮົາຢາກ
ເຫັນການປົກປ້ອງສິດໃນການຈ້າງງານໃຫ້ໄດ້ຮັບຄວາມຍຸຕິທຳ ແລະ ໄດ້ຮັບຄ່າຕອບແທນການຈ້າງງານທີ່ເໝາະສົມຢ່າງ
ຖືກຕ້ອງຕາມກົດໝາຍ, ຢາກເປັນຕົວແທນຊ່ວຍເປັນຂົວຕໍ່ໃຫ້ກັບພາກລັດ, ພາກປະຊາສັງຄົມ ແລະ ປະຊາຊົນທົ່ວໄປ 
ໃນການເຜີຍແຜ່ຄວາມຮູ້ທາງດ້ານກົດໝາຍຂອງ ສປປ ລາວ ໃຫ້ກັບທຸກພາກສ່ວນໃນລະດັບທ້ອງຖິ່ນໃນຂອບເຂດທົ່ວ
ປະເທດທີ່ມີຄວາມຕ້ອງການໃຫ້ໄດ້ມີສ່ວນຮ່ວມໃນການປະຕິບັດພັນທະເພື່ອປົກປັກຮັກສາຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດ 
ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມໄດ້ມີຄວາມອຸດົມສົມບູນທາງດ້ານລະບົບນິເວດວິທະຍາ, ປະສົມປະສານກັບການອະນຸລັກ
ວັດທະນະທຳທີ່ຫຼາກຫຼາຍໃນທ້ອງຖິ່ນ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ຊຸກຍູ້ສັງຄົມໃຫ້ມີຄວາມສາມັກຄີ ແລະ ມີການຮ່ວມມືເພື່ອການພັດທະນາ, 
ສະໜອງການເຂົ້າເຖິງຍຸຕິທຳໃຫ້ທຸກຄົນ ແລະ ສ້າງສະຖາບັນທີ່ມີ
ປະສິດທິຜົນ, ມີຄວາມຮັບຜິດຊອບ ແລະ ເປັນເອກະພາບກັນໃນທຸກຂັ້ນ 
ເພື່ອບັນລຸຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍ, ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້
ແກ່ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກຍິງທຸກຄົນໃນການຮັບປະກັນຊີວິດສຸຂະພາບດີ ແລະ 
ສົ່ງເສີມສຸຂະພາບທີ່ດີສຳລັບທຸກຄົນໃນທຸກເພດທຸກໄວ, ສ້າງນະວັດຕະ
ກໍາໃໝ່ເຂົ້າໃນການພັດທະນາຊຸມຊົນ ແລະ ປະເທດຊາດໃຫ້ກ້າວໜ້າທາງ
ດ້ານການສ້າງພື້ນຖານໂຄງລ່າງທີ່ຍືດຍຸ່ນ, ຊຸກຍູ້ໃຫ້ຈາກການເປັນຜູ້ດ້ອຍ
ໂອກາດໃຫ້ກາຍເປັນຜູ້ທີ່ມີຄວາມສາມາດ, ສ້າງເສດຖະກິດດ້ວຍຕົວເອງ
ແບບຍືນຍົງ ແລະ ພ້ອມກັນປົກປ້ອງ, ຟື້ນຟູ ແລະ ສົ່ງເສີມການນຳໃຊ້
ລະບົບນິເວດເທິງບົກຢ່າງຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 26 ມິຖຸນາ 2014

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ  
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ ແລະ ອື່ນໆ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ແສງເພັດ ວົງພະຈັນ
ໂທ: 020 5237 3738
ອີເມວ: 
ssdgspv@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຮ່ອງສຸພາບ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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SDDPA

Saysettha District Disabled People's
Association
Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: Saysettha District Disabled People's Association has the desire to see the people 
of Laos and ethnic groups throughout the country to be happy and fulfill their roles with 
strength and dignity. In pursuing our mission to achieve gender equality, we believe that 
communities must also experience development in socio-economic,, agricultural and 
environmental development, we want to see the protection of the right to employment to 
receive justice and to receive a fair wage according to the law and would like to act as a 
bridge to the Section, the state, civil society and the general public in disseminating the 
legal knowledge of the Lao People's Democratic Republic to all parties at the local level 
throughout the country with the need to participate in the implementation of obligations 
to protect natural resources and the environment has a rich ecological system combined 
with the preservation of a variety of local cultures.

Main Goal: 
Encourage society to be united and cooperate for 
development, provide access to justice for all and 
create effective, responsible and unified institutions at 
all levels to achieve peace Equality between men and 
women, empowering all women and girls to ensure a 
healthy life and promote good health for everyone of 
all ages, create new innovations in the development 
of communities and the nation to advance in building 
resilient infrastructure, encourage people from being 
disadvantaged to become people who are capable of 
creating their own economy in a sustainable way and 
at the same time protect, restore and promote the 
sustainable use of terrestrial. resources

Year of establishment: 26 June 2014

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, 
Disadvantage people, Farmers, Ethnic Groups, and 
People with Disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Seangphet Vongphachan
Tel:  020 5237 3738
Email: 
ssdgspv@gmail.com

Office Address: 
Hongsuphap Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital
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ມພສສ

ມູນນິທິພັດທະນາເສດຖະກິດ-ສັງຄົມ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ
ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ພັດທະນາ ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອສັງຄົມໃຫ້ມີຊີວິດການເປັນຢູ່ທີ່ດີຂື້ນ. 

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 
ລະດົມທຶນ ແລະ ສົ່ງເສີມໃຫ້ເດັກນັກຮຽນອະນຸບານ ແລະ ປະຖົມມີ
ໂອກາດເຂົ້າເຖິງການສຶກສາ ແລະ ກິລາ, ສະໜັບສະໜູນໃນການປະກອບ
ສ່ວນແຈກຢາຍອາຫານ, ນົມ, ເຄື່ອງນຸ່ງຫົ່ມ, ອຸປະກອນການສຶກສາໃຫ້
ແກ່ເດັກນັກຮຽນ, ໂດຍສະເພາະແມ່ນຜູ້ທຸກຍາກ, ຂາດເຂີນ, ຫ່າງໄກ
ສອກຫຼີກ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 9 ຕຸລາ 2023

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຊົນເຜົ່າ, 
ຄົນພິການ ແລະ ອື່ນໆ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ວັນໄຊ ສຸວັນນະເມທີ
ໂທ: 020 5552 6441
ອີເມວ: 
Vsoulin@yahoo.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ວັດນາກ, 
ເມືອງ ສີສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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SEDF

Socio-Economic Development 
Foundation
Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Foundation

Vision: 

To develop and help people in society to have a better lives. 

Main Goal: 

To raise funds to support kindergarten and primary 
school children in accessing education and sports, 
and to facilitate the distribution of food, milk, clothing, 
and educational materials, especially to poor, 
disadvantaged, and remote students.

Year of establishment:  9 October 2023

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, Ethnic 
groups, and People with disabilities.

Main Coordinatior: 
Mrs. Vanhxay Souvanmethany
Tel: 020 5552 6441
Email: 
Vsoulin@yahoo.com

Office Address: 
Watnak Village, 
Sisattanak District, Vientiane 
Capital
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ສຄລ

ສະມາຄົມຄຸນຄ່າລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ພັດທະນາຊຸມຊົນ, ສົ່ງເສີມຄວາມອາດສາມາດ, ຄວາມເຂັ້ມແຂງ ແລະ 
ວິຊາຊີບທີ່ຕິດພັນກັບຂະແໜງການສຶກສາ, ວັດທະນະທຳ ແລະ ສິ່ງແວດລ້ອມໃນທ້ອງຖິ່ນ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເປັນອົງການນໍາໜ້າໃນການສ້າງ ແລະ ສົ່ງເສີມຄຸນຄ່າຂອງລາວເພື່ອການພັດທະນາສັງຄົມ ແລະ ວັດທະນະທຳທີ່
ເຂັ້ມແຂງ ແລະ ຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ບັນລຸເປົ້າໝາຍຕ່າງໆທີ່ກຳນົດໄວ້ພາຍໃຕ້ແຜນງານຫຼັກເພື່ອປະກອບສ່ວນ
ໃຫ້ແກ່ການພັດທະນາຄຸນນະພາບຊີວິດ, ວັດທະນະທຳ ແລະ ການສຶກສາ
ໃນຊຸມຊົນເປົ້າໝາຍຢູ່ໃນ ສປປ ລາວ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 06 ກັນຍາ 2004

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ທຸກຊັ້ນຄົນ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ແກ້ວມະນີວອນ ຜາລີຂັນ
ໂທ: 020 5515 8989
ອີເມວ: 
gounkalao.sgl@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສີສະຫວາດ, 
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

021 263139
020 9361 3708
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SGL

Khounkha Laos Association

Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To be a leading organization in creating and promoting Lao values for strong and 
sustainable social and cultural development.

Main Goal: 
To achieve the various objectives set out in the 
main work plan, contributing to the development 
of quality of life, culture, and education in target 
communities in Lao PDR.

Year of establishment: 06 September 2004

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: All groups of people

Main Coordinatior: 
Mrs. Keomanyvon Phalikhan
Tel: 020 5515 8989
Email: 
gounkalao.sgl@gmail.com

Office Address: 
Sisavath Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital

021 263139
020 9361 3708
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ສຄພສ

ສະມາຄົມເຄືອຂ່າຍເພື່ອ
ການພັດທະນາສັງຄົມ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຊ່ວຍເຫຼືອຄົນພິການ, ການສຶກສາ, ກະສິກຳ ແລະ ປ່າໄມ້, ສິ່ງແວດລ້ອມ, 
ບົດບາດຍິງ-ຊາຍ, ພັດທະນາຊຸມຊົນ, ການສ້າງອາຊີບ, ແຮງງານ ແລະ ທຸລະກິດເພື່ອສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ວິເຄາະບັນຫາ ແລະ ສະຖານະການສັງຄົມລາວຢ່າງຖືກຕ້ອງ, ໃຫ້ຄໍາປຶກສານະໂຍບາຍການພັດທະນາ, ເຜີຍແຜ່ຂໍ້ມູນ
ຂ່າວສານ ແລະ ສົ່ງເສີມຄຸນນະພາບຊີວິດຂອງປະຊາຊົນຜູ້ດ້ອຍໂອກາດເພື່ອຮັບປະກັນຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ
ຊາຍ ແລະ ມີຄວາມຍຸຕິທຳໃນສັງຄົມ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ພັດທະນາເປົ້າໝາຍທີ່ຈະປັບປຸງຄຸນນະພາບຊີວິດຂອງຜູ້ດ້ອຍໂອກາດທັງ
ຍິງ ແລະ ຊາຍໂດຍການຄົ້ນຄວ້າ, ວິເຄາະ, ວິໄຈເພື່ອປັບປຸງນະໂຍບາຍ
ການພັດທະນາ, ສ້າງການເຂົ້າເຖິງໂອກາດ, ຊັບພະຍາກອນ, ການບໍລິຫານ, 
ການສົ່ງເສີມຄວາມຍຸດຕິທຳ ແລະ ຄວາມສະເໝີພາບໃນສັງຄົມລາວ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 28 ມິຖຸນາ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ຄົນທຸກຍາກ, ແມ່ຍິງ ແລະ 
ເດັກນ້ອຍທີ່ດ້ອຍໂອກາດ ໃນ ສປປ ລາວ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ໂພທອງ ສີລີພົງ
ໂທ: 020 5455 0665
ອີເມວ: 
phothong.sodalaos@gmail.
com
ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຮ່ອງສຸພາບ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

030 538 4935

sodalaosecretariat
@gmail.com
Social Development 
Alliance Association

www.sodalaos.org
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SODA 

Social Development Alliance 
Association
Sector: 
Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Analyzing problems and social situations in Laos, advising on development policies, 
disseminating information and promoting quality of life for disadvantaged people to 
ensure gender equality and social justice.

Main Goal: 
To improve the quality of life for underprivileged 
men and women through research, analysis, 
improving on development policies, creating 
opportunities, resources, administration, promoting 
justice and equality in Lao society.

Year of Establishment: 28 June 2012

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Poor people, Women and 
Disadvantaged children in Lao PDR

Main Coordinatior: 
Mr. Phothong Silyphong
Tel: 020 5455 0665
Email: 
phothong.sodalaos@gmail.
com

Office Address: 
Hongsouphab Village,
Xaysettha District, 
Vientiane Capital

030 538 4935

sodalaosecretariat
@gmail.com
Social Development 
Alliance Association

www.sodalaos.org
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ສະມາຄົມ ແສງນະພາສ່ອງຫຼາ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂໍ້ມູນຂ່າວສານ, ວັດທະນາທໍາ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ຊ່ວຍເຫຼືອເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນລະຫວ່າງສະມາຊິກ ແລະ ມວນຊົນເມື່ອພົບໄພພິບັດ, ພາລະກິດຢ້ຽມຢາມຖາມຂ່າວ ແລະ 
ສຶກສາອົບຮົມເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນສະມາຊິກ, ລູກຫຼານສະມາຊິກ ແລະ ມວນຊົນທີ່ຖືກໄພພິບັດ. 

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ຢ້ຽມຢາມ ແລະ ຊ່ວຍເຫຼືອສະມາຊິກ, ປຶກສາຫາລືເພື່ອແກ້ບັນຫາຂອງ
ສະມາຊິກອົບຮົມລູກຫຼານສະມາຊິກ, ອົບຮົມເຍົາວະຊົນເວລາພັກຮຽນ
ປະຈຳປີ. 

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 02 ກໍລະກົດ 2020

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ ແລະ 
ໄວໜຸ່ມ  

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ບຸນຂົງ  ທຸມມະວົງ
ໂທ: 020 22249438
ອີເມວ: 
bkhongth0506gmail@com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງປ່າແຫຼບ,
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສສຫຼ
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Seng Napha Song La Association
SSLa

Sector: 
Economic, Information, Cultural and Tourism

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: : 

To provide mutual assitance between members and the public in the event of disaster,  

Main Goal: 

Visiting, helping and discussing to result the problem 
of members. During the Sumer provide  the training  
for the teenager and youth.

Year of establishment:  02 July 2020

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, and Youth

Main Coordinatior: 
Mr. Bounkhong Thoummavong
Tel: 020 2224 9438
Email: 
bkhongth0506gmail@com

Office Address: 
Dongpalaep Village, 
Chanthabouly District, 
Vientiane Capital
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ມູນນິທີເພື່ອຜູ້ຖືກເຄາະຮ້າຍໃນລາວ

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ແກ່ຜູ້ຖືກເຄາະຮ້າຍ ໃນການຟື້ນຟູກຽດສັກສີ, 
ຮັບຮູ້ ແລະ ການນໍາໃຊ້ສິດທິ, ແລະ ໃຫ້ມີສ່ວນຮ່ວມຢ່າງຫ້າວຫັນໃນການ
ພັດທະນາຊຸມຊົນຂອງເຂົາເຈົ້າ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 09 ມັງກອນ 2025

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ່ສູງອາຍຸ, 
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ພຸດທະກອນ ນໍພັນ
ໂທ: 020 5256 2061
ອີເມວ: 
suflaos.foundation@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງບອນ, ເມືອງໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ມພລ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ມູນນິທິ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຜູ້ຖືກເຄາະຮ້າຍທຸກຄົນ ໃນ ສປປ ລາວ ແມ່ນໄດ້ຮັບການເຄົາລົບດ້ານສິດທິ, ໄດ້ຮັບການສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງເພື່ອບັນລຸ
ສັກກະຍະພາບຂອງເຂົາເຈົ້າຢ່າງເຕັມທີ່, ແລະ ສາມາດເຂົ້າຮ່ວມກິດຈະກໍາດ້ານສັງຄົມ-ເສດຖະກິດ ທີ່ມີຄວາມຍຸຕິທໍາ 
ແລະ ການມີສ່ວນຮ່ວມບົນພື້ນຖານຄວາມຍຸຕິທໍາທາງສັງຄົມ, ສະຫວັດດີການ, ແລະ ໂອກາດທີ່ເທົ່າທຽມກັນສໍາລັບ
ທຸກຄົນ.
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Survivor Foundation Laos 
SUF Laos

Main Goal: 

To empower survivors to reclaim their dignity, 
exercise their rights, and actively contribute to their 
communities' development.

Year of establishment:  09 January 2025

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Women and Children, Elderly People, Ethnic 
Groups, Youth, People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Phutthakon Norphansy
Tel: 020 5256 2061
Email: 
suflaos.foundation@gmail.
com

Office Address: 
Nongbone Village, 
Xaysettha District, 
Vientiane Capital

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Foundation

Vision: 
A Lao PDR where all survivors are respected, empowered to reach their full potential, 
and able to thrive within a just, inclusive society grounded in social justice, well-being, 
and equal opportunity for all.
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ສະມາຄົມຕະກຽງລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ ແລະ ການພັດທະນາຊົນນະບົດ, ເສດຖະກິດ, 
ສົ່ງເສີມຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍ
ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ
ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ພວກເຮົາຢາກເຫັນປະຊາຊົນໄດ້ຮັບຄວາມຍຸດຕິທໍາ ແລະ ການເຄົາລົບ, ປະຕິບັດ, ການສົ່ງເສີມສິດທິຂອງໄວໜຸ່ມ
ໃນຕົວເມືອງ ແລະ ຊົນເຜົ່າຫ່າງໄກສອກຫຼີກລວມໄປເຖິງການມີສ່ວນຮ່ວມໃນການພັດທະນາຊຸມຊົນ, ການປັບໂຕຕໍ່
ການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ ແລະ ການສົ່ງເສີມຄວາມສະເໝີພາບລະຫວ່າງຍິງ-ຊາຍ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ເພີ່ມທະວີການສົ່ງເສີມຂອງບັນດາພາກສ່ວນເສດຖະກິດທີ່ສໍາຄັນ 
ແລະ ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດໃນການປັບໂຕຕໍ່ການປ່ຽນແປງຂອງ ດິນ
ຟ້າອາກາດ, ຄວາມສ່ຽງ ແລະ ຜົນກະທົບເພື່ອໃຫ້ຊຸມຊົນ ແລະ ພາກສ່ວນ
ທີ່ກ່ຽວຂ້ອງມີຄວາມຕັ້ງໃຈໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດ.

2. ເພີ່ມທະວີຄວາມຮູ້ວິຊາການຂັ້ນພື້ນຖານໃຫ້ແກ່ຊຸມຊົນ ແລະ 
ແມ່ຍິງຊົນເຜົ່າໃນຕົວເມືອງ ແລະ ເຂດຫ່າງໄກສອກຫຼີກ, ການປຸກ 
ລະດົມຂົນຂວາຍແບບມີສ່ວນຮ່ວມໂດຍການປຶກສາຫາລືໃນການຂໍ
ການສະໜັບສະໜູນທາງດ້ານນະໂຍບາຍທີ່ມີປະສິດທິຜົນກ່ຽວກັບ 
ການປ່ຽນແປງດິນຟ້າອາກາດ, ຄວາມຮຸນແຮງບົນພື້ນຖານທາງເພດ ແລະ 
ການຫຼຸດຜ່ອນຄວາມທຸກຍາກໃນສັງຄົມ.

3. ເສີມຂະຫຍາຍ ແລະ ສະໜັບສະໜູນການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງບັນດາ
ໄວໜຸ່ມພາຍໃນຊຸມຊົນເນື່ອງຈາກປະຊາກອນລາວສ່ວນໃຫຍ່ແມ່ນໄວໜຸ່ມ
ທີ່ມີອາຍຸຕໍ່າກວ່າ 19 ປີ ພ້ອມທັງຈະກາຍເປັນຜູ້ນໍາໃນອະນາຄົດ.

4. ປັບປຸງຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຊຸມຊົນໂດຍການຫຼຸດຜ່ອນການ 
ເຄື່ອນຍ້າຍແຮງງານຂອງໄວໜຸ່ມ, ການຄໍ້າປະກັນສະບຽງອາຫານ ແລະ 
ສະຫວັດດີການສັງຄົມໂດຍເນັ້ນໃສ່ການໃຫ້ຄໍາປຶກສາແບບອ້າຍນ້ອງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 20 ພະຈິກ 2021

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ‘ 
ຊົນເຜົ່າ ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ໄພລິນ ເກີດຫຼ້າ
ໂທ: 020 7711 7189
ອີເມວ:  
dadakeutla.takienglao@
gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ໜອງບອນ, 
ເມືອງ ໄຊເຊດຖາ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

ສຕລ

020 7711 7189

Takienglao@gmail.com

Takienglao
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020 7711 7189

Takienglao@gmail.com

Takienglao

TakiengLao Association
TKLAO

Sector: 
Agriculture, Forests, and Socio-Economic Development,
Gender equality 

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

We envision a just and inclusive society in which all people are respected and are able 
to fulfill and advance the rights of young marginalized people and ethnic women in ur-
ban and remote, rural communities, including ensuring their participation in community 
development, climate change adaptation and the promotion of gender equality.

Main Goal: 

1. Increase climate resilience of key economic sectors 
and natural resources to climate change vulnerabilities 
and impacts and ensure that community and 
stakeholders committed to implementation.

2. Increase basic technical knowledge for 
communities and ethnic women in remote and rural 
areas communities to collaborate and engage in 
effective policy dialogue related to climate change, 
gender based violence and poverty reduction at the 
community, local and national level.

3. Enhance and support youth participation and 
inclusion within communities to build the future hand 
in hand with adults and village leadership, as the 
majority of the population of Laos is under 19 years if 
age. 

4. Community-led reduction of Migration Push factors 
through improved livelihood, food security and social 
well-being with a special focus on Big Brother and 
Sister youth mentoring program.

Year of establishment: 20 November 2021

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, and Ethnic Group

Main Coordinatior: 
Mrs. Phailinh Keutla
Tel: 020 7711 7189
Email: 
dadakeutla.takienglao@
gmail.com

Office Address: 
Nongbone Village,
Saysettha District, 
Vientiane Capital
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ສສດ

ສະມາຄົມ ສາມັກຄີເພື່ອຄວາມດີ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ສ້າງຄວາມສາມັກຄີ ຮັກແພງແບ່ງນ້ຳໃຈມອບສິ່ງດີໆຊ່ວຍເຫລືອກັນໄວ້ເພື່ອໃຫ້ປະເທດຊາດຈະເລີນຮຸ່ງເຮືອງຍິ່ງໆຂື້ນ
ໄປທາງດ້ານຊີວິດການເປັນຢູ່ສາມາດຢູ່ດີ, ກິນດີ, ມີຄວາມສຸກ, ຫລຸດພົ້ນຈາກຄວາມທຸກ ມີແຕ່ຄວາມຜາສຸກທາງດ້ານ
ເສດຖະກິດສັງຄົມການພັດທະນາຮຽນຮູ້ໃຫ້ດີຂື້ນເລື້ອຍໆ ເພື່ອເປັນການຊ່ວຍເຫຼືອແບ່ງເບົາ ພັກ ແລະ ລັດຖະບານ 
ເລີ່ມຈາກຈຸດນ້ອຍໆ ແລ້ວຄ່ອຍພັດທະນາໄປເລື້ອຍໆ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 

1. ຢາກສ້າງໂຮງຮຽນຝຶກອົບຮົ່ມວິຊາຊີບ ສູນພັດທະນາຮຽນຮູ້ໄລຍະສັ້ນ 
1-3ເດືອນ ແຕ່ສາມາດສ້າງລາຍໄດ້ດ້ວຍຕົນເອງ.

2. ສ້າງສູນຮັບລ້ຽງເດັກກ່ຳພ້າ ຫລື ເດັກທີ່ເກີດຈາກຄວາມບໍ່ພ້ອມ.

3.ສ້າງຄົນຕົ້ນແບບສົ່ງຕໍາຄວາມສາມັກຄີພັດທະນາຊ່ວຍເຫລືອຊຸມຊົນເພື່ອ
ສົ່ງຕໍ່ສິ່ງດີໃຫ້ສັງຄົມ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 02 ກຸມພາ 2021

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ 

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ‘ 
ຊົນເຜົ່າ ແລະ ໄວໜຸ່ມ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຈັນສຸດາ ໄຊຍະພອນ
ໂທ: 020 5650 0425
ອີເມວ: 
Cmalimar@gmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຄຳສະຫວາດ, 
ເມືອງ ໄຊເສດຖາ, 
ນະຄອນຫລວງວຽງຈັນ

Unity Promoting 
Association ສະມາຄົມສາມັກຄີ
ເພື່ອຄວາມດີ
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UPA

Unity Promoting Association

Sector: Education and Sports

Type of organization: Association

Vision:  

To foster unity, kindness, and a spirit of sharing, contributing positively to mutual 
support, enabling the nation to prosper increasingly, improving livelihoods, ensuring 
well-being, happiness, escape from poverty, and achieving socio-economic well-being 
and continuous learning development. This aims to lighten the burden on the Party and 
Government, starting small and developing gradually.

Main Goal: 

1. Establish a vocational training school/short-term 
learning development center (1-3 months).

2. Establish a care center for orphans or children 
born into unprepared circumstances.

3. Develop model individuals to promote unity, 
development, and community assistance, passing 
on positive values to society.

Year of establishment: 02 February 2021

Area of Implementation: Operates within the province

Target Group: Women and Children, Youth, and 
Ethnic Group

Main Coordinatior: 
Mrs. Jansouda Xaiyaphon
Tel: 020 5650 0425
Email: 
Cmalimar@gmail.com

Office Address: 
Khamsawad Village, 
Saysettha District,
Vientiane Capital

Unity Promoting 
Association ສະມາຄົມສາມັກຄີ
ເພື່ອຄວາມດີ
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ສພນວ

ສະມາຄົມຄົນພິການ 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ຂະແໜງຄວາມພິການ, ການສຶກສາ, ສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ກົດໝາຍເດັກ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມທີ່ບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສ້າງສັງຄົມນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນທີ່ຄົນພິການທຸກຄົນສາມາດດຳລົງຊີວິດຢ່າງໝັ້ນຄົງ, ມີກຽດສັກສີ ແລະ ເປັນສ່ວນ
ໜຶ່ງທີ່ສໍາຄັນຂອງສັງຄົມໂດຍມີໂອກາດເທົ່າທຽມກັນໃນການເຂົ້າເຖິງວຽກເຮັດງານທຳ ແລະ ການພັດທະນາຕົນເອງ ເຊິ່ງ
ນໍາໄປສູ່ການປ່ຽນແປງຊີວິດໄປສູ່ສິ່ງທີ່ດີຂຶ້ນຢ່າງຍືນຍົງ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເພື່ອບັນລຸການປ່ຽນແປງໃນທາງບວກໃນຊີວິດຂອງຄົນພິການ
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ ໂດຍການເພີ່ມອັດຕາການມີວຽກເຮັດງານທໍາ, 
ປັບປຸງສະພາບການດໍາລົງຊີວິດ ແລະ ສ້າງຄວາມເຂັ້ມແຂງໃຫ້ພວກເຂົາ
ສາມາດຈັດການກັບສິ່ງທ້າທາຍຕ່າງໆໃນຊີວິດໄດ້ດີຂຶ້ນ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ຂອບເຂດທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ກຸ່ມຄົນດ້ອຍໂອກາດທີ່ອາໄສຢູ່ໃນ
ເຂດພື້ນທີ່ສ່ຽງ ທີ່ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບທາງໄພພິບັດລວມມີ: ກຸ່ມຄົນພິການ, 
ຜູ້ສູງອາຍຸ, ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ ແລະ ກຸ່ມຊົນເຜົ່າ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ວຽງແກ້ວ ວິລາວັນ
ໂທ: 020 5560 4369
ອີເມວ: 
Viengkeo.vilavanh@gmail.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ທົ່ງກາງ, 
ເມືອງ ສີສັດຕະນາກ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ
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VCDPA

Vientiane Capital Disabled People 
Association
Sector: Education and Sports

Type of organization: Non-Profit Association

Vision:  

To create a society in Vientiane Capital where all persons with disabilities live with 
security and dignity, are valued members of the community, and have equal access to 
employment and self-development opportunities leading to sustainable, positive change 
in their lives.

Main Goal: 
The overall goal of the association is to achieve 
positive changes in the lives of people with 
disabilities in Vientiane Capital by increasing 
employment rates, improving living conditions, 
and empowering them to better manage various 
challenges in life.

Year of establishment: 2013

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Disabled girls and boys in rural areas 
and Children with disabilities

Main Coordinatior: 
Mr. Viengkeo Vilavanh
Tel: 020 5560 4369
Email: 
Viengkeo.vilavanh@gmail.
com

Office Address: 
Thongkang Village,
Sisattanak District, 
Vientiane Capital
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ສພສຕ

ສະມາຄົມພັດທະນາ ແລະ
ສົ່ງເສີມອາຊີບຄົນພິການຕາ
ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສັງຄົມທີ່ຄົນພິການມີສິດເທົ່າທຽມ ແລະ ມີວຽກເຮັດງານທຳ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ຄົນພິການຕາຈະມີການສຶກສາທີ່ດີ, ມີວຽກເຮັດງານທຳ ແລະ ມີລາຍຮັບ
ທີ່ໝັ້ນຄົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 16 ສິງຫາ 2012

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ  
ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ, ຄົນພິການ ແລະ ອື່ນໆ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ແອແກ້ວ ຄູມະນີວົງ
ໂທ: 020 9999 3423
ອີເມວ: aikeo@dsclao.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສະພັງເມິກ, 
ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

dsclao
laoblind

www.dsclao.org

vdba.lao@gmail.com

info@dsclao.org
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VDBA

Vocational Development for Blind 
Association

dsclao
laoblind

www.dsclao.org

vdba.lao@gmail.com

info@dsclao.org

Sector: 
Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
A society where people with disabilities enjoy equal rights and access to inclusive 
employment opportunities.

Main Goal: 
To ensure that visually impaired individuals have 
access to quality education, gainful employment, and 
stable income opportunities.

Year of establishment:  16 August 2012

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Women, Children, Youth, Elders, 
Disadvantage people, Farmers, Ethnic groups, and 
People with disabilities.

Main Coordinatior: 
Mr. Aikeo Koomanivong
Tel:  020 9999 3423
Email: aikeo@dsclao.org

Office Address: 
Saphangmerk Village, 
Xaythani District, 
Vientiane Capital
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ສພບ

ສະມາຄົມ ບ້ານອາສາເພື່ອໄພພິບັດ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ, ສິ່ງແວດລ້ອມ, ສາທາລະນະສຸກ 
ທີ່ຕິດພັນກັບພະຍາດລະບາດທີ່ມາຈາກສາເຫດໄພພິບັດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມທີ່ບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ຊຸກຍູ້ການປັບຕົວ, ສົ່ງເສີມຄວາມເປັນເຈົ້າການ ແລະ ສ້າງພະລັງການມີສ່ວນຮ່ວມໃນການກຽມພ້ອມ, ຕອບໂຕ້ ແລະ 
ຟື້ນຟູຄຸນນະພາບຊີວິດການເປັນຢູ່ຂອງຊຸມຊົນທີ່ດີຂຶ້ນ. 

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ສະມາຄົມທີ່ມຸ່ງເນັ້ນການສົ່ງເສີມການເປັນຜູ້ນໍາຂອງຊຸມຊົນໃນການສ້າງ
ຄວາມອາດສາມາດ ແລະ ການປັບໂຕຂອງກຸ່ມປະຊາກອນທີ່ອາໄສຢູ່ໃນ
ເຂດພື້ນທີ່ສ່ຽງທີ່ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບຈາກໄພພິບັດ ແລະ ການປ່ຽນແປງ
ສະພາບອາກາດໃນ ສປປ ລາວ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 2015

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ກຸ່ມຄົນດ້ອຍໂອກາດທີ່ອາໄສຢູ່ໃນ
ເຂດພື້ນທີ່ສ່ຽງ ທີ່ໄດ້ຮັບຜົນກະທົບທາງໄພພິບັດ ລວມມີ ກຸ່ມຄົນພິການ, 
ຜູ້ສູງອາຍຸ, ແມ່ຍິງ, ເດັກນ້ອຍ ແລະ ກຸ່ມຊົນເຜົ່າ.

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຂັນທະລີ ພອນວິໄຊ
ໂທ: 020 5647 9898
ອີເມວ: 
khanthalypvs@gmail.com;

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ນາບໍ່, 
ເມືອງ ທ່າແຂກ, 
ແຂວງ ຄໍາມ່ວນ

vleadlaos@gmail.com

VLEAD
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VLEAD

Village Lead for Disaster Association

vleadlaos@gmail.com

VLEAD

Sector: 
Labor and Social Welfare, Disaster Risk Reduction

Type of organization: Non-Profit Association

Vision: 

To build resilient communities by ownership, and active participation in preparing for, 
responding to, and recovering from challenges leading to a better quality of life.

Main Goal: 
To promote community leadership in building 
the resilience of vulnerable populations and 
marginalized groups who are at risk and affected by 
disaster and climates change impacts in Lao PDR. 

Year of establishment: 2015

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: V-LEAD targeted to work with 
vulnerable population who living at risk and affected 
by disaster including People with Disability, Elders, 
Children and Women including Ethnic Groups

Main Coordinatior: 
Mrs. Khanthaly Phonevixay
Tel: 020 5647 9898
Email: 
khanthalypvs@gmail.com

Office Address: 
Nabo Village, 
Thakek District, 
Khammuan Province
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ສອສ

ສະມາຄົມ ອະນຸລັກສັດປ່າ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ & ການພັດທະນາຊົນນະບົດເສດຖະກິດ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ສັດປ່າ ແລະ ພື້ນທີ່ປ່າ ໃນ ສປປ ລາວ ໄດ້ຮັບການຈັດສັນ ແລະ ຄຸ້ມຄອງໂດຍຄົນລາວ ແລະ ເປັນປະໂຫຍດຕໍ່ສັງຄົມ
ລາວ ເພື່ອຄວາມຍືນຍົງ ແລະ ຈະເລີນຮຸ່ງເຮືອງໃນອານາຄົດ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
ເປົ້າໝາຍຂອງສະມາຄົມຄືການຮັກສາຄວາມສົມບູນຂອງລະບົບນິເວດ
ໃນໄລຍະຍາວ ແລະ ສົ່ງເສີມການນຳໃຊ້ຊັບພະຍາກອນທຳມະຊາດແບບ
ຍືນຍົງໃນ ສປປ ລາວ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 17 ກໍລະກົດ 2013

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: 

ແມ່ຍິງ ແລະ ເດັກນ້ອຍ, ຜູ້ສູງອາຍຸ  ຊົນເຜົ່າ, ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ລັດສະໝີ ເພັງຈັນທະມາລີ 
ໂທ: 020 9587 8887
ອີເມວ: 
Latsamy_pl@hotmail.com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ສີວິໄລ, 
ເມືອງ ໄຊທານີ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 2220 7999 

wildlifeconservation.
wca@gmail.com 
cvongkhamheng@gmail.com

Lao Wildlife 
Conservation 
Association-Lao WCA
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020 2220 7999 

wildlifeconservation.
wca@gmail.com 
cvongkhamheng@gmail.com

WCA

Wildlife Conservation Association

Sector: Agriculture, Forestry & Rural Economic Development

T\ype of organization: Association

Vision: 
Wildlife and wild lands in Lao PDR are managed and protected by Lao people and 
benefit Lao society for future sustainability and prosperity.

Main Goal: 
The overarching goal of Lao WCA is to ‘secure long-
term ecological integrity and promote the sustainable 
use of natural resources in Lao PDR.

Year of establishment:  17 July 2013

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: 

Women, Children, Youth, Elders, Disadvantage 
people, Farmers, Ethnic groups, and People with 
disabilities.

Main Coordinatior: 
Mrs. Latsamy Phengchanthamaly
Tel: 020 9587 8887
Email: 
Latsamy_pl@hotmail.com

Office Address: 
Sivilay Village, 
Xaythany District, 
Vientiane Capital

Lao Wildlife 
Conservation 
Association-Lao WCA
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ສຍພກ

ສະມາຄົມແມ່ຍິງພິການ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ແຮງງານ, ຄວາມພິການ ແລະ ສະຫວັດດີການສັງຄົມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 
ແມ່ຍິງພິການມີສ່ວນຮ່ວມໃນສັງຄົມຢ່າງແທ້ຈິງໂດຍປາສະຈາກການຈໍາແນກ.

ເປົ້າໝາຍຂອງອົງກອນ: 
1. ຊຸກຍູ້ທາງດ້ານນະໂຍບາຍທີ່ກ່ຽວຂ້ອງກັບຄົນພິການ ໂດຍສະເພາະ
ແມ່ຍິງພິການ.
2. ສົ່ງເສີມແມ່ຍິງພິການລາວໃຫ້ເຂົ້າເຖິງຕະຫຼາດແຮງງານ, ໄດ້ຮັບການຝຶກ
ອົບຮົມວິຊາຊີບ ແລະ ມີອາຊີບທີ່ສາມາດສ້າງລາຍຮັບໃຫ້ກັບຕົນເອງ ແລະ 
ຄອບຄົວ.
3. ສົ່ງເສີມການມີສ່ວນຮ່ວມຂອງແມ່ຍິງພິການໃນວຽກງານພັດທະນາ
ເສດຖະກິດ, ວັດຖະນະທໍາ-ສັງຄົມໃນທ້ອງຖີ່ນ, ລະດັບຊາດ ແລະ 
ສາກົນ. 
4. ເຂົ້າຮ່ວມ ແລະ ມີສ່ວນຮ່ວມກັບອົງການຈັດຕັ້ງເພື່ອຄົນພິການ 
(OPDs) ໂດຍສະເພາະວຽກງານພັດທະນາຄົນພິການ ແລະ ການສົ່ງເສີມ
ໃຫ້ມີນະໂຍບາຍຕໍ່ຄົນພິການ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 29 ມິຖຸນາ 2021

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ: ໄວໜຸ່ມ ແລະ ຄົນພິການ

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຈັນເພັງ ສິວິລາ
ໂທ: 020 5565 5353
ອີເມວ: 
info@laodisabledwomen.
com

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ດົງໂພສີ, 
ເມືອງ ຫາດຊາຍຟອງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

020 5422 1828 

info@laodisabledwomen.
com
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WWDA

Women With Disabilities 
Association

020 5422 1828 

info@laodisabledwomen.
com

Sector: Labor and Social Welfare

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 
Women with disabilities participate actively in society without discrimination. 

Main Goal: 
1. Advocate for policies related to disabled people, 
especially women with disability.
2. Support women with disability to access 
employment, career training and occupations that earn 
income for the paticipation of families.
3. Promote women with disability  in local, national 
and international economic, cultural, and social 
development.
4.  Participate and engage with OPDs especially 
disability operations and promotion of policies for 
PwDs. 

Year of establishment:  29 June 2021

Area of Implementation: All Provinces

Target Group: Youth and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Chanhpheng Sivila
Tel: 020 5565 5353
Email: 
info@laodisabledwomen.
com

Office Address: 
Dongphosi Village, 
Hatsaifong District, 
Vientiane Capital
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ສພທວ

ສະມາຄົມພັດທະນາທັກສະໄວໜຸ່ມ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມບໍ່ຫວັງຜົນກຳໄລ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອຜັນຂະຫຍາຍເປົ້າໝາຍຂອງກະຊວງສຶກສາທິການ ແລະ ກິລາ ສໍາລັບ 2021-2025 ‘ເພື່ອພົນລະເມືອງລາວ
ທຸກຄົນເຂົ້າເຖິງການສຶກສາ ແລະ ກິລາ ທີ່ມີຄຸນນະພາບເພື່ອໃຫ້ປະເທດຊາດໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດຈາກການຂະຫຍາຍ
ຕົວທາງດ້ານເສດຖະກິດ ແລະ ຫຼຸດພົ້ນຈາກສະຖານະພາບຄວາມດ້ອຍພັດທະນາ ແລະ ຊຸກຍູ້ເພື່ອບັນລຸການຈັດຕັ້ງ
ປະຕິບັດເປົ້າໝາຍການພັດທະນາແບບຍືນຍົງທີ 4.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

ສົ່ງເສີມກິດຈະກຳນອກຫຼັກສູດ ເພື່ອພັດທະນາທັກສະຂອງໄວໜຸ່ມຜ່ານ
ທາງ 4 ກິດຈະກຳຫຼັກ: ພາສາອັງກິດ, ກິລາ, ດົນຕີ ແລະ ທັກສະຊີວິດ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 10 ມີນາ 2025

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວພາຍໃນແຂວງ 

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ຊົນເຜົ່າ ແລະ ໄວໜຸ່ມ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ຍົມສະໄໝ ພັດທະນາ
ໂທ: 020 5564 2783
      020 5555 3171
ອີເມວ: 
soy@savancentre.org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ທ່າເມືອງ, 
ນະຄອນໄກສອນ ພົມວິຫານ, 
ແຂວງ ສະຫວັນນະເຂດ 
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YDA

Youth Development Association in 
Savannakhet
Sector: 
Education and Sports

T\ype of organization: Non-Profit Association

Vision: 

Supporting the Ministry of Education and Sports' strategic plan for 2021-2025. This 
plan aims to ensure that all Lao citizens have access to quality education, sports, and 
vocational training, contributing to national development through economic growth and 
poverty reduction.

Main Goal: 

Promote extra-curricular activity to develop the skills of 
youth through 4 main activities : english, sport, music 
and life skills training.

Year of Establishment:   10 March 2025

Area of Implementation: Savannakhet Province 

Target Group: Youth, Elders and Ethnic Groups

Main Coordinatior: 
Mrs. Yomsamai Phatthana 
Tel: 020 5564 2783
      020 5555 3171
Email: 
soy@savancentre.org

Office Address: 
Thamuang Village, 
Kaysone Phomvihane City, 
Savannakhet Province
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ຊລວລ

ເຊໂລເວສ ລາວ

ການເຄື່ອນໄຫວໃນຂະແໜງການ: 
ສິ່ງແວດລ້ອມ

ປະເພດຂອງອົງການ: ສະມາຄົມ

ວິໄສທັດຂອງອົງກອນ: 

ເພື່ອສ້າງຄວາມເປັນເຈົ້າການທົ່ວປະເທດໃນຖານະຜູ້ນຳພາວຽກງານພັດທະນາ ແລະ ການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດໂຄງການການ
ບໍລິຫານຈັດການບັນຫາຂີ້ເຫຍື້ອ, ສົ່ງເສີມໄວໜຸ່ມໃຫ້ເປັນຜູ້ນຳທີ່ຍືນຍົງ ແລະ ເປັນເຈົ້າການໃນການເຄື່ອນໄຫວເພື່ອ
ແກ້ໄຂບັນຫາການດິນຟ້າອາກາດໃນລາວ.

ແຜນງານຫຼັກຂອງອົງກອນ: 

‘ 
1. ສ້າງຕັ້ງໂຮງຮຽນຕົວແບບໃນທົ່ວປະເທດເພື່ອການຄຸ້ມຄອງ.

2. ການແຍກຂີ້້ເຫຍື້ອ, ການເຮັດຝຸ່ນບົມ, ຢຸດການຈູດຂີ້ເຫຍື້ອ, 
ປູກຈິດສຳນຶກ ແລະຊຸກຍູ້ໄວໜຸ່ມໃນການແກ້ໄຂບັນຫາສິ່ງແວດລ້ອມ.

3. ສ້າງເຄືອຂ່າຍລະຫວ່າງຊາວໜຸ່ມ ແລະ ເສີມສ້າງຄວາມອາດສາມາດໃນ
ການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດການແກ້ໄຂບັນຫາສິ່ງແວດລ້ອມ ແລະ ການພັດທະນາ
ແບບຍືນຍົງ.

ວັນ/ເດືອນ/ປີສ້າງຕັ້ງ: 7 ກໍລະກົດ 2023 

ຂອບເຂດການເຄື່ອນໄຫວ: ເຄື່ອນໄຫວທົ່ວປະເທດ 

ກຸ່ມເປົ້າໝາຍທີ່ເຮັດວຽກຮ່ວມ:  ຊົນເຜົ່າ ແລະ ໄວໜຸ່ມ 

ຜູ້ປະສານງານ:
ທ່ານ ນາງ ສຸກສະເຫວີຍ ແກ້ວທຽມຈັນ
ໂທ: 020 5873 4549
ອີເມວ: 
souksaveuy@zerowastelaos.
org

ສະຖານທີ່ຕັ້ງຂອງຫ້ອງການ: 
ບ້ານ ຫັດສະດີ,
ເມືອງ ຈັນທະບູລີ,
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈັນ

www.Zerowastelaos.Org

020 9629 9036 
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ZWL

Zero Waste Laos

Sector: 
Environment

T\ype of organization: Association

Vision: 

To achieve a ubiquitous National influence as a leader in development and implemen-
tation of waste management projects, engaging youth to be sustainability leaders as 
well as be champions and influencers of Climate Action in Laos

Main Goal: 

1. Establishment of role model schools over the 
country of management.

2. Conduct awareness raising campaigns on waste 
separation, composting, stop burning and encourage 
youth to solve environmental issues .

3. Build networks among youth and strengthen their 
capacity to take action on environmental issues as 
well as sustainable development 

Year of Establishment:  7 July 2023

Area of Implementation: Operates Nationwide

Target Group: Women and Children, Elders People, 
Ethnic Groups Youth, and People with Disabilities

Main Coordinatior: 
Mrs. Souksaveuy Keotiamchanh
Tel: 020 5873 4549
Email: 
souksaveuy@zerowastelaos.
org

Office Address: 
Hatsady Village, 
Chanthabuly District, 
Vientiane Capital

www.Zerowastelaos.Org

020 9629 9036 
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LFN: Lao Farmer Network
ເຄຶອຄ່າຍຊາວກະສິກອນ

SUN: Scaling up Nutrition 
ເຄຶຶຄ່າຍອົງການຈັດຕັ້ງທາງສັງຄົມເພຶ່ອໂພຊະນາການ

EEA/EECL: 
Enviromental Education and Awareness /
Enviromential Education Change in Lao 
Network
ເຄືອຂ່າຍການສືກສາແລະສ້າງຈິດສຳນືກດ້ານ
ສິ່ງແວດລ້ອມເພື່ອການປ່ຽນແປງໃນລາວ

OPD LAO: Organizations of Persons with 
Disabilities in Lao PDR or OPD Laos
ອົງການຈັດຕັ້ງເພຶ່ອຄົນພິການລາວ

LMFA: Lao Micro Finance
ສະມາຄົມການເງີນຈຸລະພາກ

LIWG: Land Information Working Group 
ກຸ່ມແລກປ່ຽນຂໍ້ມູນເລື່ອງທີ່ດີນ

LCSO FLEGT: Lao-Civil Society Organi-
zation Forest Law Enforcment, Gover-
nance and trade 
ເຄຶອຂ່າຍອົງການຈັດຕັ້ງທາງສັງຄົມລາວ

LCRN: The Lao Child Rights Network
ເຄຶອຂ່່າຍສິດທິເດັກໃນ ສປປ ລາວ

Alisealao: Agroecology Learning Alliance 
in Laos
ລະບົບນິເວດກະສິກຳໃນລາວ

The organization of Lao society in imple-
menting forest laws 
ອົງການຈັດຕັ້ງສັງຄົມລາວໃນການຈັດຕັ້ງປະຕິບັດ
ກົດໝາຍປ່າໄມ້

Agriculture, Forestry, and Rural Devel-
opment. 
ກະສິກໍາ, ປ່າໄມ້ & ການພັດທະນາຊົນນະບົດ

INGO Network
ເຄຶອຂ່າຍອົົງການຈັດຕັ້ງສາກົນ

Networking group Contact Number Email

+856 20 55 611 716

+856 21 353 409

+856 20 22 006 618

+856 20 55 655 353

+856 30 9481265 

+856 20 76 805 398

+856 20 22 227 595

+856 20 55 513 395

+856 20 28 037 322

+856 20 22 227 595

+856 20 22 243 991

+856 20 5559 9006

lfn@laofarmer.net 
phoutthasinh.phimmachanh@gmail.com

nfo@suncsalao.org

eeclsecretariat.info@gmail.com

drpucoordinator@gmail.com

mfa@laomfa.org
 

info@laolandinfo.org

laosco.flegt@gmail.com

Vilasai.laocyda@gmail.com

agrecologynetworksea@gmail.com

laodhrra@gmail.com

saedacodirector@gmail.com

+856 20 5559 9006
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Contact person Contact Number Name of Community Base Organisation(CBO) 

Mr Neuang Sonbounkhun
ທ່ານ ເນຶອງສົມບູນຂັນ

Mr Khodsavanh Ketvilay
ທ່່ານ ໂຄດສະຫວັນ ເກດວິໄລ

Mr Somchai Thongpadith
ທ່ານ ສົມໃຈ ທອງປະດິດ

Mr Somphong Inthaxay
ທ່ານ ສົົມປອງ ອິນທະໄຊ

Mr Path Panyavong
ທ່ານພັດ ປັນຍາວົງ

Mr Vongsin Normalee
ທ່ານ ວົງສິນ ນໍມາລີ

Mr Somxaiy Chaiyahuk
ທ່ານ ສົມຊາຍ ໃຈຍາຮັກ

Mr ork
ທ່ານໂອກ

Mr Khamvieng
ຄຳວຽງ

Mrs Davanh
ນາງດາວັນ

Mrs Leephone
ລີພອນ

Mr Phiewvanh
ຜຽວວັນພຽນ

Mr Maisu
ໄມສຸ

Mr Larsyvanh
ທ່ານ ຫຼ້າສີວັນ

Mr Bounthan
ທ່່ານບຸນທັນ 

+856 20 5652 4589

+856 20 5509 0404

+856 20 2238 2529

+856 20 5870 5005

+856 20 2874 4789

+856 20 5624 6636

+856 20 7746 8343

+856 20 9580 9885

+856 20 9983 9391

+856 30 962 8500

+856 20 96559019

+856 20 56293330

+856 30 9484776

+856 20 99 410 667

+856 30 9315250

Kang Agriculture Production group 
ກຸ່ມຜະລິດກະສິກໍາ ບ້າງຄັງ

Education and Nurtrtion group 
ກຸຸ່ມສຶກສາ ແລະ ໂພສະນາການ ບ້ານ ຫົວຍຊາຍ

Education, Nurtrtion and Village Health group
ກຸຸ່ມສຶກສາ, ໂພຊະນາການ ແລະ ສຸຄະພາບ ບ້ານ ປຸ່ງ

Education, Nurtrtion and Village Health group
ກຸຸ່ມສຶກສາ, ໂພຂະນາການ ແລະ ສຸຂະພາບ

Education, Nurtrtion and Village Health group
ກຸຸ່ມສຶກສາ, ໂພຂະນາການ ແລະ ສຸຂະພາບ
Forest and agriculture group 
ປ່າໄມ້, ກະສິກໍາ ບ້ານ ຫ້ວຍຊາຍໃຕ້

Education, Nurtrtion and Village Health group
ກຸຸ່ມສຶກສາ, ໂພສະນາການ ແລະ ສຸຄະພາບ

Village Traditional Textial Group 
ກຸ່ມຫັດທະກໍາບ້ານ

Village Traditional Textial Group 
ກຸ່ມຫັດທະກໍາ  ແລະ ຈັດສານ ບ້ານນາຍົມ

Village Traditional Textial Group  
ກຸ່ມຫັດທະກໍາ  ແລະ ຈັດສານ

Village Traditional Textial Group  
ກຸ່ມຫັດທະກໍາ  ແລະ ຈັດສານ

Village Traditional Textial Group 
ກຸ່ມຫັດທະກໍາ  ແລະ ຈັດສານ

Village Traditional Textial Group 
ກຸ່ມຫັດທະກໍາ  ແລະ ຈັດສານ

Kao Kai noi Agriculture Group 
ກຸ່ມປູກເຂົ້າໄກນ້ອຍບ້ານ ໂພສ

Kao Kai noi Agriculture Group 
ກຸ່ມປູກເຂົ້າໄກນ້ອຍບ້ານ ໄພ

Village, Land and Forest Comittee 
ກຸ່ມອະນຸລັກ ຄຸ້ມຄອງ ແລະ ປ່າໄມ້ບ້ານ
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